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长 期 以 来 ， 外 国 朋 友 对 汉语 学 习 有 一 种 观念 ， 认 为 汉语 难 学 。 本 词典 
用 语义 关联 的 模式 ， 将 词语 按 主题 进行 分 类 ， 用 图 解 的 方式 解释 词语 ， 帮 
助 学 习 者 轻松 地 达到 学 习 效 果 ， 为 消除 汉语 难 学 的 传统 观念 提供 了 全 方位 
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真实 生活 情景 ， 让 学 习 者 在 较 短 的 时 间 内 ， 以 轻松 有 趣 的 方式 理解 词义 ， 
快速 掌握 词语 。 在 词汇 选择 标准 上 ， 本 着 既 重 词 频 又 重 实用 的 原则 ， 参 昭 
了 中 国 媒体 和 各 有 关 国家 汉语 教材 的 词 频 统计 结果 。 除 了 名 词 、 动 词 、 形 
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Mein Chinesisch-Deutsches Bildwörterbuch ist ein Wörterbuch der 
modernen chinesischen Standardsprache, das sich an alle richtet, die 
Chinesisch lernen wollen. Dieses Wörterbuch hat zum Ziel, den Wunsch 
nach einem speziell für Chinesisch-Lernende konzipierten Nachschlagewerk 
mit Illustrationen und Fotos zu erfüllen. 

Das Wörterbuch besteht aus 15 Einheiten, die 142 Themen aus 
allen Lebensbereichen mit über 4200 Wörtern umfassen und sich am 
Internationalen Lehrplan für Chinesisch als Fremdsprache des Hanbans 
orientieren. Die Bedeutungen werden in einfache und verständliche 
Sprache übertragen, ihnen sind jeweils sehr ansprechende Illustrationen 
und Fotos zugeordnet. Zu den Wortlisten gehören sowohl einzelne Wörter 
wie Substantive, Verben, Adjektive und Präpositionen als auch Wendungen, 
die in den angegebenen thematischen und authentischen Kontexten 
miteinander gebraucht werden. 

Jeder Begriff in unserem Wörterbuch wird in vereinfachten chinesischen 
Schriftzeichen, in Pinyin und in der deutschen Übersetzung angeführt. Die 
Schreibweise für Pinyin folgt dabei dem Xiandai Hanyu Cidian (Modernes 
Chinesisches Wörterbuch, 5. Auflage) und dem Xinhua Pinxie Cidian 
(Xinhua Rechtschreibwörterbuch). Im Anhang des Wörterbuches findet 
sich sowohl ein chinesisches (in Kurz- und Langzeichen) als auch ein 
deutsches Stichwortverzeichnis, damit die Benutzer schneller und leichter 
den gesamten Wortschatz alphabetisch nachschlagen können. 

Kurzum: Mit diesem Wörterbuch wird den Chinesisch-Lernenden ein 
Hilfsmittel an die Hand gegeben, mit dem sie in kurzer Zeit ihre chinesischen 
Sprachkenntnisse entscheidend verbessern und vervollkommnen 
sowie das Alltagsleben und die traditionelle Kultur Chinas in sinnvollen 
Zusammenhängen kennen lernen können. 

Wir hoffen, dass Sie beim Erlernen der chinesischen Sprache sehr 
von diesem Bildwörterbuch profitieren und große Fortschritte machen. Wir 
würden uns freuen, wenn Sie Ihre Kommentare oder Vorschläge an die 
folgende Adresse richten. 
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verschiedenen Füllungen 


9 清明 节 emgmíngié 


das Totenfest 


10 端午 节 Duonwüjé 


das Drachenbootfest 


11 赛 龙舟 sàl ongzhou 


die Drachenboot-Regatta 
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粽子 omg 
in Bambus-oder Schilfbläner 
eingewickeltes Klebreisklößchen 


453 exe 


der chinesische Valentinstag 


ABBE queqlbo 


die Elster-Brücke 


中 秋 节 zhengqale 


das Mondfest 


月 饼 yuebing 
der Mondkuchen 


劳动 节 Lóodòngié 


Internationaler Tag der Arbeit 
国庆 节 Guóangié 

der Nationalfeiertag 

阅兵 式 vuébingshi 

die Militarparade 


母亲 节 Miqinle 


der Muttertag. 
Æ AB rangnaain 
die Nelke 


感恩 节 Gün'enié 
Thanksgiving 


28 


29 


30 


31 


32 


33 


Kath node 


der Puter 


BER wónshéngié 


Halloween 


南瓜 灯 nánguódéng 
die Karbislateme 

复活 节 Fohuale 

das Ostern 


彩蛋 cdidan 


das Osterei 


情人 节 Qingrenle 


der Valentinstag 


EM mégu 


die Rose 


巧克力 adore 


die Schokolade 


圣诞 节 Shengaöniie 


Weihnachten 
圣诞 树 shengdanshu 
der Weihnachtsbaum 


圣诞 老人 Shéngdén Läoren 


der Weihnachtsmann 


Ek 币 Qianbi 
Geld 


f Io 


Jiao 


& mao 


元 / 贺 yuan 
Yuan 
Ji vue 


Kuai (die umgangssprachliche Form von Yuan) 


一 分 vifen 二 分 er ën EX wis ton 
ein Fen zwei Fen fünf Fen 


A — ff vi lo 


ein Jiao 
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Mao (die umgangssprachliche Form von Jiao ) 


正面 zhdngmién 
die Vorderseite 


反面 /背面 finmlanybemlen 


die Rückseite 


; 


一 元 viyuön 
ein Yuan 


s 1.20 


一 块 两 毛 三 分 
Yikuallang móo san fen 
ein Kuai, zwei Mao und drei Fen 


X 19.05 


二 元 ër vuën 五 元 wü vuón 十 九 块 零 五 分 
zwei Yuan fünf Yuan shíjiü kuàl ling wü fen 
neunzehn Kuai und fünf Fen 


X 300.80 


三 百 块 零 八 毛 
sonbái kuài ling bo mao 
dreihundert Kuai und acht Mao 


十 元 shí yuan 二 十 元 ershi yuan 
zehn Yuan zwanzig Yuan 


Y 5781.46 


五 千 七 百 入 十 一 块 四 毛 六 分 
wüglän qibài bashiyi kuói si mado Wu tën 
fünftausend-siebenhunderteinundachtzig Kuai, 
vier Mao und sechs Fen 


五 十 元 wüshí yuön 一 百 元 bäi vuón 
fünfzig Yuan hundert Yuan 


AR ffi renminbi 
RMB 


零钱 inoan SEAR znangqlan 外 币 waii 
das Kleingeld der Geldschein das ausländische Geld 
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p E 
m 


1% vimi ee EE EH 


1 Meter 

1 毫米 Yinaomi | 

1mm cm dem 

ESI — 

lem : ge 

1 分 米 vient Pa 
ie Om 2m dm Bem sm 10m 


1 公里 Yigongf 


ed om 200m 400m [> 800m 1000m 
g; Si lg 
L8 
l3 yi cùn ee Er 
1 Cun [E 
1A vi cnt = | 
nen mamme ` iip ian 
om ES Sien Sien 100m 
市 制 shizhi 
1/3 das traditionelle. 
1% ví znëng — — 
z on TE T Tn chinesische System 
1 Zhang - os Wisin 
EE [nnd TU; 
a lli om 200m 400m 600m B00m 1000m 
L = u E 
I 2.54cm 
Mm en 
1 Zoll om 2em 
30.48cm 
1 英尺 viyingent RR MY NNN INN N 
1 Fub om ES 40am Dien 80cm 100cm 
91.44cm 
148 yi mà ——— nn 
1 Yard be ES 40cm [4 Es 100a 
1.61km 
1 英里 vi vingt ——À | | 1 
1Meile om m 2m 
1.85km 
1 海里 yi net lc 
1 Seemeile Di m Sen 
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14 visneng E | 
1 Liter 
w 


1 毫升 haoshang | Ë 


1 Milliliter 


1% ví kë 
1 Gramm 


1 毫克 Vihaoke P 
1 Milligramm 


d EN. 
1958 vi lòng 
1 Liang 
1f viin 
Min 


1 公斤 Yi göngin 
1kg 


1 吨 vi don 


1 Tonne 


13k 8] ví angst 
1 Unze 


135 ví bóng 
1 Pfund (UK) 


1 平方 米 vi píngtangmr 
1 Quadratmeter. 


| 1% vimü 
L 1 Ma 


1234 Yigangqing 
1 Hektar. 


1 英亩 vi vingmà 
1 Acre 


摄氏 度 shéshiaü 华氏 度 huäshidu 


Celsius. das Fahrenheit 
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fA fil JÉ AR Yónsé he Xíngzhuóng 
Farben und Formen 


1 Eë chengse 8 红色 höngse 15 深 色 shense 
orange rot dunkle Farbe 

2 紫色 zse 9 黄色 huóngsè 16 浅 色 aónse 
violett gelb helle Farbe 

3 棕色 zongse 10 黑色 rose 17 鲜艳 xianyan 
braun schwarz hellfarbig 

4 褐色 hese 11 SÉ huise 18 Së on 
dunkelbraun grau dunkelfarbig 

5 和 白色 basse 12 粉色 fanse 19 正方 形 zhéngtóngxing 
weiß rosa das Quadrat 

6 绿色 se 13 金色 inse 20 长 方形 chéngtóngsing 
s pan das Rechteck 

7 HE line 14 银色 vinse 21 三 角形 senpàoxíng 
blau silbern das Dreieck 
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锥 体 éngznutti 


yramid 


(x) 
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EJ ELE (DIAS 


AP irl 
Vf wee 


m1 好 nao m11 强 aéng m21 清楚 qngchu 31 干净 oanne 

gut kräftig klar [ sauber 
2 d nun L12 35 wo L-22 模糊 mótu 32 脏 zang 

schlecht schwach verschwommen schmutzig. 

r3 轻 qing m13 松 song [-23 舒服 snofu 33 Ron 
leicht lose sich wohl fühlen [ dick 

L4 Wf zhong L14 Stin 124 难受 nónshóu 34 im» 
schwer eng sich krank fühlen dünn 

-5 Fon r15 远 yudn r-25 聪明 congming 
trocken weit klug 

Lé wm L16 if in L26 X ben 
muss. nah dumm 

m7 # xiang 广 17 快 wua 广 27 勤快 qinkuol 
duftend schnell fleißig 

Lg chu L 18 8 màn —28 län 
stinkend langsam faul 

9 4k nin [-19 生 sheng [-29 便宜 panyi 
weich lebendig billig 

L10 #Ë ying C20 # s L 30 # gu 
hart tot teuer 
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反义词 语 (2) See 


oe 


1 nan m7 后退 houtul 13 dj tu r9 直 zhf 
| der Mann, mánnlich | rückwärts gehen | schieben | gerade 
2 deni 8 ”前进 aénin 14 446 L 29 a won 
die Frau, weiblich vorwärts gehen ziehen gebogen 
3 BE iin m9 "€ chuón 15 £ ton [-21 正 zheng 
| herein | anziehen | schlucken gerade 
4 出 cho 10 B tuo 16 ek tü 122 #4 xıe 
hinaus ausziehen spucken schräg 
来 向 11 FF kal 17 4_E héshang 23 JẸ hòu 
kommen | einschalten [ schließen | dick 
+q 12 X guan C8 打开 asa, 24 薄 béo 
gehen ausschalten ‚öffnen dünn 


宽 kuen 


breit 


窜 zhai 

schmal 

光滑 guanghu6 
glatt. 

粗糙 cucao 
grob 


PE 


groß 


小 xzo 


klein 


安静 oning 
still 

a} cháo 

laut 

慌张 nuangzhang 


nervós 


镇 定 zhending 
ruhig 
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简单 Jandan 


einfach 


复杂 fuz6 
kompliziert 


A bón 


platt 


EEN 


aufgeblasen 


难看 nankan 


hässlich 


i& X piaoliang 


schön 


27 


N 


u 


28 


AJërt 


简历 


Lebenslauf 


G) e. s 


(@) sie. 35 


(S) mang. 1975-93 16 8 


(sm. 北京 


(s) 学 历 


10) 毕业 院 校 


GD 健康 状况 : 良好 


(@3) 联系 方式 ，130351008400 (Weit 
L 


姓名 xingming 


Name 


性 别 xingoié 


Geschlecht 


年 龄 niéniing 
Alter 
RA 
Ethnie, Nationalität 


出 生日 期 chosheng riat 


G 


籍贯 lauan 


Heimatort, Geburtsort 


minzü 


‚datum 


身高 snengao 
Körpergröße 


(2) 婚姻 状况 


扩大 学 10-4-302 


学 历 xu 人 hl 
Bildungsgang 
专业 zhuanye 


ch 


毕业 


健康 状况 jankang znuóngkuóng 


Gesundheitszustand 


婚姻 状况 hünyin zhuangkuang 


Familienstand 


联系 方式 Iémx tangsi 


Kontaktinformationen 


手机 号 码 shöuf hàomă 


Handynummer 


Ë biyè yuènxiào 


15 住址 znàzni 


Anschrift 


16 工作 经 历 gongzuó fingi 
Berufserfahrungen 


17 担任 职务 donen ier 
aktuelle 


18 语言 能 力 vüvón nöngli 
Sprachkenntnisse 


19 兴趣 爱好 xingqu anao 
Hobbys 


Dei 工作 经 历 


(7) 担任 职务 
(18) 语言 能 力 
(19) 兴趣 爱好 
Qi) 获奖 情况 


证 书 


(3) 应 聘 职位 


QA) 人 力 资源 部 


个 人 特长 gerén técháng 


besondere Fähigkeiten 


获奖 情况 huölläng aíngkuóng 
Stipendien und Auszeichnungen 


证 书 zhengsha 
Zertifikat 


应 聘 职位 yingpin zhiwèi 


gewünschte Position 


人 力 资源 部 enizyuanbu 


Personalabteilung 
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证 件 Znénglón 
Ausweise 


1 居民 身份 证 lomin shentónzhóng 


der chinesische Personalausweis 


四 


户口 簿 nukaubu 
die Wohnsitzbroschiire 


3 ”驾驶 执照 joshi zhiznao 


der Führerschein 


4 准 考证 znünk&oznéng 


die Prüfungszutrittskarte 


出 入 证 chürüznéng 


die Eintrittskarte 


m 


6 会 员 证 nuyuánznëng 
die Mitgliedskarte 
7 学 生 证 xuésnangznóng 


der Studentenausweis 


8 ”工作 证 gongzuaznang 


der Arbeitsausweis 


9 教师 证 Jooshizhang 


das Lehrzertifikat 


中 华人 民 共和 国 
居民 身份 证 
m) 


1¢ 


警官 证 [Ingguonznéng 


der Dienstausweis der Polizei 


护照 hizhao 


der Pass 


结婚 证 Iéhonzheng 
die Heiratsurkunde 
离婚 证 fhonzheng 
die Scheidungsurkunde 


毕业 证 biyezheng 


das Abschlusszeugnis 


年 证 5ionianzheng 


der Seniorenausweis 


业 执照 yingyé zhfznao 
der Gewerbeschein 

会 计 证 Kuällzhöng 

die Buchhalterlizenz 

导游 证 dëoyóuznëng 


die Reiseleiterlizenz 
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学 位 证 xuéwétzhéng 
das Abschluss-Zert 


律师 资格 证 ushi zigézhéng 


die Zulassung als Anwalt 


医师 资格 证 vishi zigézhéng 
die Approbation als Arzt 


国际 旅行 健康 证 guóli lixing yonkangznéng 


das Gesundheitszeugnis für eine Reise ins Ausland 


奥 通行 证 Góng-Ào tongxingzhéng 


die Genehmigung für eine Reise nach Hongkong und Macau 


外 国人 就 业 证 wóiguórén jlüyezheng 


die Arbeitserlaubnis für Ausländer 


房产 证 fongchanzheng 


die Grundeigentumsurkunde 


出 生 证 明 chüshéng zhéngming 


die Geburtsurkunde 


残疾 人 证 cdnirenzhang 


der Behindertenausweis 


外 国人 居留 许可 证 wàiguórén ji 


die Aufenthaltserlaubnis für Ausländer in Chin: 


ú xükëznëng 


军官 证 anguanzheng 


der Offiziersausweis 


Zdsskper 
ese 


kees: 


中 于 人 民 关 和 国 
房屋 所 有 权证 


5l 


® 
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e 国家 和 


1 英国 Yinggu6 
England 

2 比利时 gint 
Belgien 

3 德国 Dégu6 
Deutschland 

4 法 国 Fáguó 
Frankreich 

5 西班牙 xioonyó 
Spanien 


6 意大利 viaa 


Italien 

7 +AT A 
die Türkei 

8 埃及 AW 
Ägypten 

9 沙特 阿拉 伯 shatealab6 
Saudi-Arabien 

10 埃塞俄比亚 Asáréblya 
Äthiopien 

11 南非 Nentel 
Südafrika. 

12 印度 Yindù 
Indien 

13 泰国 ong 
Thailand. 

14 中 国 znongguó 
China 

15 俄罗斯 Eu6si 
Russland 

16 韩国 Hangu6 
Südkorea 

17 H E Ribén 
Japan 

18 澳大利亚 Aodàlya 
Australien. 

19 新 西 兰 xinxilan 
Neuseeland 

20 加 拿 大 Jian6da 
Kanada 
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Ze Guójo he Yüyón 
EI Lander und Spr 


阿拉 伯 语 Aobóyó 
Arabisch 


26 SI Dech 
Deutsch 


27 俄语 的 5 
Russisch 
28 法 语 Fave 
Französisch 
29 汉语 Hami 
Chinesisch 
21 美国 Maleuo 30 AGS pi 
die USA Japanisch — 
22 墨西哥 Moxige 31 西班牙 语 Mbanyayı 
Mexiko E Spanisch 
23 巴西 Bx 32 意大利 语 veaiva 
Brasilien Italienisch 
24 阿根廷 Agenting 33 英语 man 
Argentinien Englisch 
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中 国民 族 (1 )》 LLL. 
1 Nationale Minderheiten in China (1) 


1 少数 民族 snäoshü mínzü 


nationale Minderheiten 


b4 aa 


2 蒙古 族 Manggizl 3 回族 nei 4 藏族 zonezm 5 维吾尔 族 Wew0arz0 
den Hui-Chinesen, Tibeter Uiguren 
chinesische Muslime 


thi 


6 苗族 Mon 7 Pah viet 8 43% znuóngzú 9 布依 族 Büyizü 


Mino Yi Zhuang Bouyei 


^ | 
10 朝鲜 族 Chóoxónzà — 11 满族 Mánzú 12 侗族 Déngzú 13 38% Yéozó 
Koreaner Mandschu Dong Yao 
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EXE 


14 白族 Bózó 15 土家 族 een 16 哈尼 族 Hanizü 17 哈萨克 族 Hasokezü 

Bai Tujia Hani Kasachen 

á 
S 

18 (hak Dër 19 ak uzú 20 RAR 3k usozo 

Dai Li Lisu 
22 会 族 Shezú 23 高 山 族 Goosnonzú 24 拉 衬 族 Longen 25 Kak Shulzu 

She Gaoshan Lahu Sui 


26 东乡 族 Donguangzà 27 纳西 族 Noxizü 


Dongxiang Naxi 
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中 国民 族 (2) cm 
Nationale Minderheiten in China (2) 


“an 


£ 
1 景颇 族 Jngpez 3 柯尔克孜 族 3 Lak Teed 4 GES ZE Dówo'óuá 
Jingpo Kö'örközizu Tu Dauren, Dahuren 
Kirgisen j e 
5 4A ik Mäert 6 羌族 Qlongzi 7 布朗 族 Bülängzü 8 搬 拉 族 Salaz0 
Mulam, Mulao Qiang Blang, Bulang Salar 


(iii 


9 毛 南 族 Mäonänzü 10 44k Gelëozú 11 锡伯 族 Xibózü 12 阿 昌 族 Achongzú 


Maonan Gelao Xibe Achang 
13 普米 族 Pumiz0 14 塔吉克 族 rte 15 44% Nüzü 16 BRAM RR 
Primi Tadschiken Nu Wozibiekezü 


36 Usbeken 


ii 


17 RF MAR pue 18 SX Likieenen — 19 HMA nemen 20 保安 族 Baoanzl 


Russen Ewenken Deang Bonan 
裕固 族 voguzG 22 京族 Jnoró 23 塔塔尔 族 TG 24 独 龙族 Düóngzü 
Yugur Gin, Vietnamesen Tataren Derung 


BEN 


25 Fedak 26 赫哲 族 Hazhezl 27 门巴 族 Menbazl 28 HB Hk Luóbazü 


Élünchünzü Hezhen Monba Lhoba 


Orogen | 


29 基诺 族 Jnuozm 30 汉族 Hänzu 


Jino Han-Chinesen 
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WS LL 
Aussehen 


1 高 gao 
groß 

2 a 
klein 

3 H pang 
dick 

4 JË shou 
dünn 


5 长 相 zhángxéng 


das Aussehen 


6 身材 shencal 


die Figur 


7 秃顶 toding 
kahl 


8 戴 眼 镜 dalyaning 


Brille tragen 


9 双眼 皮 shuangyanpf 
doppelfaltiges Oberlid 

10 酒 帘 wo 
dus Grübchen 


11 高 鼻梁 gsobióng 


die rémische Nase 


12 单眼 皮 danyanpl 


cinfaltiges Oberlid 
13 X 


das Muttermal 


14 疤痕 bonén 
die Narbe 


15 # 838 uésanú 


regelmäßige Gesichtszüge besitzen 
17 ht gaoquangs 


hohe Wangenknochen 


18 肤色 tae 


die Hautfarbe 


19 柔弱 wus 


zerbrechlich 


20 结实 Jashi 


kräftig, stimmig 
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21 苗条 miäotiao 


schlank 


22 清秀 qingxib 


hübsch und zierlich 


23 fei né 


nett und freundlich. 

24 丑陋 chëulóu 
hässlich 

25 RÆ xóng'é 
bósartig 

26 64 Cosi 


hellhäutig 


VERE LT 
Eigenschaften 


1 开朗 kaläng 2 乐观 eguan 3 ”悲观 balguan 4 ”外 向 wäldäng 


tolerant und offen optimistisch pensiimistisch extravertiert 


d 
5 内 向 nemang 6 果断 gu5duan 
introvertiert entschieden, bestimmt lossen 
8 温和 wenhe 9 暴躁 baorzoo 10 马虎 /粗心 mahu/coxin 11 dme xin 
sanft reizbar, jähzomig nachlässig sorgfältig 


| i 
12 沉默 chénmó 13 KAZ dadan 14 Aal miántión 15 任性 renxing 
schweigsam mutig. schüchtern eigenwillig 
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tp A3 


16 软弱 ruanrue 17 大 方 dafong 18 小 气 xidoq! 
unfähig, willensschwach großzügig geizig 

19 谦虚 qonxo 20 谨慎 finshen 21 自私 de 22 做 慢 &oman 
bescheiden vorsichtig selbststichtig arrogant 


23 理智 fizhi 24 情绪 化 qingxünuó 25 冷静 lenging 26 固执 oien 


rational emotional ruhig hartnäckig 


27 幼稚 youzhi 28 调皮 /淘气 tidopi/téoai 29 m£ /3E tinghud/guai 


naiv unartig gehorsam 
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Hobbys 


1 唱歌 changge 2 跳舞 toow5 3 摄影 sneying 4 Dp Ky, Iaotianr 
singen tanzen photographicren plaudern, sich unterhalten 


5 看 书 kansna 6 跑步 piobu 7 打球 daq6 8 SI oo 


lesen joggen Golf spielen Fußball spielen 


9 FAR xlbai 10 看 电影 kon danying 


Schach spielen Filme ansehen 


11 健身 Ianshen 


Fitnesstraining 
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12 旅游 üyóu 13 开车 kache 14 养 花 vanghua 


reisen Auto fahren Blumen züchten 


15 园艺 vu6nyi 16 #4; guanele 17 弹琴 tonain 18 画 画 儿 huahuar 


die Gartenarbeit bummeln Klavier spielen malen 


19 拉 二 胡 nem“ 20 轮滑 linnu6 21 骑 车 qiche 


Erhu spielen Inlineskater Rad fahren 


^ 


22 Zb pengen 23 养 宠物 vóng chóngwü 24 iA] fengren 刺绣 cx 


kochen Haustiere aufzichen nähen sticken 


He xézuà 28 WA inzi 29 up trau 
en der 


schnitt Briefmarken sammeln 
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宗教 Zōngjiào 
Lu Religionen 


佛教 Fojiao 


der Buddhismus 


2 SÉ piso 


der Bodhisattwa 


3 Hb FO 


der Buddha 
4 观音 Guanyin 
Guanshiyin Bodhisattwa 
5 地 庙 smo 
der Tempel 
6 佛经 tong 


das Sutra 


7 和尚 heshong 
buddhistischer Mónch 


8 ”尼姑 niga 
buddhistische Nonne 

9 道教 Deoloo 
der Taoismus 


10 道观 dóoguón 


taoistischer Tempel 


11 神仙 shénxian 


übernatürliches Wesen 


12 道士 daoshl 


der Taoist 


13 伊斯兰 教 Yisllaniao 


der Islam 


14 古兰经 Gulanmna 
der Koran 


15 Kä aono 


der Imam 


16 清真 寺 aingznénsi 


die Moschee 


17 穆斯林 müstiin 


der Moslem 


18 基督 宗教 nao zanglao 


das Christentum 


19 Lë shóngdi 


Gott 


20 教士 jaosni 


der Klerus 
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Bo rien 


der Pfarrer 

神父 shéntu 
katholischer Priester 
新 祷 qidao 
beten 

弥撒 miso 

die Messe 
EXE 


der Bischof 
礼拜 toa 
der Gottesdienst 
圣经 Shönging 
dic Bibel 


十 字 架 wa 


das Kreuz 


耶稣 基督 Yeso rao. 
Jesus Christus 

#3 
die Kirche 

东正教 Dongzhengloo 


die Orthodoxie 


2 基督 教 vdoloo 


der Protestantismus 


天 主教 anzhtlao 


der Katholizismus. 


HünyIn 
Ehe 


婚姻 


Di 


6 


找 女 朋友 zhao nüpéngyou 


eine Freundin suchen 


征婚 zhengnon 


Heiratsanzeigen 


媒人 meren 


die Heiratsvermittlerin 


介绍 jeshao 


jmdm. eine Freundin vorstellen 


相亲 xiangqm 


sich mit einem potenziellen Ehepartner treffen. 


244 yuenul 


sich treffen 
jk EZ tan loni 
sich verlieben 


拜见 父母 bean tümü 


die Eltern der Freundin besuchen 
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9 


订婚 dnghon 


sich verloben 


买房 子 malrngzl 


eine Wohnung kaufen 


装修 zhuangxa 


die Wohnung renovieren 


布置 新 房 buzhi xinfang 


das neue Zuhause einrichten 


登记 结婚 dengji jenon 


eine Ehe registrieren 


举办 婚礼 pen noni 


dic Hochzeit 


X À zhangfu 


der Ehemann 


++ q 


dic Ehefrau 


17 EBA ams 22 三口 之 家 sonkdu zhi ia 28 离婚 hon 


Flitterwochen die dreiköpfige Familie die Scheidung 
18 WAR X huí nidngiia 23 ”独生子 女 düshéngzinü 29 单亲 家 庭 danqin jiating 
erster Besuch bei den Eltern der Ehefrau das Einzelkind Alleinerziehender 
nach der Hochzeit 
24 成 长 chengzhang 30 再婚 zoihon 
19 ”庆祝 周年 qngzhu znounión wachsen sich wieder verheiraten 
den Hochzeitstag feiern N 
25 46&#F+- bào sona 31 继母 Imi 
20 怀孕 nueyin ein Enkelkind bekommen dic Stiefmutter 
die Schwangerschaft < 
26 吵架 ch5ola 32 继父 
21 jf shengnóm sich streiten der Stiefvater 


ein Baby bekommen 


27 婚外恋 haonwanen 


außereheliche Beziehung 


AE I 
Familie 


1 P/I véyo/zürà 
der Großvater (väterlicherseits) 
jos / LAR näinalyzümü ` / 

die Großmutter (väterlicherseits) = e 
3 ” 姥 答 /外 公 aoye/walgong 


der Großvater (mütterlicherseits) 


4 ”姥姥 /外 婆 úoloo/waipó 


die Großmutter (mütterlicherseits) 


5 Mk gogu 


die Tante (die Schwester des Vaters) 


6 伯伯 bóbo 


der Onkel (der ältere Bruder des Vaters) 


7 ade shoshu 
der Onkel (der jüngere Bruder des Vaters) 
8 S tümü 
die Eltem 


9 E/E bàbo/füain 
Papa, der Vater 


10 妈妈 /母亲 mama/miain 


Mama, die Mutter 


11 SR win 


der Onkel (mütterlicherseits) 
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N 


姨妈 vima 


die Tante (mütterlicherseits) 
公公 gönggong 

der Schwiegervater (der Vater des Mannes) 
JEJE pöpo 

die Schwiegermutter (die Mutter des Mannes) 


哥哥 gage 


der ältere Bruder 


姐姐 wie 


dic ältere Schwester 


爱人 /配偶 óren/péróu 
der Ehepartner, die Ehepartnerin 
eap nüxu 

der Schwiegersohn 


女儿 nü'ér 


die Tochter 


儿子 om 


der Sohn 


JL, énítur 


die Schwiegertochter 


外 孙子 wasonzl 


der Enkel (der Sohn der Tochter) 


外 孙女 wöisunnu 


die Enkelin (die Tochter der Tochter) 
孙女 sonnu 

die Enkelin (die Tochter der Sohnes) 
孙子 sona 

der Enkel (der Sohn des Sohnes) 
KA/HL znàngren/yuétü 


der Schwiegervater (der Vater der Frau) 


KARE / H zhàngmuniáng/yuèmů 


die Schwiegermutter (die Mutter der Frau) 


妹妹 memel 


die jüngere Schwester 


弟弟 da 


der jüngere Bruder 


全 家 福 auer 


das Familienfoto 


49 


„as 


住房 wm 
Le Wohnen 


1 y 
der Nachbar 
2 ”楼道 budoo 


der Flur 


3 ”饭厅 tànting 


das Esszimmer 


4 厨房 cnútóng 


die Küche 


5 窗户 cnuanghu 


das Fenster. 


6 $8 3E / T k [i] yüsn/weishengiian 


das Badezimmer 


7 墙壁 qóngbi 
die Wand 

Ñ Aldi dban 
derBoden 


9 客厅 keting 


das Wohnzimmer 


10 FH ion 
Mobel 


11 储藏 室 chücóngshi 


der Abstellraum 


12 天 花 板 tanhuaban 
die Decke 


13 卧室 woshi 


das Schlafzimmer. 


14 窗帘 chuanglian 


der Vorhang 
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书房 shüténg 


das Arbeitszimmer 


PIT 


die Fensterscheibe 
阳台 vängtöı 
der Balkon 
门铃 mening 
die Klingel 


锁 su8 


das Schloss 
铀 是 yaosni 
der Schlüssel 
大 门 damen 


der Haupteingang 


保安 baoan 


der Wachmann 


停车 场 tingchecháng 


der Parkplatz 


Hy ertöng you 


电梯 dnt 


B 


22 


29 


30 


+ ë n 


der Goldfisch 

茶具 cha 

das Teeservice 

XA Jk &r yanhuigäng 
der Aschenbecher 
吊灯 diaodeng 

die Hüngelampe 

摇椅 yaoyi 


der Schaukelstuhl 


空调 kangtlao 
die Klimaanl 


观赏 植物 


guónsháng zhíwü 


die Zimmerpflanze 
ZE di nuüpén 
der Blumentopf 
照片 znaoplan 


das Foto 
花瓶 nuaping 
die Vase 

电视 机 oeren 
der Fernscher 


装饰 画 znuangstinuó 


das dekorative Bild 
挂钟 guazhang 
die Wanduhr 
壁灯 bldeng 


die Wandlampe 


开关 kalguon 


der Schalter 


插座 chazud 


die Steckdose 


插头 chotóu 


der Stecker 


电话 danhua 


das Telefon 


电视 柜 ciónshigui 
der TV-Schrank 


AE ditën 
der Teppich 
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IH Wöshi 
Schlafzimmer 


1 tide & shozhuangtal 6 SRILA ying’érchuang 11 枕头 zhantou 
dic Frisierkommode das Gitterbert das Kissen 
2 ff) 4p naozhöng 7 SH nëiping 12 枕套 zhantoo 
der Wecker die Milchflasche der Kissenbezug 
3 床头柜 chuóngtóugul 8 奶嘴 naeui 13 ZZ chuöngtöu 
der Nachttisch der Schnuller das Kopfteil 
4 福子 we 9 JE chuóngrhéo 14 枕 中 znénin 
die Kindermatratze die Bettdecke das Kissentuch 
5 尿布 naobu 10 £ tana 15 床 头 灯 chuangtouceng 
die Windel die Decke die Nachttischlampe 
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睡衣 shuvi 


der Schlafanzug 


床单 chuängdan 


das Betttuch 


Jk. chuáng 
das Bett 


衣架 vie 


der Kleiderbügel 


AUR RAB vichivyigui 


der Kleiderschrank 
被 套 bëtóo 


der Bettbezug 


H 
H 


被 子 ven 


die Steppdecke 
床 垫 chuángatón 


die Matratze 


单 人 床 danrénchuóng 
das Einzelbett 


拖鞋 tuaxle 


die Hausschuhe. 
玩具 wën 
das Spielzeug 


抽 层 chautl 


die Schublade 


ELIY 
der Schreibtisch. 


台灯 täldang 
die Tischlampe 


书柜 shügui 


der Bücherschrank 


拉手 ashou 


der Griff 
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1 D webeú 6 


die Mikrowelle 


11 dA mobü 


das Tuch 


2 ”燃气 灶 rbnqizao e 12 JE rp #& cann 
der Gasherd das Papiertuch 
3 8 13 纸杯 zhibel 
der Pappbecher 
4 kä nudnshuiping 9 Së connuo 14 水 龙头 shulléngtéu 
die Thermoskanne der Esstisc! der Wasserhahn 
5 Aba AMAL cnouyóuyanr 10 玻璃 杯 bolibel 15 ”自来水 abshuf 


碗 架 wanle 


der Geschirrständer 


水 楷 snuicao 
dic Spüle 

洗 碗 机 xiwany 
der Geschirrspüle 
椅 热 vialon 

das Sitzkissen 

D 
P 


das Rohr 


iK guándóo 


烤箱 kaoxang 


der Mini-Backofen 


48} 4B. chügui 
der Küchenschrank 
冷冻 


das Gef 


löngdöngshl 


冷藏 宣 ëngcóngshi 


das Kühlfach 


围裙 weqtn 


die Schürze 


冰箱 bingxiong 
der Kühlschrank 
铁水 机 dreit 
jasserspender 


JAAR reshuf 


s Wasse 


冷水 éngshur 


kaltes Wasser 


暖气 nuanaqi 


die Heizung 
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m 


58 


厨房 用 品 


面板 mianban 


das Nudelbrett, das Backbrett 


Ji AL gänmiönzhäng 
das Nudelholz 


4% % guógài 
der Deckel 
电磁 炉 diònciiú 


der Induktionsherd 


锅 锌 guöchön 
der Wender 


Chüfäng Yöngpin 


Küchenausstattung 


RI 


E: 


9 


10 


if 4] oushao 


der Schaumloffel 
Zë 4] tangsh6o 

der Schöpflöffel 

高 压 锅 gaooyagu 
der Dampfkochtopf 

Xy 48 ch&oguo 

der Wok 


28 48 zhengguo 


der Dampfgarer 


者 锅 zhiguo 


der Kochtopf 


奶 锅 nëàiguo 
der Milchtopf 


平底 锅 pingdiguo 


die Pfanne 


48 54 £ baoxlanhe 
die Frischhaltebox 


保鲜 袋 b5oxianaai 


der Frischhaltebeutel 


FAH HE tiaolaoguan 
das Gewürzglas 
METAL stemt 

die Saftpresse 

x4 4E didnfanboo 


der Reiskocher 


FRE zhenglöng 


der Dampfkorb aus Bambus. 
4& 4] tànsháo 


der Reislöffel 
洗 洁 精 Kenne 
das Spülmittel 


洗 碗 布 Wiwanbu 


das Geschirrtuch 


TIER. daola 


der Messerblock 


34K calban 


das Schneidebrett 


保鲜 膜 bëoxiónmó 


die Frischhaltefolie 
砂锅 shoguo 
der Tontopf 


开始 器 Kolguonqi 


der Dosenöffner 
LES EX 


der Gemüseschäler 


3 7] caidao 
das Hackmesser 


A da 


der Flaschenöffner 


水 果 刀 snulguódao 
das Obstmesser 


浴室 Yushi 
FEY E Badezimmer 


D 


n 


6 


浴 帘 yüllan 
der Duschvorhang 


排水 孔 pashufkane 


der Wannenabfluss 


脚 踏 热 Jaotadian 


der Badevorleger 


AAR diòu 


der Überlauf 


HAL yigang 


die Badewanne. 


马桶 mötöng 


die Toilettenschüssel 


马桶 圈 mat5ngquan 


die Klobrille 


马桶 盖 matdnggdi 


der Klodeckel 


水 箱 shulxlang 


der Spülkasten 


垃圾 桶 Ionmtang 


der Abfalleimer 


HAE 加 da 
der Abfallbeutel 


卫生 纸 weishéngzhi 


das Toilettenpapier 


架子 wei 


der Handtuchhalter 


毛巾 meomn 


das Handtuch 


挂钩 guógou 


der Haken 


浴巾 vim 


das Badetuch 


喷头 penteu 


der Duschkopf 


热水器 restutai 


der Warmwasserbereiter 


镜子 ren 


der Spiegel 
卫生 由 welshengin 


die Damenbinde 


资 砖 cizhuan 


dic Fliese 


3ER vumeo 

die Duschhaube 
洗手 池 xishóucht 
das Waschbecken. 


马桶 刷 mätöngshus 
die Klobürste 


HF churi 


die Saugglocke 
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梳 Ak 用 HI Shüzhuäng Yöngpin 
DU Körperpflege und Make-up 


时 一 
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N 


u 


6 


洗 发 水 xffashuf 


das Shampoo 


护 发 表 hufasu 
die Pflegespülung 
ik yüye 

das Duschgel 


牙刷 yosnua 


die Zahnbürste. 


okt snüköubeı 


der Zahnputzbecher 


FF vagao 


die Zahnpasta 


电动 牙刷 dandang yshua 


die Elektrozahnbürste 


牙 线 vóxiàn 


die Zahnseide 


香皂 xlongzoo 


die Seife 


洗面 奶 ximiánnài 


die Reinigungsmilch 


护 手 霜 hish5ushuang 


die Handcreme 


面霜 mlanshuang 
die Gesichtpflege 


防晒 霜 fangshashuang 


die Sonnenmilch 


了 眼霜 vönsnuäng 
fege 


润 后 音 rinchingeo 


der Lippenpflegestift 


梳子 shozal 


der Kamm 


BË £, 16maoja 


die Wimpemzange 


#454 y, grwashaor 


das Ohrlöffelchen 


19 


m 
e 


(fü PAK maninzhy 


das Gesichtsreinigungstuch 


眼影 vanying 


der Lidschatten 


眼线 笔 vánxiónbr 


der Eyeliner 


Bt ZE ji6meogao 
die Wimpemtusche 

MA meibt 

der Augenbrauen-Stift 


口红 köuhöng 
der Lippenstift 


粉饼 tënbing 
der Puder 

粉底 液 éndiye 
ñüssige Foundation 


香水 xióngshur 


das Parfüm. 


Jr. senóng 
das Rouge. 


粉扑 fönou 


die Puderquaste 


AL Hr Ki] huazhuangshua 
der Kosmetikpinsel 

$149 7] guahidao 

der Rasierer 


电动 剃 须 刀 dandang tixüdäo 


der Elektrorasierer 
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Ag =} yündóu 


das Bügeleisen 
2 MERA vunyibën 
das Bügelbreit 
3 ”海绵 nëm 


der Schwamm 


4 ”塑胶 手套 sùo shdutao 


Gummi-Handschuhe 


5 吸尘器 wichénaql 


der Staubsauger 


6 Ayla congyngpai 


dic Fliegenklatsche 


7 xÉ £ k- mgo dëng 


der Staubwedel 


8 Ai] xiésnua 


die Schuhbürste 
9 EIL 


die Schuhereme 


10 樟脑 球 zhangnaoql 


die Mottenkugel 
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Gingiié Yöngpin 


清洁 用 品 CL 


HIBS) bolgua 


der Gummiwischer 


玻璃 水 bolishur 


der Glasreiniger 


I d JR. longyia 


der Waschestander 


柔顺 剂 iushunji 


der Weichspüler 


衣 领 净 vifneing 


das Kragenreinigungsmittel 


SA snachöngli 
das Ungezieferspray 


漂白 剂 piáobáij 


das Bleichmittel 


FERN R Jeceling 
der WC-Reiniger 


地 板 蜡 dpana 


das Bohnerwachs 


去 污 粉 quwolan 
das Scheuerpulver 


刷子 shuazl 


die Bürste 


dk JE bor 


die Kehrschaufel 


da di saozhou 


der Besen 


水 桶 shuitóng 


der Eimer 


墩 布 /拖把 donbuytuaba 


der Mopp 


洗衣 粉 xiyitën 


das Waschpulver 


RE xiyipén 


dic Waschschiissel 


42 RAK cuöyibän 


das Waschbrett 
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10 听 音 乐 tmgyiyue 15 上床 shangchuéng 


11 


居家 生活 VIZ 
Alltagsleben 


回 家 nulia 


nach Hause gehen 


脱衣 服 tuo yitu 


sich ausziehen 


Het huònxié 


die Schuhe wechseln 


上 出所 shang cesu5 


auf die Toilette gehen 


洗手 xishóu 


sich die Hände waschen 


吃 晚饭 chi wanton 


zu Abend essen 


休息 xioxl 12 t 5o 


sich ausruhen sich baden 
读 报 纸 dú baozhi 13 淋浴 únyú 


Zeitung lesen. sich duschen 


看 电视 kòn dlanshi 14 泡 澡 pdozdo 


fernsehen ein Bad nehmen 


Musik hören ins Bett gehen 
玩 游戏 wan yóuxi 16 XT guändeng 
Videospiele spielen. das Licht ausschalten 
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28 


29 


30 


睡觉 shullao 


schlafen 


起 床 aichuáng 


aufstehen 


穿 衣服 chuan yifu 


sich anzichen 


刷牙 shuaya 


sich die Zähne putzen 


洗脸 dën 


sich das Gesicht waschen 


梳头 shütéu 


sich kimmen 


照 镜 子 zhao Ing 


in den Spiegel schauen 


化 妆 huózhuong 


sich schminken 
天 胡子 qua húzi 
sich rasieren 

吃 早饭 chi zëotón 


frühstücken 


穿 鞋 cnuanxe 


sich die Schuhe anzichen 


HART dal meoal 


die Mütze aufsetzen 
F ÉL nabao 
die Tasche nehmen 


出 门 chomen 
hinausgehen 


1 E 8 BE shooshui 
waschen. Wasser kochen. 
2 Be long 9 EB viwän 
trocknen Geschirr spülen 
3 # yun 10 扫地 sáodi 
bügeln den Boden kehren 
4 as 11 拖 地 tuodi 
aufhängen den Boden wischen 
5 4TËnje ding niikou 12 擦 玻璃 co boi 
Knöpfe annähen die Fenster putzen 
6 KX maicel 13” 换 床单 nuàn chuangdan 
Gemüse kaufen. die Bettwäsche wechseln 
7 做 饭 zuótàn 14 BE püchuóng 
kochen. das Bett machen. 
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BAF dé var 
die Betidecke zusammenlegen 


DES 


staubsaugen 


刷 马 桶 shua mat5ng 
die Toilette putzen 


倒 垃圾 dio lor 


die Kehrschaufel leeren 


扔 垃圾 reng tor 


den Abfall rausbringen 


除尘 chüchén 


Staub wischen 


浇 花 iaohua 


Blumen gießen 


R44 weigdu 


den Hund füttern 


换 灯 泡 nuón dengpao 


die Glühbirne wechseln 


修 自行 车 xiazhxingchs 


das Fahrrad reparieren 


ALB, jao shuidanfal 


die Strom-und Wasserrechnung zahlen 


搬家 bania 


umziehen 


抚 Ze e? ER Füyäng Háizi 
Kindererziehung 


1 生育 shengw 
die Geburt 

2 哺乳 bora 
stillen 

3 "K4& weiten 
füttern 


4 ` EZE nuàn niaobü 


Windeln wechseln 


5 ”给 孩子 洗澡 os nam xizd0 


das Kind baden 


6 给 孩子 穿 衣服 ggl dizi chuan yitu 


das Kind anziehen 


7 mjJ& 3 BÉ hóng hazlsnuliao 


das Kind zum Einschlafen bringen 


8 HHF löng güsnı 


cine Geschichte erzählen 


9 "8488 d] chang yáolánaŭ 


cin Wiegenlied singen 


10 EJ mái age 


das Spielzeug kaufen 


11 FÈT H pél hai wnr 


mit dem Kind spielen 


12 带 孩 子 看 医生 Aren kön yisheng 


das Kind zum Arzt bringen 


13 去 公园 qu góngyuón 
in den Park gehen 


14 i£ j&-— sóng béi 


das Kind zur Schule bringen 


15 FRIXF ere 


das Kind von der Schule abholen 
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辅导 fadao 


Nachhilfe erteilen 


帮助 bangzhd 


helfen 


保护 baohu 


beschützen 


鼓励 go 


ermutigen 


新 生 儿 xinsneng’ér 


das Neugeborene 


SLIL ving'ér 


das Baby 

儿童 erteng 

das Kind 

少年 shaonian 
der Heranwachsende 
青年 qngnian 
die Jugend 

中 年 zhangnian 


das mittlere Lebensalter 


老年 Bonien 


das Alter 
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N 
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EE dh 


婚礼 nont 


die Hochzeit 


新 娘 xinniang 

die Braut 

新 郎 xiniang 

der Bräutigam 

伴郎 banang 

der Begleiter des Bräutigams 


礼服 nmn 


der Anzug 


6 


10 


Honf yü Zangit 
Hochzeit und Beerdigung 


婚纱 hansha 


das Brautkleid 


伴娘 banniang 


dic Brautjungfer 
结婚 戒指 jehon en 
der Ehering 

4:2) HR hanshazhao 


das Hochzeitsfoto 


主持 人 zhüchiren 


der Moderator 


ZE vànxi 


das Bankett 


宾客 binke 


Gäste 


红包 nóngboo 
das Geldgeschenk im roten Briefumschlag 


摄像 snexlang 


filmen 
HG Ing) 
zuprosten 


房 nào dóngtóng 


uvermählten necken 


ET 


die Beisetzung 


挽联 wantén 


elegisches Verspaar 


花园 hueauan 

der Kranz 

Eg viznào 

das Foto des Verstorbenen 


悼念 daonan 


trauern 


眼泪 yaniei 


Trünen 


棺材 ouancol 


der Sarg 


iK Hf söngzäng 
den Sarg zum Grab tragen 


X 23% huözängchäng 
das Krematorium 

BAKE gühumé 

die Ume 


坟墓 renmu 
das Grab 


碑文 bewen 


die Inschrift 


Set mübel 


der Grabstein 


献花 xianhua 


Blumen niederlegen 
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Jw Siding Jühui Š 
家 庭 聚 会 Familienfeiem RE 


生日 晚会 shengii wanhui 


die Geburtstagsparty 


HE loch 


die Kerze. 


生日 蛋糕 shéngri dóngao 


die Geburistagstorte 


生日 卡 shëngrikë 


die Geburtstagskarte 


唱 生 日 歌 chóng shengrige 
das Geburtstagslied singen 


生日 礼物 shéngü iwù 


das Geburtstagsgeschenk 


7 ”祝寿 zhoshou 


einer alteren Person zum Geburtstag gratulieren 


8 Ki chóngshóumión = 
Nudeln der Langlebigkeit — A 


9 FE shòuxng 


das Geburtstagskind 


10 寿桃 shouteo 


pfirsichförmiger Geburtstagskuchen 
(aus Dampfteig) 


11 过 年 guonltn 

das chinesische Neujahr feiern. 
12 3&5 ús 

das Schriftzeichen für Glück 
13 “46 chuanghua 


der Scherenschnitt 


14 春联 chontidn 


Verspaare zum Frühlingsfest 


EWEN 


Knallkörper 


16 烟花 vonnua 


das Feuerwerk 
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打扫 däsäo 
der Frühjahrsputz 


包 饺 子 baolaoal 


Jiaozi vorbereiten 


打 麻 将 aë mójàng 
Mahjong spielen 

玩 牌 wenpai 

Karten spielen 

倒数 dàosnü 


rückwärts zählen 


新 年 钟 声 xinnian zhongsheng 


die Neujahrsglocke lauten 


吃 年 夜饭 chi niényetan 


das Festessen am Vorabend des 
Frühlingsfestes 


BJ B] tuónyuón 


das Zusammenkommen der Familie 


拜年 bóinión. 


ein gesegnetes Neujahr wünschen 


KH zndngber 


die ältere Generation 


Be, SE wünbei 


die nachfolgende Generation 


压岁钱 yasuigion 
das Geldgeschenk für Kinder 
zum Frühlingsfest 
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N 


u 


6 


9 


10 


PUA Xuéxióo 
家 长 Jaznang 


der Elternteil 


小 朋友 xiüopéngyou 
das Kind 


Schulen 


der Kindergarten 
幼 师 youshr 


die Kindergärtnerin 


学 前 班 xueqlanban 


die Vorschule. 
小 学 xiGoxus 
de Grundschule 
小 学 生 xiGoxuésheng 


der Grundschüler 


中 学 zhongxu6 
die Mittelschule 


初中 chazhong 
dic untere Mittelschule 


高 中 gaozhang 
die obere Mittelschule. 


11 


19 


20 


中 学 生 inóngxuésheng 
die Schülerin der Mittelschule. 


老师 sosrr 


der Lehrer 


职业 高 中 zníiyë gaozhang 
die Berufsfachschule 


技术 学 校 wu xuéxióo 


dic technische Schule 


大 学 daxue 


dic Universitit 


大 学 生 daxuesneng 
der Student 


教授 Jòoshòu 
der Professor 


研究 生 院 vónlshéngyuón 
die Universität für höhere 
Fachsemester 


硕士 shuashi 
der Master 


xuéwéi 


学 


akademischer Grad 


30 


博士 Goen 


der Doktor. 
博士 后 bósninóu 


der Post-Doktorand 


美术 学 院 mëisnü xuéyuón 
die Kunstakademie 


军事 学 院 Ianshi xueyuan 
die Militärakademie 


外 语 学 院 way xuéyuón 
die Fremdsprachenhochschule 


音乐 学 院 yinyue xueyuan 
die Musikhochschule 


体育 学 院 Gei xuéyuàn 
die Sporthochschule 


师范 学 院 shitàn xueyuan 
die pädagogische Hochschule 


EIG FB wüdào xuéyuón 
die Hochschule für Tanz 


戏剧 学 院 xi xuéyuán 


die Hochschule für Dramaturgie 


N 


a 


6 


xiooyuan 


Campus 


校门 xaomen 
der Eingang 


传达 


die Rezeption 


chuándóshi 


校车 xiboche 


der Universitätsbus 


公告 栏 


gonggoolon 
die Anschlagtafel 
教学 楼 laoxueleu 


das Hauptgeb: 
Unterrichtsgebäude 


das 


学 生食 堂 xuóshong shftang 
die Mensa 
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教师 餐厅 dosnt canting 


die Lehrerkantine 


男生 宿舍 nónsheng süsnë 


das Studentenwohnheim 


女生 宿舍 nüsheng sùshè 


das Stuck 


教师 宿舍 iaoshi süshe 


Lehrerunterkanfte 


足球 场 züalüchüng 
das Fußballfeld 


nenwohnheim 


操场 caochang 
der Sportplatz 


13 


礼堂 fteng 
der Hörsaal 


图 书馆 tüshüguón 


die Bibliothek 


篮球 场 lönglüchäng 
der Basketballplatz 
体育 馆 tyuguan 
das Stadion. 


教室 joshi 


das Klassenzimmer 


教师 办 公 室 jaoshi bangangshi 
das Lehrerzimmer 


19 教务 处 lóowüchü 
das Schulverwaltungsbüro 

20 招生 办 公 室 
zhdoshéng bungongshi 


das Studierendensekretariat, 
das Immatrikulationsbüro 


21 校长 室 xióozhóngshi 
das Rektorat, das Büro des Rektors 


22 音乐 教室 yinyue laoshi 


der Vorlesungssaal 


24 实验 室 shiyanshi 
das Labor 


25 HLA mg 


der Computerraum 


26 医务 室 viwushi 
die Klinik 


27 校医 xiaoyr 

dic Krankenschwester der Universitit 
28 游泳 池 veuysngchf 

das Schwimmbad 


29 教练 joolan 


der Trainer. 
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à 图 书 tE Tüshüguän 
Bibliothek 


1 阅览 室 yuelönshi 5 画册 huoce 9 借 书 处 Jeshocho 
er Les das Bilderbuch die Ausleihe 
2 6 借 书证 Jesnozheng 10 词典 don 
der Bibliotheksausweis das Wörterbuch 
3 db X unwen 7 杂志 zani 11 出 版 社 chübünshé 
die Abhandlung die Zeitschrift der Verlag 
4 8 报纸 baozni 12 书 sno 


die Zeitung das Buch 


3 书 名 shaming 


der Buchtitel 


作者 zuoznE 


der Verfasser 


还 书 处 nuónsnacno 


de Rückgabestelle 
损坏 sinhuol 
beschidigen 


电子 期 刊 dènz qikan 


elektronische Zeitschrift 


检索 lansu5 


suchen 


23 图 书 管 理 员 tisho guanfyuan 


还 书 nuansha 
Bücher zurückgeben. 


遗失 ven 


verloren sein. 
罚款 fakuan 
Mahngebühren verlangen 
过 期 gubaq 
überfillig sein 


续 借 voie 


verlängern 


6 


Kéchéng zhuanye 
Lehrpläne und Studienfächer 


课程 表 kèchéngbičo 8 体育 tivù 
der Stundenplan der Sport 
数学 shüxué 9 物理 wf 
die Mathematik dic Physik 
语文 vüwén 10 政治 zhengzhi 
das Chinesisch die Politik 
外 语 waives 11 美术 mashu 
die Fremdsprache Í die Kunst 
历史 isn 12 化 学 nuaxue 
die Geschichte N die Chemie 

T N \ 
音乐 vmvue — ES d / 13 生物 gengen 
die Mosik — N |/ ie Biologie 


EEN — — 
die Geografie. 


金融 jnreng 


zhéngzhixué 


天 文学 tanwenxue 


工商 管理 gongsnong guanf 


心理 学 xinixue 


fe tónglxué 


1 


N 


上 学 shangxue 


in die Schule gehen 


EGR snongke 


Unterricht haben 


FÜR xidke 


Unterricht beenden. 


课 间 休息 kelonxioxl 


cine Pause haben 


午休 wawa 


dic Mittagspause 
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学 生生 活 


Xuéshéng shenghuo 


Leben von Schülern und Studenten 


6 自习 zf 
selbst lemen 

7 课外 活动 kewai nuódóng 
Aktivitäten außerhalb des Unterrichts 


放学 fangxue 
die Schule ist aus, Schulschluss haben. 


o 


9 上 补习 班 shang büxiban 
Nachhilfeunterricht nehmen 


10 报到 注册 baodao zhüce 


sich anmelden, sich einschreiben 


HF Ye 100 xuöteı 


Schulgebühren bezahlen 


开学 kakué 


der Schulanfang 


期 中 考试 qizhong kaoshi 
die Zwischenprüfung im Schulhalbjahr 
期 未 考试 qme kaoshi 


die Schulhalbjahresprüfung 


寒假 hania 


die Winterferien 


16 


暑假 siò 

die Sommerferien 
升学 snengxu6 
an eine höhe 
留级 of 
sitzen bleiben 


中 考 zhongkdo 


die Aufnahmeprüfung für die obere. 
Mittelschule 


chule versetzt werden 


20 高 考 / 考 大 学 gaok5oyk5o daxue 
die Hochschulaufnahmeprüfung 
ENS 1 
bei der Aufnahmeprüfung durchfallen 


22 考研 kaoyen 


die Aufnahmeprüfung für das Masterstudium 
ablegen 


23 考博 kõobó 
die Aufnahmeprüfung für das 
Promotionsstudium 


毕业 bye 


absolvieren 


Ë 3J snb 
ein Praktikum machen 


就 业 ug 


bescháftigt sein 
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学 生 用 UI Xuésneng Yongpin 
J HH. Schreibwaren 


N 


KEK, shulcăibl 
der Filzstift 


3 图画 本 túnuòbën 


der Skizzenblock 


4 课本 kóbón 


das Lehrbuch 


5 X J wenlüne 12 圆珠笔 yuánznobr 
der Federkasten der Kugelschreiber 
6 4638 alanbl 13 墨汁 mòn 
der Bleistift di iesische Tusche 
7 3571/5557] uünbidoo/znuónbidao 14 &% maovt 
der Bleistiftspitzer der Schreibpinsel 
8 自动 铅笔 dòng giant 15 尺子 ch 
der Minenbleistift das Lineal 
9 BEX blxin 16 三 角 尺 sonjdochi 
die Mine das Zeichendreieck 
10 钢笔 gangbf 17 圆规 vuóngui 
der Füllfederhalter der Zirkel 
11 墨水 meshuf 18 #777 Iandao 
die Tite die Schere © 
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20 


橡皮 xiangpf 


der Radiergummi 
小 刀 xiaodao 
das Taschenmesser 
蜡笔 en 

die Wachsmalstifte 


笔记 本 blibsn 


das Notizheft 


校徽 xoohur 


das Schulabzeichen 


字典 ran 
das Wórterbuch 


学 生 手册 xuésheng shčucè 


das Schülerhandbuch 
#& zi 

das Papier 

红领巾 höngfingin 


das rote Halstuch für junge Pioniere 


校服 xiaofu 


die Schuluniform 
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教 E 实验 室 Jidoshi he Shiyänshi 
= 1 IER E Klassenzimmer und Labor 
< 


e 


1 屏幕 pnemu 7 ,激光 笔 Jouangbr 
die Leinwand der Laserpointer: 

2 黑板 hal6an 8 RA wem 
die Tafel die Kreide 

3 中 一 年 级 二 班 ,gaozhangyinnj er bón 日 ”幻灯 机 huondsngf 
zweite Klasse im ersten Jahr der oberen Minelschule der Projektor 

4 ”黑板 擦 néibdnce 10 FRA kezhuo 
der Tafelschwamm der Schillertisch 

5 教鞭 Jooban 11 多 媒体 控制 台 duométt kóngznitói 
der Zeigestock. das Multimedia-Schaltpult 

6 讲台 Wanetgl 
das Podium 
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元 素 周 期 表 vuónsü zmouqtbióo 


das Periodensystem 


KF Wonping 


die Laborwaage 


显微镜 xanwelng 


das Mikroskop 


放大 镜 fangdalne 


dic Lupe 


烧杯 shöobei 


das Becherglas 


21 


die Pi 


inzette 


f+ oud5u 


der T 


i 
das R 


tichter 


A] shi 


dE Mngbel 


das Messglass 
磁铁 ciue 

der Magnet 
HEAL snooping 
der Kolben 

载 片 zaplan 


der Objektträger 


酒精 灯 jiiingdeng 


der Spiritusbrenher 
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课堂 活 E. Ketäng Huódóng 
Vie 动 Unterrichtsaktivitäten 


1 ždi 6 REH ca neiban 11 思考 skao 
aufstehen die Tafel wischen nachdenken 

2 问好 wénhüo 7 讲课 Groe 12 听讲 tingling 
begrüßen unterrichten dem Unterricht folgen 

3 板书 bansho 8 AT zuóxió 13 Biz ion 
an dic Tafel schreiben sich hinsetzen Notizen machen 

4 提问 tiwen 9 SZ xen 14 抄 课 文 chao kewen 
fragen. schreiben den Text abschreiben 

5 回答 non 10 讨论 tbolin 15 合 上 书 heshang sho 
beantworten diskutieren das Buch schließen 


20 


打开 书 Ska sna 


das Buch aufmachen 

举 手 shau 

die Hand heben, sich melden. 
作 报 告 2u6 baogao 


ein Referat halten. 


朗读 ined0 


vorlesen, vortragen 


考试 kaoshi 


eine Prüfung machen. 


试卷 shiuan 

der Prüfungsbogen 

交卷 oojuen 

cine Prüfungsarbeit abgeben 
监考 jankao 

eine Prüfung beaufsichtigen 


收 作业 shou zuòyè 


Hausaufgaben einsammeln 


写作 业 xë zuòyè 


Hausaufgaben machen 


交 作 业 160 zuòyè 
Hausaufgaben abgeben 


发 作业 人 azuaye 


Hausaufgaben verteilen 


Së E galuan 


Klausuren korrigieren 


批改 作业 plealzuoye 


Hausaufgaben korrigieren 


N 


留学 生 


寻找 学 校 xúnznëo xuéxiào 


eine Universitát suchen 


申请 snenaing 
sich bewerben 


推荐 信 tulianxin 


das Empfehlungsschreiben 


成 绩 单 cnëngidan 


das Schulzeugnis 


录取 通知 Wai tongzhi 


der Zulassungsbescheid 


Lidxué Shénghuó 
Studieren im Ausland 


6 


办 护照 bón hiznao 

einen Pass beantragen 

申请 签证 shénding qianzheng 
cin Visum beantragen 


学 生 签证 xueshang qianzheng 


das Studentenvisum 


收拾 行李 shoushi xing 


Koffer packen 


出 国 chüguó 


ins Ausland gehen 


寻找 住所 xinzh8o zhusu5 


eine Unterkunft suchen 


12 购物 góuwü 


E 


新 生 报到 xinshéng baodao 


sich immatrikulieren 


选 专 业 xuan zhuanye 


Lehrveranstaltungen wählen 


适应 环境 shying nuánjng 


Sich an die Umgebung anpassen 2 写 信 wein 


学 习 语言 xuexi yiyan 


了 解 文化 waolië wenhua 


dic Kultur kennen lernen 


3t AAA we péngyou 
sich mit jmdm. befreunden, 
Freunde finden 


做 客 zuöke 


bei jmdm. zu Besuch sein 


参加 聚会 conja jünui 
auf eine Party gehen. 


einen Brief schreiben 


回国 探亲 hulqué tanqin 
ins Heimatland zurückkehren und 
Verwandte besuchen. 
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职业 ( 1 ) Zhiye (1) 
Berufe (1) 


1 ”推销 员 turxlaoyu6n 9 公务 员 gangwuyuan 17 建筑 师 ionzhushi 
der Verkaufsförderer der Beamte der Architekt 

2 ”助理 zhof 10 消防 员 xiaofaneyuan 18 科学 家 kexuela 
der Assistent. der Feuerwehrmann der Wissenschaftler. 

3 秘书 misno 11 军人 ionren 19 技工 jigong 
die Sekretärin der Soldat der Facharbeiter 

4 BEER ingi 12 司机 si 20 工程 师 gongenengsni 
der Geschäftsführer der Fahrer der lngenicur 

5 AR zöngesı 13 飞行 员 feixingyuón 21 IE müllang 
der Generaldirektor der Pilot der Tischler 

6 记者 unë 14 农民 nöngmin 22 电工 diéngong 
die Journalistin der Bauer der Elektriker 

7 编辑 banlf 15 渔民 vómín 23 修 鞋 匠 wixiéllóng 
der Redakteur der Fischer der Schuster 

8 ”翻译 tal 16 建筑 工人 jianzhv gongrén 24 #4 cölteng 
‚der Dolmetscher ‚der Bauarbeiter die Schneiderin 


t's here, 


25 工人 góngrén 
der Arbeiter 

26 厨师 chúshi 
derKoch 

27 政治 家 zhengznijia 
der Politiker 


28 商人 shangren 


der Geschaftsmann 


29 律师 snr 
der Rechtsanwalt 

30 法 官 tàguan 
der Richter 


31 小 商贩 xidoshangtan 
der Kleinunternehmer 
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e | 
职业 (2 ) 255 


1 清洁 工 qingliégong 6 员 vënyuón 11 画家 huola 
die Raumpflegerin die Schauspielerin. der Maler 

2 保姆 baom5 7 FRR daoyan 12 音乐 家 yinyuela 
die Haushälterin der Regisseur der Musiker 

3 修理工 xüllgona 8 KF gesndu 13 az widdojia 
der Handwerker die Sängerin die Tanzerin 

A 警卫 jingwei 9 造型 师 zooxingshi 14 作家 zuojia 
der Wachmann der Stylist. der Schriftsteller. 

5 教师 Jooshr 10 理发 师 ffashi 15 雕塑 家 dlaosula 
die Lehrerin die Friseurin der Bildhauer 


16 运动 员 vündöngyuan 21 兽医 shóuyi 26 油漆 工 yóuqigong 


der Sportler der Tierarzt der Anstreicher 

17 会 计 kuaiii 22 送 货 员 sónghuóyuón 27 导游 dioyou 
die Buchhalterin der Paketbote die Reiseleiterin 

18 出 纳 chünà 23 电脑 技术 员 diönnäo iishüyuon 28 中 介 zhóngiié 
die Kassiererin ‚der Computertechniker der Vermittler 

19 医生 visneng 24 摄影 师 shèyingshi 29 按摩 师 ónmóshi 
derArzt der Fotograf die Masseuse 

20 FE vayi 25 房地产 商 tengdichdnshang 


der Zahnarzt der Immobilienhändler 


Bangongshi 


传真 机 chu6nzhEmm CER wad 


das Faxgerät ef Ordner ~~ 
2 LEP HU füvinir 


E 
账本 zhangben 
das Röpiergerät 3 das Hauptbuch, das Kontobuch. 
3 RACH sin 
der Aktenvernichti eg Schredder | 
4 | 电脑 /电子 计算 机 S n à 
diónnáo/diànzi jisuanit ` H 


h. 
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记事 本 iisnibén 


der Notizblock 
印章 Vinznang 


das Siegel, der Stempel 


印 泥 vinni 
rote Stempelfarbe 


名 片 mingpian 
die Visitenkarte 
Jr 33 dă: 


die Schreibmaschine 


打 孔 机 dakanef 


der Locher 
报告 baoguo 


der Bericht 


标签 baoqlan 


das Etikett 


修正 液 xi0zhengye 


die Korrekturflüssigkeit 


夹子 haz 


die Papierklemme 


订 书 机 dingshofr 


das Heftgerät 


计算 器 isuanqi 

der Taschenrechner 
胶水 Iaoshuf 

der Klebstoff 

订 书 钉 dingshoding 
die Heftklammern 


曲 别针 aqoblezhan 


die Büroklammer 
图 钉 tiding 

die Pinnadel 

透明 胶 touminellao 
der Klebefilm 

ASP. bangongzhud 


der Schreibtisch 


文件 柜 wenliangui 
der Aktenschrank 
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e 电 脑 Diónnào 
Computer 


1 AE din 7 BARAK shübieodión 13 打印 机 aávinr 
kicken das Mauspad der Drucker 

2 ”浏览 网 页 wiën wängye 8 鼠标 snüblao 14 扫描 仪 sdomidoy/ 
im Internet surfen die Maus der Scanner 

3 光驱 guongqo 9 摄像头 shéxióngtóu 15 4 
das CD-ROM-Laufwerk die Webcam scannen 

4 ”台式 电脑 taishi dianndo 10 接线 板 lexlanban 16 显示 器 xlanshiql 
der Desktopcomputer die Steckdose der Monitor 

5 死机 sii 11 投影 仪 tóuyingyí 17 笔记 本 电脑 billbën dianndo 
abgestürzt der Projektor der Laptop 

6 键盘 Jonpan 12 打印 dayin 18 上 网 shongwang 
die Tastatur drucken online gehen 
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19 


20 


21 


26 


搜索 sousud 


suchen 


EX NL 


der Computerprozessor 


安装 系统 Onzhuäng xiténg 
das Betrii 


内 存 néicün 


der Arbeitsspeicher 
光标 guangbloo 

der Cursor 

电子 邮件 dlanzf véujión 


die E-Mail 

网 卡 wangk5 
die Netzwerkkarte 
重启 chengqi 


neu starten 


system installieren. 


U# U pan 
Memory Stick, USB Stick 


光盘 guangpón 


die Laserdisk 
硬盘 vingpan 

das Festplattenlaufwerk 
软盘 wanpan 

die Diskette 

软件 ruanlen 


die Software 


乱码 uanm5 


grafische Zeichen in falscher Kodierung 
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n 


电 话 Dianhua 
Telefon 


公用 电话 göngyöng diànhuà 
Offentliches Telefon 

话 简 huätöng 

der Telefonhörer 

电话 卡 dànnuekà 


die Telefonkarte 


急救 电话 iiu dianhua 
die Notrufnummer 


Ak nuójing 
der Feuerwehr-Notruf 
E 


der Polizei-Notruf 


3 teg 


查 号 台 chahaotal 
die Telefonauskunft 
拿 起 话 简 neqi huätöng 
den Hórer abnehmen 

拨号 bahao 

wählen 
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接 通 Iatong 
verbinden 
交谈 Iaotan 
sprechen 


耳机 ri 


der Kopfhórer 


接线 员 Jiexianyuan 
die Telefonistin 


挂 断 guaduen 


den Telefonhörer auflegen 
重 拨 chóngbo 


erneut wählen 


电话 铃声 dionhue lingsheng 
der Klingelton. 


7 


19 


市 内 电话 shinai diannud 
das Ortsgesprách 

国内 长 途 电话 

gu6nal changt dlanhua 
das Inlandsferngesprách 


国际 长 途 电话 

guóli chóngtú diénhu& 

das Auslandsgespräch 

电话 线 dianhuaxian 

dic Telefonleitung 

无 绳 电话 wüshéng diànhuà 
das Schnurlostelefon 


手机 shdur 


das Handy 


信号 xinhdo 


das Signal 
国家 代码 gu6lla dàimá 


die Ländervorwahl 


区 号 aühóo 


die Ortsvorwahl 


电话 号 码 diànhuà naom& 


die Telefonnummer 
电话 薄 dlanhuabu 
das Telefonbuch 
EEN 


dic Telefonzentrale 


分 机 rent 


dic Nebenstelle, der Nebenanschluss 


103 


» 


n 


公司 n 


上 班 shàngbàn 
zur Arbeit gehen 
打卡 aska 
stempeln 


开 电 脑 kaldlannso 


den Computer einschalten 


同事 töngsni 
die Kollegin 
老板 ëopän 


der Chef 
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6 


7 


8 


9 


写 邮件 xi8 vóulión 
E-Mails schreiben 


查 邮件 chó yóullón 


E-Mails abrufen 


发 邮件 fo yóuliàn 


E-Mails senden 


打 电 话 dă aiónnuà 


telefonieren 


10 接 电话 ue dlannua 


ans Telefon gehen 


回电 话 hui dianhua 
zurückrufen 


发 传真 13 chuönzhen 


ein Fax senden 
复印 foyin 
kopieren 

复印 件 tüviniiàn 


die Fotokopie 


整理 文件 zhéngli wönllän 


Akten einsortieren 


装订 zhuangding 
binden. 


打字 da 

tippen 

Alc 206 túbičo 

eine Tabelle erstellen 

吃 午 餐 chi wücan 

zu Mittag essen 

领 工资 ting góngzi 

das Gehalt ausgezahlt bekommen 
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工资 条 gongntióo 
der Gehaltsstreifen 


AGE huiyishl 
der Konferenzraum 


开会 Koinul 
eine Sitzung abhalten 
RF toyan 


eine Rede halten 


ILP lèn kènù 


Kunden treffen 


谈判 tanpen 
verhandeln 

签约 alanyus 

einen Vertrag unterschreiben 
加 班 Jaban 


Überstunden machen 


FAR xiaban 


Feierabend haben 
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Baustelle 


已 梯子 04 tia 


die Leiter hinaufsteigen. 


脚手架 iëosnëujió 


das Gerüst 


hanjié 


EI shuagiang 
eine Wand strei 


RARE LEE, nuaningtü Ionen! 


ERK um 
Holz sagen 


F kang dàizi 


einen Sack schleppen 


wótüji 


Sand schaufeln 
石子 儿 
der Kics 


沙子 shou 


der Sand 


453L zuankóng 


ein Loch bohren 


安装 门框 anzhuang ménkuang 


einen Türrahmen ein 


架 电线 I di 


verkabeln 
吊车 diaoche 
der Kran 
推土机 an 
das Planierraupe 


SE zhuan 


der Ziegelstein 


Base aianucı 
mauern 


einen Grabs 


木材 macai 


das Bauholz 


胶合 板 loohebar 


das Sperrholz 
着 木板 bào mübän 
Bretter hobeln. 


der Schutzhelm 


#8 anquanmeo 


铺路 polo 


pflastern 
#4 tu 


die Karre schieben 


水 》 


der Zement 


shuinf 


和 钉 钉子 ding dingzi 


einen Nagel einschlagen 


看 图 纸 kòn tizhi 


den Bauplan studieren 


钢筋 gongiir 
das Armierungseisen, 
der Bewehrungsstahl 


m 


11 XI càyuón 17 小 鸡 xiaor 23 
der Gemüsegarten das Küken 

12 RE nengshe 18 公鸡 gongf 24 
das Bauernhaus der Hahn. 


13 施肥 shitéi 19 Se 25 
düngen die Gans 

14 播种 bözhöng 20 土壤 türäng 26 
säen die Erde 

15 % yà 21 浇 水 iaoshuf 27 


die Ente 


Sab mùi 


die Henne 


bewassern 


2 KE nóngtión 
das Ackerland 


农场 ,nongch5ng 6 
der Bauernhof 

农作物 nöngzuowü H 
die Feldfrucht 

果树 -gu5shu 8 
der Obstbaum. 

Acid. shouger 9 
der Mähdrescher 


pf: chovang 10 


Reisseinlingc efmpflanzen 


粮食 Mengcong — 29 


der Getreidespeicher 


443% müchäng 30 
die Weide. 


果园 guóvuón 
der Obstgarten 
采摘 celzhat 
pflücken. 

收获 shounus 
ernten 

拖拉 机 tulaj 
der Traktor 

ES yirang 
der Fischteich 


喂食 apen 
füttern 


饲料 槽 sheoceo 
der Futtertrog 


Ze 31 # no 

der Esel das Schwein. 
ZE yang 32 奶牛 nan 
dic Ziege die Milchkuh 
3 më 33 445 në 


das Pferd. 


E mái 
der Pferdestall 


melken 


e 


1 


TH Gong 


FN Werkzeuge 


切割 刀 qiegedoo 
das Kreissägeblatt 


锤子 chufzl 


der Hammer 


ZS AE taztütou 
die Axt 


4 Jù 


dic Säge 


HET] cuódao 
die Feile 


扳 子 banzl 


der Schraubenschlüssel 


钳子 qana 
die Kneifzange 


螺丝 刀 / 改 锥 lu6sidaoygalznui 


der Schraubenzieher 


Tug 


die Taschenlampe 


öudiäntöng 


HR luänchi 
das Bandmaß 


BF z6oz 


der Meißel 


电线 dlanxian 
das Kabel 


胶带 laode 
das Klebeband 
44% lletöu 


das Anschlussstück 


钻头 zuäntöu 


der Bohrer 
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“EAT guänalän 
die Rohrzange 
管子 quanzi 
der Schlauch 


螺丝 钉 lu6siding 
dic Schraube. 


钉子 dinga 


der Nagel 


kik tEqlao 


die Schaufel 


螺母 /螺丝 帽 luómü/luósimáo 


die Schraubmutter 


螺栓 luóshuan 


der Schraubbolzen 


铲子 chanzl 


die Schaufel 


43: chütou 


die Hacke 


砂纸 spent 


das Schleifpapier 


油漆 vóuqi 


die Lackfarbe 


滚 刷 oanshua 
die Farbwalze 


油漆 刷子 vóuqi shu6zl 


der Farbpinsel 


47] guadao 
die Spachtel 
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1 FRAP zhao liétóu 
einen Headhunter finden 

2 看 招聘 广告 ranzhaopin guánggóo 
Stellenanzeigen ansehen 

3 秦 加 招聘 会 canlla zhaopinnui 
eine Jobbörse besuchen 

4 ”申请 职位 shenqing zniwat 
sich um eine Stelle bewerben 

5 投 简历 tou jön 
einen Lebenslauf schicken 

6 笔试 blshi 
schrifiliche Prüfung 

7 面试 monshi 
das Vorstellungsgesprách 

8 ZE LIESE tån gongzu [ingyón 
über seine Berufserfahrung sprechen 

9 答复 dan 
antworten 

10 聘用 pinyong 


12 等 合同 qian nétong 
cinen Vertrag unterschreiben. 
13 试用 期 shivóngar 


14 体检 tón 
15 工资 g6ngzi 
16 月 薪 yuexin 
17 年 薪 nianxin 
18 福利 待遇 tún aio 
19 医疗 保险 ymáo baoxian 


20 社会 保险 shéhui báoxián 


找 工 Zhao Gongzuo 
Arbeitssuche 


jmdn. einstellen 


1 拒绝 vue 


eine Absage bekommen 


die Probezeit 
die ärztliche Untersuchung 
der Lohn 

dàs Monatsgehalt 

das Jahresgehalt 

die Sozialleistungen 

die Krankenversicherung 


die Sozialversicherung 
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奖金 Iangomm 


die Prämie 


带 薪 假期 daixin ét 


bezahlter Urlaub 


努力 工作 nüll gongzud 


hart arbeiten 
出 差 cnochal 
dienstlich verreisen 
晋升 iinshene 


aufsteigen, befördert werden 


表现 差 biaoxian chà 


mangelhafte Leistung 


降 职 Iongzhf 


jmdn. herunterstufen 


开除 kóichü 


jmdn. entlassen. 


BAR taoco 


die Arbeitsstelle wechseln 
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inj Ji Shangdian 
E sns 


百货 大 楼 bainud caibu 


das Kaufhaus 


2 ”体育 用 品 商场 tiyiyongpin shángcháng 
das Sportartikelkaufhaus 


3 图 片 社 tiplanshe 


das Fotogeschäft 
4  JUdE XC E értóng wániüdión 
das Spielwarengeschäft 
五 金 店 wölndiän 


das Metallwarengeschäft 


6 文具 店 wénjidian 


das Schreibwarengeschäft 


m 


9 


书店 shüdlón 


die Buchhandlung 


理发 店 loden 


der Friseursalon 


超市 cnaoshi 


der Supermarkt 


咖啡 馆 katéiguón 


das Café 


眼镜 店 ySniingdian 
der Augenoptiker 


鲜花 店 xianhuadian 


der Blumenladen 


13 服装 店 ftznuangdlan 
das Beklei 


16 小 卖 部 xiomáipü 
der Kiosk 


8 市 场 ne 


der Bauernmarkt, der Gemi 


18 茶馆 chöguän 


19 
nd 


20 家 具 城 Japcnheng 


das Möbelhaus 


22 音像 店 vinxióngdión 
der CD-und Vidco-Laden 

23 饭店 tandian 

das Restaurant 


24 古玩 店 giwandian 


der Antiquitätenladen 


家 电 城 iadiànchéng 
der Elektronikladen 


礼品 店 fipindian 


der Geschenkartikelladen 


X JE dangaodian 


die Bäckerei 


日 杂 店 rizádiàn 

der Gemischtwarenladen 
批发 市 场 pita shichang 
der GroBhandelsmarkt 


报刊 部 baokanting 


der Zeitungskiosk 


kem) 百货 大 楼 


Büihuó Dalou 

Einkaufszentrum 
家 用 电器 iayeng diangi 4 ”棒球 由 bangqiumeo 
elektrische Haushaltsgeräte die Baseballmütze 
领带 fngaal 5 9 X nänzhuäng 
die Krawatte J die Herrenkleidung 
3& BH $k vündongué Æ 6 手套 sh5utoo 
Sportschuhe s der Handschuh 

CA 
) 


SÉ 8 


A sin n 
der Regenschirm, derdhi 


7 
夏装 vm 


die Sommerkleidung 


10 太阳 镜 toiyéngjing 


die Sonnenbrille 
11 钱包 qbnbao 
der Geldbeutel 
12 皮带 pldal 
der Gürtel 
13 自动 扶梯 adeng nn 


die Rolltreppe 


14 床上 用 品 chuángshàng yongpin 


das Bettzeug 


15 化 妆 品 nuazhuangpin 
die Kosmetik 


16 珠宝 首饰 ahobao shaushl 
der Schmuck 


17 胸针 xiongznen 
die Brosche 


18 45.5 zuänshi 


der Diamant 


19 红宝石 nengbaoshi 
der Rubin 


20 蓝宝石 enb5oshf 


der Saphir 
21 手表 sh5ublao 
die Armbanduhr 
22 项 链 xianglian 
die Halskette 
23 耳环 ëmuén 
der Ohrring 
24 手镯 shéuzhuó 
der Armreif 
25 ad zm 
der Ring 
26 鞭子 sue 
der Stiefel 
27 皮包 plbao 
die Ledertasche 
28 高 跟 儿 鞋 googené 
der Stöckelschuh 
29 凉鞋 Ibngxié 
Sandalen 


30 女装 nizhuang 
dic Damenkleidung 


31 童装 tengzhuang 
die Kinderkleidung 


32 冬装 döngzhuäng 
die Winterkleidung 


33 地 下 超市 dxia chaoshi 
Supermarkt im Tiefgeschoss 
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起 市 Chaoshi 
Supermarkt 


m 


蔬菜 snacal 
水 果 shulgud 
das Obst 

糖果 tanggud 
Süßigkeiten 
零食 ingshf 
der Imbiss 


u 


会 员 卡 nuyu6nk5 
die Mitgliedskarte 


购物 得 oouwulan 


der Einkaufskorb 


收银 机 snouying 


die Registrierkasse 


ELE sulaoaal 


9 


购物 车 gouwuche 


der Einkaufswagen 
糕点 gaodlan 
der Kuchen 
熟食 shüshí 


Brüh-und Räucherwaren 


肉 类 vue 


das Fleisch. 


13 


水 产 shulcnan 


Meeresfrüchte 
冰柜 binggui 
der Gefrierschrank 


冷冻 食品 lengdöng shipin 
fgekühlte Lebensmittel 


#F cheng 
de Waage 


扫 措 器 siomlaoql 


der Strichkodescanner 


HAR shauyfntal 
die Kasse 
收 款 员 snoukuänyuan 


dic Kassiererin 
ELE huónb&odót 
umweltfreundliche Einkaufstasche 
清洁 用 品 qingié yöngpin 
das Reinigungsmittel 


导购 daogau 


die Promoterin 


日 用 杂货 vòng zóhuò 


die Haushaltswaren 


饮料 yintào 
das Getränk 
die Konserven 


和 乳 制品 rüzhipin 
das Milchprodukt 


婴儿 食品 ving'ér shipin 


die Babynahrung 


iJ guäntou shipin 


试 吃 品 shichipin 
die Gratisprobe 


服务 台 túwütói 


die Service-Theke 


IR 装 店 Füzhuängdiän 
Boutique 


西装 xzhuang 
der Anzug 


ER méoyi 


der Pullover 
A $. wé 

die Jacke 

衬衫 chénshan 
das Hemd 

大 衣 davi 

der Mantel 

裤子 kizl 

die Hose 


裙子 qunzl 
der Rock 


内 衣 ner 
die Unterwäsche 


Tile T < 
das T-Shirt 


动 服 vundóngrü 
dic Sportkleidung 


连衣裙 iónyiqún 
das Kleid. 


12 


13 


14 


16 


17 


18 


9 


20 


21 


ALAR wanra 
das Abendkleid 


风衣 enge 

der Windmantel 
短裤 aun 
die Sl 


牛仔 裤 niüzàikü 


dic Jeans 


ie Shorts 


唐装 tangzhueng 


traditionelles chinesisches Kostüm. 


KEN 

die Weste 

i FL youySngyi 
der Badeanzug NX, ; 
羽绒 服 viréngtü (SY y 


die Daunenjacke 


旗袍 aip6o 


das Qipao b 
皮革 pig 
das Leder S 


棉布 manbu 


der Baumwollstoff 


亚麻 yam 


das Leinen. 
毛料 maolao 
die Wolle. 

丝绸 sichóu 
die Seide 

挑选 taoxuan 


withlen 


jK snicnuan 


anprobieren 


换 号 nuannao 
die Größe wechseln 


问 价格 wen jogé 
nach dem Preis fragen 


讨价还价 taola nuánió 
handeln. 


付 钱 van 


bezahlen 


2 道别 doobl6 


sich verabschieden. 


Jiädiöncheng 


Haushaltsger: le 


=, R333T. M3. Ce. X3 


R303T. R323T, X500 
€lI00. M2. R33IT 


130) 2 244 


2E3100. €3300 


RI900TIII_R50IT 
52000. S2 IM 
SS IM X750 


一 


¢ (31) (34) 

1 促销 cuwao 5 VCD 机 VCDF 9 ”加 湿 器 jeshiai 

die Werbung der VCD-Player der Luftbefeuchter 
2 音箱 vinxang 6 低音 炮 diyinpeo 10 照相 机 zhàoxiàngi 

das Lautsprechersystem, die Soundbox der Tieftóner die Kamera 
3 彩电 cadan 7 功放 gongtang 11 随身 听 suíshenting 

der Farbfernseher der Verstärker der Walkman 
4 DVD 机 DVDF 8 空气 净化 器 k5ngqiinghuaqi 12 数码 相机 snümá xiángr 


der DVD-Player 
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der Luftre 


die Digitalkamera 


13 电子 词典 dénzi cídión 


das elektronische Wörterbuch 


14 CD 机 CDF 
der CD-Player 


15 摄像 机 snéxióngii 


dic Videokamera. 


16 复读 机 roi 


das Diktiergerät 


收音 机 shouying 
das Radio 


打 八 折 咕 bazhe 
20% Rabatt 


商量 snongiang 
diskutieren 


决定 juéding 
entscheiden 


洗衣 机 vivir 


die Waschmaschine 


烘 干 机 honggany 


der Trockner 


刷卡 shuakà 


mit Kreditkarte bezahlen. 


现金 xinin 


das Bargeld. 


购物 小 票 góuwü xiaoplao 


der Kassenzettel 


信用 卡 xinvéngkà 


die Kreditkarte 


退货 tuihuò 


Waren zurückgeben 


换 货 huanhud 


Waren umtauschen 


保修 baoxio 


die Garantie. 


存储 卡 cóncnükà 


die Speicherkarte. 
电池 diónchí 
die Batterie 


充电 电池 chóngdión diànchí 


derAkku 


充电 器 changdlanqi 


dos Ladegerät 


胶卷 iaoluan 


derFilm 
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=) 


N 


6 


9 


16 


17 


19 


20 


发 Io Fólóng 
H in 


平头 pingtau 


der Bürstenschnitt 


B JEJE mawablan 
der Pferdeschwanz 
直 发 ae 


glatte Haare. 


HET ona D @ 


Züpfe 

KA changte 
lange Haare 
短发 duanfa 


kurze Haare - 
IÀ R pianà (3 
schulterlange Haare 
卷发 uanfa 
lockige Haare 
DIE VETT 
Löckehen e 
大 波浪 déboléng (5) 
wellig 
AUS wei 
der Haarknoten 
AN D bniao 
die Schläfe 
(7) 
板 寸 bincun 一 
der Igelschnitt, Stoppelhaare 
摩 丝 mósi 
der Schaumfestiger 
"des 7K zhalshuf 21 KT chuigan 
das Haarspray föhnen 
WA tangfo 22 刘海 必 manar 
Dauerwellen machen der Pony 
做 发 型 zu taxing 23 DE wes 


die Perücke 


Haare frisieren 


染发 anta 24 


Haare firben 


die Haarspange 


Jib lüydu EE 

cine Haarkur machen. der Lockenwickler 

胡须 nüxa 26 BRAS diándóng rongfaqi 
der Bart. elektrische Brennschere 
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27 EHF dontuizl 


elektrische Haarschneidemaschine 


28 拉 直 ez 
Haare glätten 


29 梳理 shat 


kämmen 


30 WA enta 


Haare schneiden 


31 KA ità 


Harre waschen 


32 修 面 xiimien 


rasieren 


Mairong hé Zhéngxing 
Kosmetik und plastische Chirurgie 


1 按摩 anme 
die Massage 
2 足疗 zoiao 


die Fußmassage 


3 |y guasha 
dic Kratzbehandlung. 


4 kk zhouwén 


die Falte 

5 眼袋 yandel 
Tränensäcke 

6 Em queban 
Sommersprossen 


7 做 面膜 zuó mànmó 
cine Gesichtsmaske auftragen 
8 护肤 nora 
die Gesichtspflege 
9  zKJf shulióo 


die Wasserbehandlung, 
die Wassertherapie 


修 届 xiüméi 


Augenbrauen zupfen 
11 文身 wénshen 
die Tätowierung 
12 s É wen chünxión 
die Lippenlinie dauerhaft korrigieren 


13 脱毛 tuomao 


die Enthaarung 


14 Jh Jy shöushen 


abnehmen 


15 抽 脂 chouzht 


die Fettabsaugung 


16 脂肪 zhtang 


das Fett 


17 隆胸 éngxióng. 
die BrustvergréBerung | 


18 ESE óngbí 


die Rhinoplastik, die Nasenkorrektur, 


19 甲 片 japan 


künstliche Nägel 


10 
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20 图 案 toan 


das Muster 


21 ag JK ge shuangyanpi 


die Operation zur doppelten Augenlidfalte 
22 粉刺 tënci 

die Akne 
ZUR B] neivänquan 


24 


牙齿 矫正 vöch! jaozheng 


dic Zahnkorrektur 


涂 指 甲 己 zhia 


Nagel lackieren, Nag 
WAR Jõcuò 


die Nagelfeile 


指甲 刀 zjodao 


der Nagelknipser 


lack auftragen 


28 


29 


30 


31 


美甲 mai5 

dic Maniküre 
指甲 油 zhijoyóu 
der Nagellack 

洗 甲 水 viet 


der Nagellackentferner 


整容 znëngróng 


die Schónheitsoperation 
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D A 
dosi KE Ze Yingyéng 
Ernührung 


1 营养 金字 塔 vingyëng jinzit5 


die Ernährungspyramide 


2 油脂 类 Youznnel 
Ole 

3 49% nanel 
Milchprodukte 

4 XX doulel 
Hülsenfrüchte 


肉 蛋 类 roudaniei 


Fleisch und Eier 


果蔬 类 guëshülëi 
Obst und Gemüse. 
五 谷类 wügüiéi 


Getreidearten 
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营养 成 分 ”yingysng chéngtén 
der Nährwertgehalt 


热量 réliang dic Kalorie 
160 卡 160 kà 160 Kalorien 


饱和 脂肪 báohézniténg gesättigtes Fett 
不 饱和 脂肪 “bubaohe zhiféng ^ ungesitigtes Fett 


碳水 化 合 物 ténshur-huànéwü Kohlenhydrate 


纤维 xianwei Ballaststoffe 

蛋白 质 dóànbáizhi das Eiweiß 

矿物 质 kuangwuzhi Mineralstoffe, Mineralien 
fib gai das Kalzium 

[71 lin der Phosphor 

zé xin das Zink 

铁 tié das Eisen 

钠 nó das Natrium 

碘 diän das Jod 


维生素 A wéishéngsü A Vitamin A 


> 维生素 C  wéishēngsù C Vitamin C 


h 尼克 酸 níkésuan das Niacin, die Nicotinsšure 


< 
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Ge D 和 "n D Shuigua he Jianguó 
Gg J K Früchte und Nüsse 


nN 


6 


西瓜 xigua 


die Wassermelone 


榴莲 wén 
die Stinktfrucht, 
die Durianfrucht 


HEY vows 


die Ananas 


AT ven 


die Kokosnuss 


哈密 瓜 hamigua 


die Honigmelone 


葡萄 piitao 
Weintrauben 
木瓜 mugua 
die Papaya. 

E xiangjiao 


die Banane 


火龙 果 hualenggu5 


die Drachenfrucht 


芒果 mángguó 


die Mango 


橙子 chénga 


die Orange 


HF joal 


die Mandarine 


Au you 


die Pomelo 


Ae ningmeng 


die Zitrone 


FF 


die Pflaume 


Bk tao 


der Pfirsich 


E ing 


die Aprikose 
FER pinggu5 
der Apfel 

AL i 

die Birne 


DEEN 


die Persimone 


石榴 shiliu 


der Granatapfel 


猕猴 桃 minéutáo 
die Kiwi 


tie, pipa 


dic Japanische Wollmispel 


荔枝 ii 
die Litschi 


3E dj. cáoméi 


dic Erdbeere 


JU vingtao 
dic Kirsche 
EX aM 
der Javaapfel 


龙眼 /桂圆 ióngyën/guiyuón 


die Longan-Frucht 


EZ 


dic Kastanie 


花生 huäshöng 


dic Erdnuss 


开心 果 haingua 


die Pistazie 


核桃 nétao 


die Walnuss 


#-4= xingren 


die Mandel 


瓜子 guazT 


Sonnenblumenkerne 


jk zhenzl 


die Haselnuss 
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N 


蔬菜 See? 
> 
Gemiise 


A shéngcai 


der Salat 


FER aincai 


der Sellerie 


空心 莱 köngkincäl 
der Wasserspinat 


豆角 儿 doujidor 


grüne Bohnen 


油菜 veucal 


der Raps 


青椒 aingjiao 


der Paprika 
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7 


10 


11 


洋葱 vangeöng 
die Zwiebel 


西红柿 xihóngsni 


die Tomate 


豆芽 儿 dóuyór 
Bohnensprossen 


fou 


dic Lotoswurzel 


BE mögu 


der Pilz 


西 蓝 花 xmannua 


der Brokkoli 


菠菜 bocói 


der Spinat 


白菜 beical 


der Chinakohl 


菜花 caihua 
der Blumenkohl 


nánguà 
a 


der Kürbis. 


茄子 qiezi 
die Aubergine 


胡萝卜 nüluóbo 


die Karotte 


983 anu 


die Zucchini 


黄瓜 huenggua 


die Gurke 


苦瓜 küguo 


die Bittergurke 
HY F bálluóbo 
die Rübe 


土豆 tüdóu 
die Kartoffel 


冬瓜 donggua 
die Wintermelone 
芦笋 sin 

der Spargel 

44 znüsün 
dic Bambussprosse 


FH vütou 


die Tarowurzel 
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HN IE 海鲜 Row Dan. Haixian 
` ` SE Fleisch, Eier und Meeresfrüchte 


das Hähnchen 
7 SÉ vabu 11 
die Ente 


8 XH vóngióu 12 


das Lammfleisch der Fleischkloß 


鸡 脖 子 iib6zi 


der Hähnchenschenkel 


肉片 rouplan 


das Filet 

排骨 póigú 

die Rippe 

鸡翅 ron 

der Hähnchenflügel 


Z JKF lizhuázi 


der HühnerfuB 


20 3&4 ixiong 


Jr xia 


die Garnele 


龙虾 ongxla 


derHummer 
SAE pöngxie 
der Krebs 

A df, shéngháo 
die Auster 

AAN shänbeı 
die Jakobsmuschel 


3368] gél 


die Venusmuschel 


MT Mian 
Reis und Mehl 


X. mi 


WEHR In znällangmian 9 
Nudeln mit Bohnenmehlschwitze 
und Hackfleisch 


2 汤面 tangmian 
die Nudelsuppe 
3 Bt xibnrbing 11 


Pfannkuchen mit Fleisch- oder 
3emüsefüllung 


包子 baozl 


gedàmpfie 


13 
das Wan Tan. 
饺子 116021 14 
das Jiaozi (gefüllte halbmondförmige 
Teigtasche) 

15 
饭团 fantudn 
der Reisknödel 

16 


8 # 3 möntou 


das Dampfbrot 


花卷 儿 hualuanr 17 
gerollte Dampfnudel 
烧饼 snaobne 18 


das Sesamflachbrot, 
das Sesamküchlein 


J Bf aobing 


das Fladenbro 


20 
CM togo 
gedampfter Hefekuchen A 
锅贴 必 guötier A 
das Guotier ( leicht gebratene 
Jiaozi) 22 
炒饭 chčotòn 
gebratener Reis 23 
方便 面 fangblonmlan 
Fertignudeln 24 
冷 面 éngmión 
kalte Nudeln 25 

N 


挂面 gubmian 


trockene Fadennudeln. 


炒面 cháomión 


gebratene Nudeln 


Wekochter Reis 
黑 米 heimi 


schwarzer Reis 


精米 nuómi 


der Klebreis 


面粉 mianfan 


das Weizenmehl 
KR dòmi 

der Reis 

小 米 waomi 

die Hirse 

玉米 面 yumimion 


das Maismehl 


调 Tl 和 味 M Tióoliào hé Wéidoo 
JH Gewürze und Geschmäcker 


1 34 baitang 
der Zucker 

2 红糖 hóngtáng 
brauner Zucker 

3 dk yan 
das Salz 


A 辣椒 粉 aliaofsn 


das Chilipulver 


5 ”胡椒 粉 nujiaot8n 


der Pfeffer 


6 味精 weiling 
das Glutamat 

7 淀粉 dióntën 
die Stärke 

8 食用 油 shlyóngyóu 
das Speiseöl 

9 # wen 


der Knoblauch 


der Lauch 
11 + iang 
der Ingwer 
12 花椒 huallao 
der Sichuanpfeffer 


13 大 料 /八角 aanaoybalao 


der Sternanis 
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桂皮 guipf 


der Zimt 


HF ith Iongyeu 


die SojusoBe 
Bi cù 

der Essig 

PHB liao 
Reiswein zum Kochen 


香油 xlangy6u 
das Si 


AE nóoyóu 


die Austernsoße 


酸 suan 


di tion 
E 

ae ü 
bitter 


žk à 


jik má 
ein taubes Gefühl 


成 xian 
salzig 

淡 dàn 
fade 

油 肛 youni 
oli 
清淡 qingdan 
leicht 
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IR Lë Yiniao 
Getränke 


水 shut 
das Wasser 
矿泉 水 kuàángauánshur 


das Mineralwasser 


3 Xen 


N 


der Tee die Cola 
4 HH xuöbl 9 苏打 水 sad6shui 
die Sprite das Sodawasser 
5 奶茶 nüichó 10 汽水 qishur 
der Milchtee die Limonade 
6 豆奶 dóunái 11 牛奶 nlündı 
die Sojamilch die Milch 
7 果汁 ouazni 12 咖啡 katei 
der Saft der Kaffee 
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冰 红 茶 binghöngenä 
der Eistee 

#8} chéngzht 

der Orangensaft 
GEET 

der Schnaps 

啤酒 et 

das Bier 

黄酒 nuóngiiü 

der Reiswein 

红 葡 葡 酒 hóngpütaolü 
der Rotwein 

op 
der Weißwein 


伏特 加 futella 


der Wodka 


香槟 xiongbin 


der Champagner 


鸡尾酒 WEN 


der Cocktail 


白兰 地 báilándi 


der Weinbrand, der Brandy 


威士忌 woishil 


der Whisky 


bälpütaojiü 


洋酒 vangııl 


ausländische Spirituosen 
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wi 豆奶 制品 


1 奶油 nay6u 
die Sahne 
2 黄油 huóngyóu 


dieButter 

3 48 n&lào 
der Käse 

A 酸奶 suannal 
der Joghurt 

5 冰棍 儿 binggünr 
das Eis 


6 冰激凌 bingiiling 


die Eiscreme 
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Döu-Näi Zhipin 
Milch-und Sojaprodukte 


7 低 脂 牛 奶 dizhi niinai 


die fettarme Milch 


8 全 脂 牛 奶 quanzhi niünái 


die Vollmilch 


9 脱脂 牛奶 tuazhr nlündı 


die Magermilch 


10 


18 


19 


粉 nàitën 20 豆腐 泡 儿 deurupaor 
20 豆 A 


das Milchpulver frittierter Tofu 

炼乳 won 21 Zeg chdudoutu 
dic Kondensmilch stinkender Tofu 

An na 22 豆腐 皮 儿 dóutupir 
das Milchmixgetränk das Tofublatt 

豆腐 脑 几 doutundor 23 豆 面 déumión 

der Sojabohnenpudding: das Sojabohnenmehl 
ZR doujiang 

die Sojamilch 

SET döufugänr 

getrockneter Tofu j 
豆腐 doufu | | 
der Tofu 

Jp tüznú 


das Fuzhu ( aus der getrockneten 
Haut der Soya-milch) 


ER 


fermentierter Tofu 2 


AM HL doutujudnr 
gerolltes Tofublatt 
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N 


u 


vie tf Pengren 
二 Kochen 


= 


fi lan 
in wenig Öl braten 
ky chào 


kurz unter Rühren anbraten 


XE zna 


frittieren 


EE 


in Wasser kochen 


HE kho 


grillen 
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10 


HE shao 


mit SoBe braten 


HÈ aùn 


dünsten 


d zheng 


dämpfen 


Àk 60 


auf kleiner Flamme kochen 


#3 men 


schmoren 


4j ban 


umrühren 


He van 


einlegen 


+ aè 


schneiden 
#J duò 
hacken 
Bk kön 
abhacken 


16 


17 


ÉL bào 


einwickeln 


Ñ] xiao 

schälen 

EE 

den Knochen aus dem Fleisch lösen 


42 nie 


kneten 


倒 dao 


schütten 


26 


27 


28 


29 


ES 


mit Essstäbchen fassen 


打 蛋 dádón 


ein Ei aufschlagen 


Mk sëyón 


Salz streuen 


去 皮 aùpi 


schälen 
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餐馆 c 
Restaurants 


中 餐厅 zhangcanting 


das China-Restaurant 


西餐 厅 xicánting 


Westliches Restaurant 
小 吃 店 xiaochidian 


die Imbissstube 


ER zhou 


der Brei 


咸菜 xidncai 


eingelegtes Gemüse 
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6 


10 


KA shuijióo 
in Wasser gekochte Jiaozi 


油条 youtiao 


frittierte Olstangen 


面条 mióntióo 


die Nudeln 


小 笼 包 xi5olangbao 
kleine gedämpfie gefüllte Teigtaschen 


盒饭 hétón 


das Essen zum Mitnehmen 


酒楼 lóu 


das Restaurant 


SE vànhui 


das Festessen, das Bankett 


快餐 店 kuaicandian 


der Schnellimbiss 


套餐 toocan 


das Menü 


AH canpan 


das Tablett 


16 外 卖 vomal 


Restaurant mit Straßenverkauf 


17 川菜 馆 chuancaiguén 


das Sichuan-Restaurant 


18 自助 餐 zzhucan 


das Bafett 


19 韩国 烧烤 hénguó shookëo 


koreanischer Grill 


20 日 本 料理 ribén lao 


japanische Küche 


21 湘菜 馆 xiangcalguan 


das Hunan-Restaurant 


22 火锅 城 hudguochéng 


das Feuertopfrestaurant 


23 Xi vuècàiguän 


das kantonesische Restaurant 


24 清真 饭馆 qingzhen tónguën 


das muslimische Restaurant 


25 大 排档 dapsidang 


das StraBenrestaurant 


26 食堂 shitang 


der Speisesaal 
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* 
(HEY 中 餐 nm Zhóngcónguán 
Wh ^ Chinesisches Restaurant 


1 SET göngbäo jiding 17 酸 兼 汤 suänlätäng 19 和 鱼 香 肉 丝 vüxlang oust 
gebratenes Hühnerfleisch mit Erdnüssen die sauer-scharfe Suppe Schweinefleischstreifen in scharfer 
Knoblauchsoße 
2 WA huíguoróu 18 4683 E tóngco 而 
gekochtes und dann angebratenes, scharfes Schweinefleisch süB-sauer 20 AH recal 
Schweinefleisch warmes Gericht 


3 和 干 煽 四 季 豆 ganbian sijiddu 


gebratene grüne Bohnen 


4 Zb véngréuchuón 


der Lammüleischspieß 
5 i£ nuóyó 
lebender Fisch 


6 HET kuaizi 


die Essstübchen 


7 PR wess 


der Essstäbchenhalter 


8 ` Jl. xičoliào 


die Zutat, die Soße 


9 Sf déa 


10 酒杯 Jabel 
die Tasse 

11 8 wan 
die Schale. 

12 EE agent 
der Koch 


13 杂工 zagang 
die Küchenhilfe 


14 羊肉 片 vangrouplan 


dünne Lammfleischscheibe 


菜 hangcal 
kaltes Gericht. 


16 烤鸭 kóoya 


die Pekingente 
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21 服务 员 füwüyuan 24 麻 婆 豆腐 maps doutu 27 
die Bedienung Mapo 


Sichua 
22 $k ARE HP uëtën ou " 


Rindfleisch mit Zwiebeln auf 
heißer Eisenplatte 


fu (mit Chili und die Speisekarte 


feffer gekocht) 


28 辣椒 油 lolaoyou 
das Chiliól 


23 火锅 nuóguo 


der Feuertopf 


ES A 西餐 馆 Xicanguan 
m A. stliches Restaurant 


1 AME wüvanao 7 NF aoon 13 儿童 菜单 értóng egen 
rauchfreie Zone das Messer die Kindermenükarte 
2 Hast fanqi@liang 8 Ed canin 14 ¿k K bingshut 
der Ketchup die Serviette. das Eiswasser 
3 SHARE hülaoping 9 $F póni 15 吸管 xiguàn 
der Pfefferstreuer derTeller der Strohhalm 
4 糖 锥 tangguan 10 高 脚 杯 gaolaobai 16 儿童 椅 érténgyt 
die Zuckerdose das Weinglas der Kinderstuhl, der Hochstuhl 
5 dii yanping 11 9 snéozi 
der Salzstreuer der Löffel 
6 丸子 chez 12 冰 块 几 bingkuéir 
die Gabel Eiswürfel 
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17 FAR koweipin 


EE? 
18 汤 tong 19 沙拉 /色拉 snala/sela 
die Suppe der Salat 


20 EX zhicai 


das Hauptgericht 


qne SS > 
21 比萨 饼 bisòbing 22 热狗 régóu 23 意大利 面 vidolimlan 
die Pizza der Hotdog Spaghetti 
24 Fi alancéngmian 25 牛排 nipal 
die Lasagne das Rindersteak 
E: AY 
三 明治 sönmingzni 27 #% snütiöo 28 汉堡 hnanbso 
das Sandwich Pommes Frites der Hamburger. 


29 bs tiandién 


30 Rk píngguópài 31 FJ HAH aldokeliddngao 32 APT büding 
der Apfelkuchen die Schokoladentorte der Pudding 
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1 


de hubar 


ol 
EHL 


der Schnabel 
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Chäguän 


Tee-Haus 


oristischer Dialog 


评弹 píngtór 


Geschicht 


erzählen und 
zhou-Dialekt 


2 绿茶 Wucn6 红茶 hóngchó walengcha 5 pü'érchá 
2 绿茶 3 红茶 
grüner Tee schwarzer Tee der Oolongtee (aus der der Pu-Erh-Tee (aus der 
Provinz Fujian) Provinz Yunnan) 


16 花茶 huacha 17 保健 茶 baollancha 18 人 参 茶 renshanche 19 减肥 茶 Janfelche 
mit Blüten der Gesundheitstee der Ginsengtee der Schlankheitstee. 


versetzter Tee 


龙井 Ibngiing 21 PHA blu6chon 22 铁 观 音 tsguanyin 23 茉莉 花茶 melinuacha 
der Tieguanyin-Tee der Jasmintee 
(eine Art von Oolongtee) 


e der Biluochu 
aus Hangzhou) — (grüner I 
Dongtin 


der Lon 
(grüner T 


3 Ao zhangarr 


26 SS 
der Deckel 
27 ZS chazndn 
E A dic Tasse, die Teeschale 


28 246 chózhántuor 


A 


24 476% Jtnuacha 25 HEH délchó die Untertasse 
der Chrysanthementee der Teebeutel 
MEUM — 
€ ` 
» 
> 
2 = ~ 
` A ? 
30 0% qichó 31 RS znencha 32 dk ingchó 33 品 茶 pfncha 
Tec aufgießen Tee einschenken Tee anbieten Tee kosten 
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* 
EC] wg 7 


1 Ese heikarei 4 热 巧克力 reaqlaokall 
schwarzer Kaffee heiße Schokolade 
2 拿 铁 咖啡 natis kate 5 摩卡 咖啡 moka erer 
der Latte der Mokka 
3 卡 布 奇 诺 Wibuqinue 6 浓缩 咖啡 noengsu6 kafei 
der Cappuccino der Espresso 
7 ”速溶 咖啡 soróng kotel 


löslicher Kaffee 


8 咖啡 伴侣 karei pont 


der Kaffeeweißer 


— en 


die Kaffeemaschine. 


咖啡 杯 Kareibeı 


die Kaffeetasse 


打磨 dame 


mahlen 


22 


咖啡 豆 kateidóu 


die Kaffeebohne 


咖啡 粉 alelan 


gemahlener Kaffee 


打磨 机 damefr 


die Mühle 


特大 杯 tédóbel 


extragroßer Becher 


Xd dapei 


großer Becher 


中 杯 znöngbeı 


großer Becher 


小 杯 xEobal 
kleiner Becher 
奶 néi 

dic Milch 


可 可 和 粉 rakafan 


das Kakaopulver 


糖 tong 

der Zucker 
蜂蜜 fengmi 
der Honig 
结账 6zhang 


bezahlen 


热饮 reyin 


heißes Getränk 


冷饮 löngyin 


kaltes Getränk 
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订 位 dingwei 5 
einen Tisch reservieren 
领 位 ngwei 6 


einen Kunden hinein geleiten, 
hincinbitten 


包间 / 雅 间 baollan/yalan 


das Separee 


倒 茶 deocha 


einem Kunden Tec reichen 


外 出 就 Waicho Jiücón 
Essen im Restaurant 


E diáncài 
bestellen 
看 菜单 kòn caldan 


die Speisekarte lesen 


保管 好 随身 物品 
baoguan hao suíshén wüpin 
Passen Sie gut auf Ihr Eigentum auf 


E 


叫 服务 员 jiao fuwuyuen 
die Bedienung herbeirufen 
摆 餐 具 bài canju 

den Tisch decken 

EX shangcai 

servieren. 


买单 /埋单 máidón/máidan 


bezahlen 


开发 票 valfapiao 

eine Rechnung ausstellen 

打包 dabao 

das übrige Essen einpacken 

清理 桌子 aingi znuozi 

den Tisch abräumen 

离开 io) 

verlassen. 

谢绝 自 带 酒水 xiélué zidòl Wen 
Bitte keine 
最 低 ; 


der Mindestverzehr 


rünke mitbringen 


fe zuiar xlaofel 
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Yıyuan 
Krankenhaus 


门诊 部 menzhönbu 
die Ambulanz 

2 救护 车 jonuche 
der Krankenwagen 

& dana 

ahrliege 


4 AEN ed 


der Rollstuhl 


药房 vaofang 
die Apotheke 


6 挂号 处 guahoochu 


der Anmeldeschalter 


un 


7 EIER höuzhöngu 
der Wartesaal 


8 中医 zhongyi 


traditionelle chinesische Medizin 


9 ”外科 wäre 


die Chirurgie 


10 内 科 neke 


innere Medizin, innere Abteilung 
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11 妇 产 科 tüchànke 

die Abteilung fir Gynäkologie und 
12 #42 wen 
13 儿科 ene 

die Abteilung für Kinderheilkunde 


14 五 官 科 witquanke 


die für Augen, Mund und 


16 ADALAH neirenmike 


ie Abtei Endokrinologie 


17 è 
ie r Den i 
18 眼科 yanke 
ie Abteilung für Augenheilkunde 


19 牙科 vote 


ung für Zahnheilkund 


hénshi 


29 


30 


FRE shóushüshi 


der Operationssaal 


2 麻醉 师 mázulshr 


der Narkoscarzt 
血液 xueye 
FRE shaushutal 
der Operationstisch 


住院 部 zhüyuánbu 
die Kranken 


病房 bingtáng 


das Krankenzimmer 


station 


病 号 服 bingháotü 


die Krankenhauskleidung 


病人 bingrón 
die Patientin 
探视 tonshi 

der Krankenbesuch 


拐杖 guälzhäng 


人 体 C1) 


Rént (1) 
Menschlicher Kórper (1) 


3 3j toubs 


der Kopf 


颈 部 jngbu 


der Hals 


四 肢 sieht 


die GliedmaBen 
脸 Ian 
das Gesicht 


躯干 aügàn 


der Rumpf 
口腔 köualang 
die Mundhöhle 
喉 结 heule 
der Adamsapfel 


额头 etou 


die Stim 


眼睛 vóning 


das Auge. 


脸 类 wane 


die Wange 


Ff fe ëichuí 


das Ohrläppchen 


鼻子 oin 


die Nase 


D £, mémao 


die Augenbraue 


睫毛 iémóo 


Augenwimpern 


15 


20 


FEA srduo 
das Ohr 


鼻孔 bíkóng 


das Nasenloch 


头发 tbuta 


das Haar 


FE xaba 


das Kinn 


嘴巴 zulbo 


der Mund 


die Zun; 


26 


牙齿 yacni 
Zahne 

嘴 后 zuichün 
die Lippe 
肌肉 frou 


der Muskel 


骨骼 0006 


der Knochen 


关节 omg 
das Gelenk 


皮肤 pito 


die Haut 


30 


31 


大 拇指 domuzni 


der Daumen 
食指 shiznit 
der Zeigefinger 
中 指 zhongzni 
der Mittelfinger 


无 名 指 wimingzhi 


der Ringfinger 


小 拇指 xiomuznt 


der kleine Finger 


161 


EJ Atk (2) =o 


Menschlicher Körper (2) 


1 右手 véushóu 6 左手 zuösnöu 11 肚脐 door 


rechte Hand linke Hand der Nabel 

2 手臂 shaubi 7 RB vewo 12 BÉ tui 
der Arm. die Achselhöhle das Bein 

3 腋毛 vemao 8 胸部 xiongou 13 BE Ionhubl 
Achselhaare die Brust. das Fußgelenk 

4 1 KH 14 大 腿 datuf 
die Schulter die Taille der Oberschenkel. 

5 手腕 shóuwàn 10 腹部 rope 15 膝盖 vuan 
das Handgelenk der Bauch das Knie 
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der Ellbogen 
背部 beibu 

der Rücken 

ARAB túnbù 

das Gesäß 

手指 shóuznt 

der Finger 

手指 甲 shauzhila 
der Fing 


25 


26 


小 腿 xiaotui 


der Unterschenkel 


EH 


der Fuß 


脚 指甲 Jaoznila 


der Zehennagel 


脚趾 Jaozri 


dic Zehe 


zhaubu 


agel 


脑袋 n&odol 
der Kopf 
脖子 bón 
der Hals 


Wa SS ooznwo 


die Achselhöhle 


DI gebo 


der Arm 


JB J EI geboznëur 


der Ellbogen 


肚子 duzi 
der Bauch 


屁股 piou 


der Hintern 
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N 


19 


164 


内 WE Nëizóng 
Innere Organe 


脑 部 naobu 
das Gehirn. 

X E dànào 
das GroBhim 


中 脑 zhangnao 

das Mittelhim 

A xiüonáo 

das Kleinhim. 

甲状 腺 Nlözhuöngxian 
die Schilddrüse 

气管 qiguan 

die Luftröhre 

主动 脉 zhüdöngmäi 


die Aorta 


上 腔 静 脉 shengqlang iingmàr 


‚obere Hohlvene 
Ap tèl 

die Lunge 
心脏 xinzóng 
das Herz 

食道 shídào 
die Speiseröhre 


LES 


das Zwerchfell 


肝 gan 


die Leber 


下 腔 静 脉 wiàqiang lingmói 


untere Hohlvene 


LET 
der Magen 

脾 pi 

die Milz 

Bo ZS: dánnáng 
die Gallenblase 
E shen 

die Niere. 


M vi 


die Bauchspeicheldrüse 


20 


25 


26 


小 肠 xi&ochóng 
der Dünndarm 
大 肠 dachang 


der Dickdarm 
LEX] 

der Blinddarm 

输尿管 shüniáoguán 
der Harnleiter 


膀胱 pángguang 
die Harnblase 


尿道 naodao 
die Harnróhre 


直肠 zhícháng 
der Mastdarm 


Ly pes 
Skelett 


1 头盖骨 tóugòigù 7 EAR shòngnégù 
der Schädel der Oberkicfer 

2 Së son 8 FARM xenéoi 
das Stirnbein der Unterkiefer 

3 顶 骨 dnggs 9 鼻骨 bigs 
das Scheitelbein das Nasenbein 

4 AVE neci 10 锁骨 suóoi 
das Schläfenbein das Schlüsselbein 

5 MA géet 11 APE sonidos 
das Hinterhauptbein das Schulterblatt 

6 HUF ou6ng5 12 胸骨 xionggü 
das Jochbein das Brustbein 
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肋骨 emm 
Rippen 

颈椎 jngzhu 
der Halswirbel 


腰椎 yaozhui 
der Lendenwirbel 
Fp AE iznu 

die Wirbelsäule 
WK gönggü 
der Oberarmknochen 


HEAP eo? 


die Speiche 


尺骨 chigh 

die Elle 

掌骨 znänggü 

der Mittelhandknochen 
骨盆 güpén 

das Becken. 

REAP kuangü 

der Hüftknochen 


JE dioi 


das Kreuzbein 


股骨 ott 


der Oberschenkelknochen 


WAP bingo 


dic Kniescheibe 


(WEEN 
das Schienbein 


腓骨 telat 


das Wadenbein 

躁 骨 ue 

das Sprungbein 

足 背 骨 steet 
der MittelfuBknochen 


Xd to 


Phalangen, Zehenknochen 
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EX 病症 和 J: Wi Bingzheng he Jibing 
Symptome und Krankheiten 


1 感冒 ganmao 2 哮喘 xiaochuan 3 淤血 vaxE 4 骨折 gizh6 
die Erkaltung das Asthma der Bluterguss der Knochenbruch 


5 "ek dutü 6 癌症 azneng 7 Kk shuldóu 
sich erbrechen der Krebs Windpocken 


8 艾滋病 azibing 9 心脏 病 xinzangbing 10 流血 wë 
AIDS. die Herzkrankheit bluten 


11 414% nlüsnäng 12 314% geshäng 13 流 鼻血 ú Dixie 
die Verstauchung die Schnittwunde das Nasenbluten 
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拉肚子 
Wee dizi 
der Durchfall 


14 高 血压 gooxueya 
der Bluthochdruck 


15 红眼 病 hóngyónbing 16 烧伤 shooshóng 17 SEEK BE nonmi bixing 19 糖尿 病 
die Bindehautentzündung dic Verbrennung bewusstlos tangnidobing 
der Diabetes, 
Cl die Zuckerkrankheit 
QS) 


MA GR 


20 关节 炎 guanleyan 
die Arthritis 


21 恶心 axn 27 红肿 höngzhöng 


der Brechreiz rot und geschwollen 
22 头痛 töutöng 28 腮腺 炎 saxlanyan 
Kopfschmerzen der Mumps 
23 头晕 téwün 29 嗓子 发 类 süngntayán 
der Schwindel die Halsentzündung 
24 过 敏 guemin 30 牙痛 yatong 
die Allergie Zahnschmerzen 
25 水 泡 shuipao 31 胃痛 weténg 
die Blase Magenschmerzen 
26 RA pizhan 32 发 烧 fashao 
der Ausschlag das Fieber 
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Kànbing hé Tijión 


Arztbesuch und ärztliche Untersuchung 


1 大 夫 daru 
der Arzt (D @ 
2 mÆ kduzndo 


der Mundschutz 


3 ”和 乳胶 手套 rio shóutóo 


Gummihandschuhe 


4 & kë} bldagua 


der Arztkittel 


6 询问 病情 xünwen bingqing 


nach Krankheitssymptomen fragen 
7 EE 


der Patient 


8 ”描述 病情 maosho bingaing 


die Krankheitssymptome schildern 
9 ”候诊 höuzhön 


auf die ärztliche Untersuchung warten 


10 挂号 guanao 
sich anmelden 
11 排队 petdui 


Schlange stehen 


12 检查 Jancha 

untersuchen 
13 做 X 光 透视 

zuò X guang toushi 

‚eine Röntgenaufnahme machen 
14 开 药 kayao 


ein Rezept ausstellen 


15 吃 药 chiyao 


Arznei einnehmen 


16 体检 中 心 tiñën zhongxin 


Zentrum für körperliche Untersuchung 
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17 量 身高 Iong snengao 


Körpergröße messen 
18 量 体 重 lóng tizhöng 


Gewicht wiegen 


19 验 尿 yonniao 


die Urinuntersuchung 


20 测 视力 cë shii 


der Sehtest 


21 量 血压 Iang xueya 


Blutdruck messen 


抽 血 choux 

die Blutentnahme 

量 体 温 éng tiwen 

die Kórpertemperatur messen 


BES} téngzhen 


die Wunde nähen 


打针 däzhen 


eine Spritze geben 


消毒 xaod0 


die Wunde desinfizieren 


27 


30 


31 


包扎 baoza 


verbinden 


输液 /打点 滴 shüye/dà aiànar 
die Infusion 


上 药 shángyóo 


Salbe aufiragen 


输血 shüxië 


dic Bluttransfusion 


取 药 qiyao 


die Arznei abholen. 
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N 
Kos 医药 用 Ed Yiyao Yöngpin 
= H Medizinische Instrumente und Ausstattung 


1 血压 计 xuéyaí 12 眼镜 vanine 
das Blutdruckmessgerät die Brille 

2 FA yateo 13 验光 师 yanguangshi 
die Zahnspange der Optiker 

3 注射 器 zhosheqi 14 清洗 液 qingxive 
die Spritze die Reinigungslösung 

4 一 次 性 针头 víickingznentóu 15 隐形 眼镜 vinxing yning 
die Einwegkanüle Kontaktlinsen 

5 温度 计 wenauj 16 非处方药 teichütengyào 
das Thermometer rezeptfreies Arzneimittel 

6 "i tngznënqi 17 处 方药 chütengyóo 
das Stethoskop rezeptpflichtiges Arzneimittel 


7 心电图 仪 xindióntúyf 
der Elektrokardiograph 


8 超声 波 chaoshongbo 
der Ultraschall 


9 镜片 gpn 
Brillenglaser 


镜框 ingkuang 


das Brillenfassung 


视力 表 shilbi&o 
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Jë È ioonóng 24 棉签 mianqan 28 综合 维生素 zönghe wéishēngsù 


die Kapsel Wattestäbchen Multivitamine 
ak gË df zhitengyao 25 绷带 bengaai 29 药片 yaopien 
das Schmerzmittel der Verband. die Tablette. 

#5 Ju vàowón 26 眼 药 水 vanyeoshuf 30 3) yaogao 
die Pille ‚Augentropfen die Salbe 

纱布 shóbü 27 #ER tangiang 

die Gaze der Sirup 


创可贴 chuangkétie 
das Pflaster 


消炎 药 xiaoyanyao 
das entzündungshemn 
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1 


N 


u 


Zhongyt 
Traditionelle chinesische Medizin 


中 医 诊 所 zhongyi zhdnsud 
Klinik für traditionelle chinesische Medizin 


中 成 药 zhongchéngyao 
pharmazeutisch hergestellte chinesische Arznei 
草药 cäoydo 


die pflanzliche Arznei 


药剂 师 veier 


der Apotheker 


A 25 zhuayao 


pflanzliche Arzneimittel nach Rezept zubereiten 
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9 


10 


16 


17 


18 


ETE 


in Dekokt aus chinesischen 
Heilkrüutern zubereiten 


HEF yooguanci 


der Terrakottatopf zum 
Abkochen von Heilkräutern 


五 行 wixing 
die fünf Elemente 
(Metall, Holz, Wasser, Feuer und Erde) 


阴阳 vinváng 
Yin und Yang. 


REH 
das Qigong 

穴位 xuówài 
Akupunkturpunkte 


经 络 JIngue 


Meridiane 


看 气色 kan ase. 
die Gesichtsfarbe einschätzen 


中 医 zhongyi 
der Arzt für traditionelle chinesische Medizin 


号 脉 hàomòi 
dic Pulsdiagnose 


间 诊 wénznën 


dic Patientenbefragung 


KEE 


chinesische Ernährungstherapie 


药膳 vaoshan 


chinesische Ernährungstherapie 


针灸 zeng 


die Akupunktur 


针灸 师 stengen 


der Arzt für Akupunktur 


Af 35 gaoyoo 


das Heilpflaster 


推拿 tuna 


dic Tui Na-Massage 


推拿 师 tuinash 


der Tui Na-Therapeut 


中 医 按摩 zhongyi ónmó 


chine Massage 


FRE bà quanzi 


das Schröpfen 


Së, nudguanr 


der Schröpfkopf 
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邮局 e 


1 国际 


die Auslandspost 


邮件 gu6i vóujión 


2 ”国内 邮件 guónéi vóujón 


die Inia 


3 bpi j youdiyuar 
der Briefräger 


1 A 


der Briefkasten 
邮政 车 


das Postfahrzeug 
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yóutóng 


uzhengche 


u 


das Pak 
贺卡 nek5 


die Glückwunschkarte 


ángkóngxin 


dert 


11 


Jain Janghu 
der Klebstoff 


É kuóidi 
die Expresssendun, 


š J} mínginplón 


die Postkarte 


挂号 信 guanaoxn 
der Einschreibebrief 
信封 xinfeng 

derBr 


schlag 


件 xinjan 


der Brief 


SRR yóuchuo 


地 址 shouxinrén dizhf 


die Anschrift des Empfängers 


邮票 vóupiào 


die Briefmarke 


邮政 编码 vóuzhéng biónmà 
stleitzahl 


地 址 xë dient 
die Adi 


贴 邮 
die Briefmarke aufkleben 


粘 信封 thon xinfang 
» Brief zukleben 


schreiben 


ië yóupiào 


den Brief cinwerfen 
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10 


服务 窗口 túwü cnuongkau 


der Serviceschalter 


工作 人 员 gongzuó rényudn 


die Postangestellte 
包装 baoznuang 
verpacken 

fe zhin6 


der Karton. 


透明 胶带 touming jiaodol 
das Packband 


汇款 日 期 nukusn riqi 


das Anweisungsdatum 


汇款 数量 hukuan shonang 


der Anweisungsbetrag 


汇款 人 姓名 
nulku&nrén xingming 
der Name des Absenders 


收 献 人 姓名 
shóukuánrén xingmíng 
der Name des Empfängers 


Eu X uu 


die Bearbeitungsgebühr 


APE. "13 HE 


11 


19 


汇款 人 签名 
huikuënrén qiánmíng 
die Unterschrift des Absenders 


保价 费 bõojàtèi 

der Wert der Sendung 

国内 汇款 

guónéi huikuan 

inländische Geldanweisung 
国际 汇款 

guój hukuán 

internationale Geldanweisung 


汇款 nuikuan 


die Geldanweisung 


ZE Jaofel 
Einzahlungen 


付费 rèr 


bezahlen 


dp 6, R i oooguó 


ein Postpaket verschicken 


称 重量 
chéng zhongliang 


wiegen 


JiBaoguó,. Huikuón, Fú Zhóngdàn 
Pakete senden, Überweisungen, Rechnungen zahlen 


20 填 表 ténbióo 


ein Formular ausfüllen 


21 收据 shou 


die Quittung 


22 WR 3 zhangdan 


die Rechnung 


23 电费 dionrel 


die Stromrechnung 


燃气 费 melen 


die Gasrechnung 


25 水 费 shuffel 


die Wasserrechnung 


26 电话 费 dónnuà 


die Telefonrechnung 


27 市 话费 ong 
der Ortsgebühren. 


= MEN 
银行 ee 


1 取 号 机 qünàoj 


务 geren yèwù 


—s 3 ”企业 业务 qiyë yews 
a geschäftliche Kon 
ga ~“ 


6 


外 币 业务 wasbi ven 
die Fremdwahrung 


理财 业务 Set yewü 


Finanzdie 


leistungen 


外 币 牌 价 wai papa 


die Wechselkurstafel 


监视 器 iansiqi 


运 钞 车 yunchaoché 
de 


Geldtransporter 


验 钞 机 yanchaoy 
das UV-Prüfgerät 


10 


19 


20 


假币 iabi 

die gefälschte Banknote 

活期 存款 hoóqi cünkuón 
das Sparkonto 

点 钞 机 dianchaof 

die Banknotenzáhlmaschine 
定期 存款 dinaai cünkuän 
die befristete Einlage 

银行 卡 vinhängkä 

die Bankkarte 

存折 cunzhe 

das Kontobuch 

账号 znànghoo 

dic Kontonummer 

存款 日 期 cúnkuën nat 
das Datum der Einlage 
存款 数量 cúnkuën shüllöng 
der Einlagenbestand 


Zinsen 


金库 nk 


der Tresorraum 
保险 柜 bóoxiángui 
der Tresor 


对 讲话 简 uid 
dic Sprechanlage 


det 


Umtausch ausländischer Währung, 


huátóng 


wölbi duihuan 


取款 aükuán 
Geld abheben 


箱 mimaxane 


密 


der Aktenkoffer mit Zahlenschloss 
一 米线 vi 
die 1-Meter-Abstandslinie 


开户 kane 


ein Konto eröffnen 


ión 


4l P wee 
ein Konto schließen 


挂失 ou 


die Verlustmeldung 
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[S 


排队 等 候 pldui döngnöu 


插入 银行 卡 charu yinhangkö 


die Bankkarte einführen 


自动 取款 机 zidóng adkuónr 
ler Geldautomat 


输入 密码 shard mimë 


die Geheimzahl eintippen 


选择 服务 项 目 ručné tüwü xlängmü 
einen Vorgang aus dem Menü auswählen 
存款 cunkuan 

einzahlen 

查询 余额 chóxün yore 


den Kontostand überprüfen 


iE ih tuicha 


(den Vorgang) beenden 


提取 现金 tiqi xionin 


die Geldentnahme 


Cünqükuán, Huànqión 


Ein-und Auszahlung, Geldwechsel 


20 


中 国 工商 银行 


rd 


请 输入 密码 


ML TEEN 


akzeptierte Geldsorten 
欧元 ouyuón 


英镑 vingbóng 


美元 m&lyuón 
der US-Dollar 


瑞士 法 郎 rushifane 


Schweizer Franken 


新 加 坡 元 xinjiopoyusn 
r-Dollar 


瑞典 克 关 ruldıän kéláng 


Schwedische Krone 


丹麦 克明 donmalkelang 


Dänische Krone 


挪威 克朗 nudwei kélóng 


Norwegische Krone. 


目 元 fyuan 


加 拿 大 元 Ionadayuan 


Kanadischer Dollar 


菲律宾 比索 tetüotn Gau 


Philippinischer Peso 


澳大利亚 元 óodàlyóyuón 


Australischer Dollar 


AR tòrna 


der Baht (Thailand) 


韩元 hanyuan 
Koreanischer Won 
港币 gängbi 

Hong Kong-Dollar 


新 台币 xintalbi 
Neuer Taiwan-Dollar 


澳门 币 šoménbi 


Macau-Dollar 


100 ,sa 


QUO tegen 
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= 
im 公安 局 suse 


ll 


Ww 


m 


un 


6 


x 


公安 局 gong'anil 
die Polizeiwache 


监狱 jian 
das 


gnis 
小 丛 xiaotau 
der Dieb 


抢劫 qangle 


rauben 


绑架 bangia 
jmdn. entführen 
报警 baojing 

die Polizei alarmieren 
ik Ae möusna 
jmdn, ermorden 
审问 snönwen 
jmdn. verhören 


犯罪 嫌疑 人 rónzui xlänyiren 


der Verdächt 


法 庭 tëting 


das Gericht 


审判 shénpan 
verhandeln 


做 笔录 zuó bi 


eine Aussage protokollieren 


13 


14 


22 


拘留 am 23 警车 ingchs 


jmdn. in Haft nehmen der Polizeiwagen 
+4k shbukào 24 警察 Inoche 

Handschellen der Polizist. 

手枪 shduaieng 25 目击 者 minè 

die Pistole der Augenzeuge 

3E 4 fingmoo 26 Sf ingu 

die Polizeimütze das Polizeiemblem 

钢 盔 gangkur 27 SS jnedf 

der Sehutzhelm die Sirene. 

警棍 jinggin 28 者 shöuhälzhö 

der Schlagstock das Opfer 

对 讲 机 autóngr 29 逮捕 dave | 
das Handfunkgerät verhaften I 
EX NU 30 便衣 警察 Don fIngchó 


dic Polizeiuniform der Polizist in Zivil 

警 用 摩托 车 31 证 据 zhengl 
fingyéng matuache das Beweisstück 

das Polizeimotorrad gau 
交通 警察 yaotóng jngcha nd 
die Verkehrspolizei * 
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Ba zu 


1 楼 上 lóusháng 7 十字路 口 shiziluk5u 13 立交 桥 iaoqrao 
o Verkehrsk 
2 AKT touxe 8 EIS xiangzu5 quai 
- ids ; 14 红绿灯 nönglüdeng 
š I 
3 过街天桥 guoetongáo 9 走 wang qian zbu li 
e Überfü g us fahr 15 西 x 
4 “人 行 横道 renxing-h6ngdao 10 马路 ma ging 
r Fußgängerüberweg Stralk 16 94% xibài 
5 É rénxingdào à š 


上 shang TI 


17 ab bài 
6 "Fu 12 i 


dixió tóngdào 
18 东北 dengbéi 


19 A döng 
der Osten 


20 东南 dangnan 


der Sadosten 


21 dj nón 


der Süden 


20 西南 xin6n 


der Südwesten 


附近 xuéxiào tüiln 


nahe der Schule 


& Spi xuéxiào walblon 


nordöstlich der Schule 
学 校 旁 边 xuéxióo pängbiän 
neben der Schule 

校 里 边 xuéxiao libian 

in der Schule 


学 校 前 边 xuexlao qianbion 
vor der Schule 


对 面 xuexiao duimian 
gegenüber der Schule 


学 校 东 北边 xuéxióo döngbäibian 


前 alán 


右 you 


rechts 


后 hou 


hinten 


£ zu5 


links 


e 


mE i T Ji&otóng Góngiü 
SRH A Verkehrsmittel 


3 at ugui-alonche 


4 ”消防 车 xiaorangcnhe 
das Feuerwehrauto 


5 ” 油 纵 车 vbuguonche 
der Tankwagen 
6 ”跑车 páocne 


ASA 3 Ria a 


ZB EDS EE) UH GEI FSI E UI 
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马车 mache 
die Kutsche 


汽车 alone 


走路 zöulü 


ü Fuß gehen 


山地 车 shan 
das Mountainbike 


der LKW 


货车 nuócne 
der Sattelschlepper 
轿车 Iaooche 
轿车 

die Limousine 


出 租车 chozocne 


das Taxi 


公共 汽车 gonggóng aiché 
öffentlicher Bus. 


21 垃圾 车 aiichs 
der Müllwagen 
22 房车 fangche 
das Wohnmobil 
23 Si 
der Komfort-Gelándewagen 


g vündóngché 


24 自行 车 zxingcne 
das Fahrrad 


25 摩托 车 mótuoc 


das Motorrad 


tuóché 


ler Abschleppwagen 


27 地 铁 ditié 
die U-Bahn 


出 发 chote 13 空姐 kéngii 16 431% vinaing 


abfliegen die Ste less das Triebwerk 

到 达 Ze 14 货舱 nuócong 17 机 可 wi 

ankommen der Frachtraum der Flügel 

Eegen 15 机 身 ishen 18 机 尾 iw 
eige ler Rumpf as Heck 


驾驶 舱 Iashicang 


das Coekpit 


机 长 Inhang 


der Flugkapit 


副 机 长 uiznang 


der Kopilot 
头等 舱 toudsngcang 
Kabin Class 
TAT AE AE touding xinglicang 
das Gepäckfach über den Sitzen ar é 

A © um 
sitis] guäncilian a >d FI 
dus WC 0: 一 一 > op e 


飞机 跑道 reir podao 
die Start-und Landebahn 


救生 衣 Joshangyi 


呕吐 袋 5utudal 
die Spucktüte für Luftkranke 


置物 袋 zhiwuaaei 


die Klemmtasche 
Jf tii: zheale conzhud 


das Serviertischchen 


阳 板 zheyangbän 


di 


紧急 出 口 fei chakau 


der Fensterplatz 


靠 通道 座位 kootengdao zuewel 


der Sitzplatz am Gang 


安全 带 anquándài 


der Sicherheitsgurt 
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DCS 
Flughafen 


1 行李 领取 处 xinglllingqichu 
die Gepäckausgabe 

2 转台 zhuòntál 
das Gepäckausgabeband 


3 ”出 机 场 通道 chopchàng tangdao 


der Ausgang 
4 ”出 租车 站 chazochezhan 
die Taxihaltestelle 


行李 运送 车 xingi vünsóngche 
der Gepäckwagen 


Di 


6 搬运 行李 banyun xingli 


das Gepäck transportieren 


7 ”售票 柜台 shóuplóo guital 
der Flugticketschalter 


8 ”办 票 柜台 bónpiào guitói 
der Check-In-Schalter 


9 行李 车 xinglcne 
der KofTerkuli 


助 值 机 柜 zizhù zningui 


Automat zum Self-Check-in 


11 机 场 巴 士 ichang bashi 
der Flughafenbus 

12 旅客 Gre 
der Passagier 


13 航 站 楼 nángzhónóu 


das Terminal 


14 送行 songxing 


jmdn. verabschieden 


15 问讯 处 wenxünchü 


die Information 


16 航班 显示 屏 hangban xiánshiping 
die Abflug-und Ankunftstafel 


17 出 境 大 厅 chojing dating 
die Abflughalle 


18 随身 行李 suíshen xingl 
das Handgepáck 


19 金属 探测 器 nsh téncéqi 
der Metalldetektor 


20 X 光 检测 机 X guang jlänceii 


dic Röntgenkontrolle 
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候 机 大 厅 hóuii dating 
der Wartebereich 

2 海关 halguan 

derZoll 


SP AIL HEAL warbi duihuänchu 


der Bankschalter fur Geldumtausch 


免税 商店 midnsnui shangdian 


zollfreies Geschäft 


登 机 口 dengjik6u 
der Bordeingang 


登 机 有 牌 denglrpal 
die Bordkarte 


飞机 票 flelrplao 
das Flugticket 


海关 申报 表 halguan shénbóobiáo 


das Zollerklärungsformular 
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LA 机 Zuo Féij 
Mit dem Flugzeug fliegen 


2 ”出 示 个 人 证 件 


chüshi gérén zhénglión 


3 换 登 机 有 牌 huan dengiipäl 


die Bordkarte crhalten 
den Personalausweis vorzeigen 


ga N 


1 抵达 机 场 daa jichdng 4 托运 行李 tuöyün xingli 5 通过 安检 tonggue Grën 


am Flughafen ankommen das Gepäck aufgeben die Sicherheitskontrolle. 


7 4% dönghöu 


warten 


6 查看 航班 显示 8 E. dengf 


an Bord gehen 


| 


chákàn hángbàn xianshi 
dic Flugverbindung überprüfen 


10 放行 李 tàng xíngii 


das Gepäck verstauen 


9 ” 找 座 位 zhao zuöwei | 
den Sitz suchen 11 关闭 手机 guanbishauf 12 系 安全 带 J anquánaài 
das Handy ausschalten sich anschnallen 
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ir 
<. 
14 起 飞 altel 15 打开 头顶 灯 
dakaltoudingdsng 
das Oberlicht anschalten 


13 看 安全 录像 


kan Anquän lùxiàng 
das Video über Flugsicherheit anschauen 


abflicgen, starten 


17 放下 折 党 餐桌 18 选择 饮料 xuanze yinlao 
fongxla zhédié canzhuo Getränke wählen 


das Serviertischchen ausklappen 


16 戴 耳 机 dài ën 


den Kopfhörer aufsetzen 


21 Jod fe dex 
shöual zhédié cónzhuó 


das Serviertischchen einklappen 


19 选择 餐 点 xuünzé candıön 20 用 餐 vongcan 


das Essen wählen essen 


22 调 直 靠背 tibozni kaobel 23 降落 Ianguo 24 


landen 


解 安全 带 ë enquóndói 
die Rückenlehne senkrecht stellen den Sicherheitsgurt öffnen 


26 转机 zhuanr 
umsteigen aor 
lingqü xingli 


25 TA xà tei das Gepäck holen 
von Bord gehen 
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, 
Ba kr 
Z 


1 EAE shöupiäochü 
der Fahrkartenschalter 


2 列车 时 刻 表 lèche shikebiäo 


der Zugfi 


3 火车 票 hu5cheplao 


die Zugfahrkarte 


4 354% znantaipiao 


die Bahnst 


5 (HE Jomublao 


6 Hab jinzhónkëu 


der Eingang 
7 lf chéxing 
der Wagen 


8 ”检票 员 Ianplaoyu6n 


der Fahrkartenkontrolleur 
9 FF neng 
der Z 


10 出 站 口 chozhankau 
der Ausgang 


11 候车 室 houcheshi 
der Wartesaal 


12 火车 站 huöchszhän 


lat dàozhón 


ankommen, einfahren 


14 出 站 chüzhan 
abfahren 

15 转车 zhudnche 
umsteigen 


16 铁轨 tišguī 


Schi 


17 硬座 vingzuo 
de 


18 列车 员 echeyuan 


die Zugbegleiterin 


19 行李 架 dao 


die Gepäckabl 


20 乘客 chengke 


der Fahrgast 
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23 上 铺 shangpu 


24 中 铺 zhöngpü 


地 铁 、 公 交 车 和 出 租车 


北京 -天 津 


m 


* 


der Fernreisebus 


车 chángtü alche 


计价 器 inaaql 


der Taxameter 


车 费 chefel 
der Fahrpreis 


发 票 faplao 
die Quittung 


地 铁 站 ditiözhän 


dic U-Bahn-Haltestelle 


AU ruku 


der Eingang. 


标志 zhishi biaozhi 13 
das Hinweisschild 

th chükóu 14 
der Ausgang 

充值 点 chöngzhidiän 


der Eingabesschalter 15 


售票 口 shoupiook5u 


der Fahrkartenschalter. 16 
自动 售票 机 zidang shòupiàoji 
der Fahrkartenautomat 17 


354 2nóntài 
der Bahnsteig 


Ditié, Góngliüochë he Chüzüche 
U-Bahn, Bus, Taxi 


线路 图 xianiatü 

der U-Bahn-Plan 

车 站 周边 查询 

chezhon zhoubian cháxün 


die Umgebungskarte 


1 号 线 haoxlan 
Linie 1 


公交 车 gongllaoche 


der öffentliche Bus 


售票 员 shëupiàoyuón 


die Schaffnerin 


332 路 332 lù 
die Buslinie 332 

19 公交 车 站 gongllao cheznón 
die Bushaltestelle 

20 首班 车 sh&ubanche 
erster Bus 

21 末班车 móbanche 
letzter Bus 

22 EE oonoióokd 

die Buskarte. 


Ji & vueplao 
die Monatskarte 
学 生 卡 xuéshénokó 

die Schülerkarte | 
上 车 shángche 


einsteigen 


下 车 xioche 


3⁄4 f huoncheng 


umsteigen 


JF 4 p^ Kāichē 
I Auto fahren 
G 


驾照 liozhao 


ER noushiling 
er Rückspiegel 


3 ”转速 表 zhuansublao 


der Dreh, 


6 方向盘 fonoxiangpan 
das Lenkrad 


7 喇叭 laba 


die Hupe 
8 点火 开关 diannus kaiguan 
die Zündung 


9 A shache 


die Bremse 


blänsüdäng 


ngschaltung 


12 车 载 音 响 chezäl yinxióng 
das Autoradio 
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20 刊 车 灯 shachedéng 
das Bremslicht 

21 转向 灯 zhuanxiangdang 
das Blinklicht 


22 保险 杠 b5oxlangang 
die Stoßstange 


23 挡 泥 板 dangniban 
der Schmutzfünger 
24 轮胎 Iontal 
der Reifen 


引擎 盖 vinalnggäl 
die Motorhaube. 


机 tadóngir 
der Motor 


27 Wf, donping 
die Batterie 


器 sonreql 
der Kühler 
29 前 灯 alandeng 


der Scheinwerfer 


S 


驾校 wou 


dic Fahrschule. 


31 维修 wewlo 
die Wartung 


32 洗车 done 
den Wagen waschen 


33 加 油 站 loveuznan 
dic Tankstelle. 


Hd] vigua 
der Scheibenwischer 

挡 风 玻 璃 dängfeng bon 
die Windschutzscheibe 
AAi anauán ainóng 
der Airbag 

后 备 箱 houbeixióng 


der Kofferraum 


牌照 palzhao 
das Autokennzeichen 


排 气管 palqiguan 
das Auspuffrohr 
尾灯 waidang 
das Rücklicht 
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po jl 标 id Ji&otóng Biäoji 
p Verkehrszeichen 


> 
> 


1 FAR shiz laocha 2 RZA hudnxingjiaocha 3 
Kreuzung Kreisverkehr xiang zuó jfwänlü 
scharfe Linkskurve 


> 
> 
> 


4 EES xiang yeujiwanlu 5 LBP AB fanxiang wont 6 连续 过 路 Ionxu woe 


scharfe Rechtskurve Doppelkurve kurvenreiche Strecke 


> 
> 
> 


7 上 陡坡 shangadupo 8 下 陡坡 xiaadupo 9 RER linge blan znài 


starke Steigung starkes Gefälle verengte Fahrbahn 
igung d 


> 
> 
> 


10 双向 交通 11 注意 行人 znüyi xíngrén 12 注意 信号 灯 zhüyixinndodeng 
shuangxidng jiðotöng Fußgängerüberweg Lichtzeichenanlage 


Gegenverkehr 


> 
> 


14 易 滑 mu6 15 HEIMI dien 


Schleudergefahr (bei Straße am Ufer 


P 
P 


16 隧道 suidao 17 路 面 不 平 umian büpíng 18 无 人 看 守 铁 路 道口 
Tunnel unebene Fahrbahn. wúrén kanshau DÉI daokau 


unbeschrankter Bahnübergang 
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A A A 


19 注意 非 机 动车 20 事故 易 发 路 段 21 慢 行 manxing 
zhuyifelidongche shigà yifa iuduan langsam fahren 
Radfahrer kreuzen Unfallgefahr 

22 施工 shigang 23 注意 危险 znüyi wexian 24 禁止 驶 入 jinzhi sid 
Baustelle Gefahrstelle Einfahrt verboten 

25 禁止 向 左 转弯 26 禁止 直行 jinzhi zhixing 27 禁止 掉头 jinzhi dlaoteu 
jinzhi xiang zuó zhuanwan geradeaus fahren verboten Wendeverbot 


links abbiegen verboten 


© ® © 


28 禁止 鸣 喇 叭 jinzhi ming dbo 29 禁止 车 辆 停放 30 限制 高 度 xianzhi gaodu 
em verboten Jinzhi chéliéng tíngfóng Verbot für Fahrzeuge über 
angegebene Hohe 


Parken verboten 


© V 


31 停车 让 行 tingche róngxing 32 减速 让 行 iansurongxing 
Halt! Vorfahrt gewähren! Vorfahrt gewähren 


33 分 向 行驶 车 


feralóng xingshi chaddo 
| abgetite Fahrpiren 


34 单行 路 danxingiü 


Einbahnstraße 
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PRÉ. 
„ern "Zë 


N 


w 
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Lüxing 
Reisen 


旅行 社 liixingshe 8 
das Reisebüro. 


旅行 团 üxingtuán 9 
die Reisegruppe 

国内 旅游 guónéi üyóu 10 
die Inlandsreise 

出 境 旅游 chaling lüydu 11 
die Auslandsreise 

自助 游 zzhuy6u 12 


die Rucksackreise, die Individualreise 


选择 目的 地 xu&nzé müdidi 13 
ein Reiseziel wählen 
决定 行程 天 数 14 


luéding xíngchéng tlänshü 
eine Reise planen 
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453380) gusuan téivong 


die Kosten kalkulieren 


预订 酒店 viding jlüdiön 


cin Hotelzimmer reservieren 


市 chéngshi 
ek 


die Stadt 


入 住 日 期 ett ia 


das Anreisedatum 


FETTE EL 


das Abreisedatum 


酒店 名 称 Widion mingcheng 


Name des Hotels 


价格 范围 loge tänweı 


dic Preisspanne 


酒店 星 级 Iaadlan xmglf 


die Hotelklassifikation 


预订 机 票 vüding Jplao 
einen Flug buchen 


往返 wángtün 


der Hin-und Rückflug 


单程 dancheng 
einfacher Flug 


出 发 城市 chofa chengshi 


der Abflugort 


出 发 日 期 chote rar 


das Abflugdatum 
到 达 城 市 daod6 chéngshi 


der Zielort 


返回 日 期 tënnuí ñiqi 
das Rückflugdatum 


die Fluggesellschaft 
航班 号 héngbanháo 
die Flugnummer 


特价 机 票 talajiplao 
das vergünstigte Flugticket 


公司 hángkóng góngsi 


RAT 


BO) 
(Re inane Jn D (20) 


re osa Om — — 
(©) eat | ER 06:96-12:00 — 
A^ Bom E rer 3 | weal -m0) 


LI — zeg ` 
Kennen cine 
ý opnames 
PEPPER 


205 


N 


w 
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Binguän 
Hotel 


订房 间 ding fanglion 
ein Zimmer reservieren 


登记 住宿 dengliznosu 
anmelden 


AME enk 


das Zimmer bezichen 


无 烟 房 wiyanfang 


das Nichtraucherzimmer 


双人 间 shuangrenlan 
das Doppelzimmer 


客房 清洁 员 kerang qinghéyuen 
dus Zimmermädchen 


清理 客房 qingii kètáng 


das Zimmer aufräumen 


客房 清洁 车 kefane aingjiéche 
der Reinigungswagen 

标准 间 blaozhaniian 

das Standardzimmer 

343% söngcan 

der Zimmerdienst 


单 人 间 denréniian 


das Einzelzimmer 


套房 toolang 


die Suite. 


AJT yanhuiting 


der Bankettsaal 


健身 中 心 llanshen zhöngxin 
das Fitnessstudio 
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大 堂 datang 
dic Empfangshalle, das Foyer 


前 台 qiantai 

die Rezeption 

自动 旋转 门 zidong xuánzhuónmén 
automatische Drehtür 


门 童 mentang 


der Portier 


行李 生 xinglishéng 


der Hotelpage 


行李 推 车 xinglituiche 
der Gepáckwagen 
商务 中 心 snangwu zhongxin 


das Businesscenter 


退 房 tuiang 
das Hotelzimmer räumen 


e 


Leg: 
* 


I5 74 局 ae Yingiüyuón 
BE 院 Theater 
1 歌剧 院 gelivuan 
das Opernhaus 
2 Koen 
die Oper 
3 SEA] wù 
das Musical 
4 民乐 minyue 
die Volksmusik 
5 ”指挥 ing 
die Dirigentin 
6 乐队 yuedui 
das Orchester 
7 演奏 vanzou 
cin Musikstück spiclen 
8 灯光 dengguang 
die Beleuchtung 
9 ”高 音 歌唱 家 gaoyin gechangla 
der Sopran 
10 EIF $t aides 
das Ballett 
11 # fi wüdào yënyuón 
die Tänzerin 
12 咖啡 厅 katólting 
das Café 
13 音乐 厅 vinyuéting 
die Konzerthalle 
14 交响 乐 laoxlangyue 


das Sinfonieorchester 


15 排练 厅 pólénting 


der Proberaum 


独奏 düzöu 


1. 间 daoiuiian 


die Requisitenkammer 


Requisiten 


ZS oubinting 
dic VIP-Lounge 


休息 5 


der Pausenraum 


xiüxishi 


剧场 lichéng 
das Theater 

ES EL 
dic Pekingoper 
脸谱 Wen 
die Theatermaske 


服装 tüznuang 


das Kostüm 


武生 wüsheng 


männliche Rolle des Kriegers 


老生 löosheng 


Rolle des alten Mannes 


huadan 


c der jungen Frau 
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Góngyuán 
PU park 


动物 园 dangwiyuan 
der Zoo 


FUE vëngquë 
der Pfau 


熊猫 x6ngmao 
der Panda 


斑马 bünmà 
das Zebra. 


大 象 daxlang 


der Elefant 


老虎 Gong 


der Tiger. 


狮子 shizi 


der Lowe 


猴子 nóuzi 


der Affe 

K #f J, chángiingi 
die Giraffe 

凉亭 longting 


der Pavillon 


桥 ano 


die Brücke 


KR changyi 


die Bank 


打 太极 源 dă täliauan 


Tai Chi üben 


唱戏 changxi 


Opern singen 


捏 秧歌 mayangge 


den Yangge (Bauerntanz) tanzen 


放风 筝 tang tengzneng 


Drachen steigen lassen 


草坪 cdoping 


die Grünflache 
雕像 diaoxiäng 
dic Statue. 

喷泉 penquán 


der Springbrunnen 


水 池 shufchi 
das Wasserbecken 
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21 滑 旱 冰 nua henbing 25 444 mücan 29 秋千 oe 


Rollschuh laufen die Pfingstrose die Schaukel 
22 植物 园 zhiwüyuan 26 月 季 wei 30 跷 跷 板 aldogiaobin 
23 郁金香 vünnxiäng 27 散步 snpb 31 XM 3 lëngyinting 


" botanischer Garten die China-Rose die Wippe 
| die Tulpe spazieren gehen der Kiosk 
, 


das Blumenbeet dic Rutschbahn jen Hund ausführen 


i T 花坛 nuatan 28 滑梯 nuat 32 3%) ugsu 
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游 乐 场 Yóulécháng 

^» Vergnügungspark 

ERA 21 空中 飞人 köngzhöng feirén 

der Schieplatz der Luflakrobat. " 
小 火车 xaonuache 22 走钢丝 zu gangs 

die Mini-Bahn der Seiltanz 

旋转 木马 xuünznuán mim 23 水 上 乐园 shuisháng leyuan 

das Karussell der Wasserpark 

碰碰车 péngpéngche 24 E 

der Autoskooter die Wasserrutsche 

套 圈 tooquan 25 漂流 peo 

Ringe werfen mit der Strömung 

摩天 轮 mótionún 26 ixi péngpéngchuán 

das Riesenrad das Bumper-Boot 

旋转 飞机 xuánznuán (et 27 划 艇 huatine 

das Flugzeug-Karussell der Kajak 

鬼屋 guwo 28 纪念 品 商店 iniónpin shóngdión. V; 
die Geisterbahn der Souvenirladen 

ZB EAB hăidàochuón 29 游乐 场 veulechang 


die Schiffschaukel 


过 山 车 guóshanche. 


die Achterbahn 


马戏 团 möxituön 


der Zirkus 
独 轮 车 dilinche 

das Einrad 

DU 4& H xunsnouyuan 


der Dompteur 


WJ xünshóu 


die Tiershow 

蒙 眼 飞 刀 méngyën teldao 
blind Messer werfen. 

NA. xi&ochóu 

der Clown 


ZS j de luóhàn 
die menschliche Pyramide 


3k BE A ben móshù 
Zauberkunststücke vorführen 
魔术 师 meshush 


der Zauberkünstler 


钢丝 骑 车 gangsi qiche 


auf dem Drahtseil Fahrrad fahren 
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der Vergnügungspark. 


5 


博物 馆 ws ” 
Museen 


儿童 票 értóngpióo 

die Eintrittskarte für Kinder 

学 生 票 xuöshengpiäo 

die Eintrittskarte für Schüler und Studenten 


成 人 票 chengrenpiäo 
die Eintrittskarte für Erwachsene 


老年 票 sonianplao 
die Seniorenkarte 

团体 票 vuóntipióo 

die Gruppenkarte 

语音 导 览 yivin ašolën 


der Audio-Reiseführer 


水 族 馆 shuizüguón 
das Aquarium, der Aquazoo 


AHRR eren ën 


das Wachsfigurenkabinett 


农业 博物 馆 nangye bówüguón 


das Landwirtschaftsmuseum 


昆虫 馆 künchöngguän 
das Insektenmuseum 


美术 馆 möishüguön 


die Kunstgalerie 


军事 博物 馆 jonshi bówüguán 


das Militärmuscum 


7 电脑 导 览 dann&o dëolón 21 科学 技术 博物 馆 kexue ishü bewuguan 


der Computer-Reiseführer das Museum für Wissenschaft und Technologie 


8 无 障碍 设施 wizhang'alshesni 22 历史 博物 馆 ishi bewuguan 


das historische Muscum 


die behindertengerechte Rampe 


9 望远镜 wängyuänling 23 自然 博物 馆 zyen bewuguan 


das Femglas das Naturkundemuseum 


10 Z5 áA Z kónglóng huäshi 24 民俗 博物 馆 minsi bówüguón 


das Dinosaurierfossil das Museum für Volkskunde 


11 Bü vünshi 25 天 文 馆 tanwenguan 
der Meteorit 


12 免费 开放 manfelkaang 


Eintritt frei 


13 开放 时 间 karang shllan 
Öffnungszeiten 


14 标本 baoban 


das Präparat 


das Planetarium 


N 


6 


11 


郊游 


登山 döngsnan 
das Bergsteigen 
背包 beibao 


der Rucksack 


Kr ouni 


die Wasserflasche 


小 溪 ën 


der Bach 


Et qingting 


die Libelle 
小 鱼 xičovů 


der Fisch 


青蛙 aingwa 


der Frosch 


Et vorn 


der Fischköder 
鱼 线 yüxiàn 
die Angelschnur 
火柴 hu5chai 
das Streichholz 


树 sho 


der Baum 
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Jiàoyóu 
Ausflug 


I» Z, 


Gë be] 


fF van 


die Angelrute 
钓鱼 dióoyü 
angeln 

ZE diäochuäng 


die Hängematte 


烧烤 架 shaokaola 


der Grill 


烤肉 kaorou 


das Fleisch grillen 


烧烤 shaokao 


grillen 


草 cao 
das Gras 

旅游 鞋 Wyouxid 
Turnschuhe 


野餐 vacan 


das Picknick 
饼干 binggen 
Kekse 


面包 miönbao 


das Brot 


香肠 xianechang 
dic Wurst. 


饭盒 fonhe 


dic Lunchbox, die Frischhaltedose 


KEEN 


die Picknickdecke 
太阳 帽 tàyángmóo 
die Sonnenmütze 

小 岛 xi&onióo 

der Vogel 

蝴蝶 hidié 

der Schmetterling 

花 nua 

die Blume 


蜜蜂 mireng 


die Biene 


PS 
海滩 ws 


滑 水 hushu 
Wasserski 


摩托 艇 mötuoting 


das Jetboot 


抢救 qanglu 
jmdn. retten 
溪水 nishu 
ertrinken 


潜水 aónhur 


tauchen 


潜水 镜 alönshufing 


herbrille 


通气 管 tangqleuan 


der Schnorchel 


BASE opt 


Flossen 


潜水 员 aénshulyuán 


der Taucher 


海滩 naitan 


der Strand 


阳 伞 yóngsën 


der Sonnenschirm 


Re 


mit Sonn 


BÉ K fH shai tàyóng 


sich sonnen 


沙滩 椅 snotonyr 


die Strandliege 


ca tóngshóyóu 
reme einreiben 


15 游泳 裤 youyangku 


die Badehose 


16 比基尼 and 


der Bikini 
17 捡 贝 过 Jan beke 


Muscheln suchen 


18 堆 沙 堡 dui shabao 


eine Sandburg bauen 


19 帆船 fanchutn 


das Segelboot 


20 汽艇 ating 


das Schnellboot 


21 橡皮 艇 xlangplting 


das Schlauchboot 


22 $M Nshengquen 
der Rettungsring 


23 救生 员 jüshengyuán 


der Rettungsschwimmer 


24 fh ado 


die Insel 


25 冲浪 chöngläng 


surfen 


26 冲浪 板 chonglangban 
das Surfbrett 


27 海浪 nääng 


die Welle 


28 气垫 qaan 
die Luftmatratze 
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1 会 员 huvuan 
das Mitglied 


KEREN 


die Fitness-Karte 


3 会 籍 顾问 null guwen 


der Vertragsberater 


A HK inòs 


der Duschraum 


[3 


蒸汽 室 znengaishi 
die Sauna. 


6 更 衣 室 gengyishi 


die Umkleidekabine 


7 健身 课 Iansnsnke 


das Fitnesstraining 


8 ”健美 操 Ionmaicao 


das Bodybuilding. 


9 # Tk ledingwi 


lateinamerikanischer Tanz 


10 踢踏舞 utawa 


der Stepptanz 


m 


220 


Jiànshén Zhongxin 


11 


Fitness-Studio 


瑜伽 vu 


das Yoga 


irio ik vüjadón 


die Y 


普 拉 提 Puoti 


街舞 ewü 


der Breakdance 


JE ACRE dipiwi 


der Bauchtanz 


杠铃 gónglíng 
das Gewicht 
Eram 

das Bankdrücken 


哑铃 valing 


die Hantel 


跑步 机 pëobun 


das Laufband 


锻炼 duanion 


trainieren 


俯卧 撑 füwöcheng 


der Liegestütz 


2 私人 教练 sirén jiaolan 


privater Trainer 


3 仰卧 起 坐 yëngwóqizuó 


der Sit-up (Bauchmuskelübung) 


划船 机 huáchuónr 


das Rudergerit 


跳绳 tiàoshéng 


Seil springen 


健身 车 janshencne 


das Heimtrainer-Fahrrad 


娱乐 城 mas 
^ Unterhaltungszentrum 


1 保龄球 馆 b&olngaüguón 


das Bowling-Center 


2 球 并 quping 
Kegel 

3 保龄球 b5olingqi 
die Kugel 


4 球道 qudao 
die Bahn 


5 WEAR hulgüla 


der Kugelsammelkasten 


6 台球 室 taqltahi 
der Billardraum 


7 球 杆 架 quganla 
der Queuestünder 


8 GER tälglizhus 
der Billardtisch 


9 3KAF qligen 


das Queue 


10 定 球 架 dingaújà 


das Dreieck. 


11 酒吧 jnba 
die Bar 

12 调 酒 师 téojóshr 
der Barkeeper 

13 吧台 batal 


der Tresen 


14 喝酒 re 


Alkohol trinken. 


15 吸烟 xyan 


rauchen 


16 迪 厅 diting 
die Disko 


17 迪斯科 diske 


der Diskotanz 


18 ZS witing 


dic Tanzfläche 


DES 
der Cha-Cha-Cha 


20 EP wüben 


Tanzpartner 
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Biaoqing (1) 
Mimik (1) 


DR 


1 抽 注 chouq 2 Ha tongko 3 微笑 wewao 4 冷笑 ngxiao 


sehluchzen bitterlich weinen lšcheln spöttisch grinsen 


5 傻笑 shaxao 6 狂笑 kubngxibo 7 皱 恬 头 zhou méltóu 


dumm lachen sich kaputt lachen die Stirn runzeln 


E, vg 
2x 


Be? 


瞪眼 dengyan 


etwas/jmdn. anstarren 


11 挤 眼 睛 ivanne 


blinzeln 


8 AL shü memoo 


die Augenbrauen zusammenziehen 


10 播 脸 wan 
das Gesicht in den Händen verbergen 


224 


G 


CG 
AN 
14 播 嘴 wizui 


sich den Mund zuhalten 


SEN 


12 捏 鼻子 ne bia 


sich die Nase zuhalten 
13 AR, divónse 


jmdm. zublinzeln 


16 播 耳 条 wii ërauo 
sich die Ohren zuhalten 


15 做 鬼脸 zuó guilian 


Grimassen schneiden 


17 db 3% shen shetou 18 板 脸 banlan 


die Zunge herausstrecken cin ernstes Gesicht machen 


19 MAR byan 20 摇头 vóotóu 21 点 头 dóntóu 
die Augen schlieBen den Kopf schütteln nicken 
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i) etico 


Ne b 


1 东张西望 dang zhang xi wang 2 眼红 yanhong 


sich umschauen eifersüchtig sein 


ur 


3 Wif moo énghàn 4 AAIR i mei nòng yin 5 4 la chängllän 


in kalten Schweiß ausbrechen jmdm. zuzwinkern ein Janges Gesicht ziehen 


6 面红耳赤 man nóng er chi 7 脸色 铁 青 lense tiëqing 8 HARE RK mu deng kõu dai 


vor Zorn rot anlaufen finster blicken erstaunt anstarren 
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: Q 

( J XE 
j ^" i | e 

Eo b» 

9 ”脸红 Wánhóng 10 "£5 5r vào ya që cnt 11 et 7K tükóushur 


erróten mit den Zähnen knirschen spucken 


12 RR pido 13 AR FFARR X mei kai yan xióo 14 jJ Veit 


einen Blick aus dem Augenwinkel über das ganze Gesicht strahlen einen Schmollmund machen 
zuwerfen 


EE 
x TA y 
Ka 49 v^ 

uu. De / WA 


15 BEI WE mi yanjing 16 报 嘴 minz 17 翻 白眼 fon bayan 


die Augen zusammen kneifen dic Lippen schürzen die Augen verdrehen 


f- :) 


=> 


# 


18 BLAH zi yo ws zur 19 


das Gesicht verziehen 


HN. 


JA RR chou méi kü län 


besorgt aussehen 


Dóngzuó 
Handlungen 


DI 


Frá 


halten 
搬 ban 
tragen 
投 tou 


werfen 


45 eng 


wegwerfen 


dk Bu 


im Arm halten. 


3k | / 45] 
diéddo/shudiddo 
stürzen 


3E HE wanyao 
sich niederbeugen 


握手 weshau 


jmdm. die Hand schütteln 


9 


10 


又 腰 chayao 


die Arme in die Hüften stemmen 


鞠躬 iageng 


sich verbeugen 


拥抱 yongboo 


sich umarmen 


挥手 huisnau 


winken 


摆手 bashau 


die Hánde nach vorne strecken 


接吻 jêwèn 


sich küssen 


背 手 bashau 
die Hande hinter dem Rücken 
verschränken 


Ap HE snentur 


dic Beine ausstrecken 


抬头 taitou 
den Kopf heben 


MERE qiaotu 


die Beine übereinander schlagen 


19 


20 


转身 zhuänshen 


sich umdrehen 


回头 huítóu 
den Kopf drehen 


站 znön 


stehen 


Së gui 


knien 


PT 


sitzen 


34 don 


hocken 


倒立 daol 


einen Handstand machen 


PES 
gehen 
Je pa 
kriechen 
suk, tao 
springen 
E 
kicken 
A8 tang 
liegen 


HR pa 
auf dem Bauch liegen 


2 背 bel 


auf dem Rücken tragen 
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Shénti Gongnéng 
Körperfunktionen 


1 呼吸 nos RE HK zhavan 


atmen zwinkern 


4 说 shue 


sprechen 


6 W wén 


riechen 


AM 


7 Xu 8 ve 9 叹气 tanql 
weinen lachen seufzen 


感觉 oaniue 


10 


fühlen 
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13 流 眼泪 肥 yanei 14 ARH titi 15 打 哈 欠 dà hagian 


tränen Schnupfen haben gähnen 


4 


16 Armin dă ponti 17 =kjË titan 18 咳嗽 késou 


niesen spucken husten 


oo 


19 发 拌 fadau 20 出 汗 cnonan 21 {YAK shen Wagon 


frösteln schwitzen sich strecken 


24 Rè 


müde 


schläfrig 


231 


a 
b 3 ` Xinaing yd Tàidu 
NW 情 与 态 Gefühle und Haltungen 


1 快乐 kuale 


fröhlich 

2 WAR vouvo 
bedrückt 

3 平静 pinging Si 
ruhig 

4 惊讶 Jngya 
überrascht. 

5 生气 shengqi 10 疲惫 pibei 
verärgert erschöpft 

6 难过 nanguo 11 BRAK iaooo 
traurig. stolz 

7 It genge 12 好 奇 hooqf 
verlegen neugierig 

8 紧张 jinzhang 13 无 聊 woao 
nervös gelangweilt 

9 EH noen 14 2 xingtén 
schüchtern aufgeregt 
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22 同意 ron 
zustimmen 


23 支持 zhichi 


dafür sein 


24 反对 fòndu 
dagegen sein 

U 25 讨厌 töoyan 

E) 家 xiangla verabscheuen 

das Heimweh 


26 喜欢 xihuon 
困惑 viet Se 
verwirrt 
= 27 顺从 shüncóng 
BAR odú befolgen. 
einsam 
28 反抗 (inkang 
害怕 napa sich widersetzen 
ängstlich 
: 29 Hai 
担心 donxin lieben 
beunruhigt 
` . 30 恨 nén 
iB. jisong hassen 


deprimiert 
否定 faudng 


verneinen 
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天 e? Tiàngi 
Wetter 
1 jk bngbao 
der Hagel 
2 MÄT vülaus 
der Schneeregen 
3 雷阵雨 lezheny5 
das Gewitter 
4 暴雨 baow 
starke Regenfülle 
5 潮湿 cháosh 
feucht. 


6 干燥 ganzao 


trocken. 

7 Hj men 
schwal 

8 |J, guaténg 
wehen 


9 闪电 shandan 


der Blitz 
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打雷 oëer 

der Donner. 

浮尘 füchen 

Staub in der Luft 

扬 沙 yangsna 

dic Sandverwehung 
DES shöchenbeo 
der Sandsturm 


LIS 


heiß 


凉快 angkuai 
kühl 

A Eng 

kalt 

Hang 
sonnig 


BK duöyün 
bewölkt 


19 


20 


FA vin 

bedeckt 

KAW days 
starker Regen 
dr iy zhöngyü 
mäßiger Regen 
小 十 xoyü 
der Nieselregen 
雪 xu8 


der Schnee 


暴风 雪 daotengxus 


der Schneesturm 


b 气候 带 asss 


1 北 寒带 pghandal 


die nördliche kalte Zone 
2 北 温带 bëwendói 
die nördliche gemäßigte Zone 
3 热带 redal 
die heiße Zone 
4 南 温带 nánwendói 
dic südliche gemäßigte Zone 
5 南 寒带 nánhándói 
dic südliche kalte Zone 
6 纬度 wë 
der Breitengrad 
7 北 回归 线 bahulgupian 
der Wendekreis des Krebses 
8 经 度 mod 
der Längengrad 
9 南 回归 线 nónhuíguixión. 
der Wendekreis des Steinbocks 


10 南极 圈 nönliavan 
der südliche Polarkreis 


11 北极 图 beliquen 
der nórdliche Polarkreis. 
12 经 线 ingxian 
die Längengradlinie 
13 HA wawán 
die Breitengradlinie 
14 赤道 cnidao 


der Aquator 
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EI 


辐射 fishe 

dic Strahlung 

太阳 高 度 角 
tàiyánggaodüjáo 

der Sonnenhöhenwinkel 
气温 awen 

die Temperatur. 

大 气 环流 dóqihuóntó 
die atmosphärische Zirkulation 


季风 neg 


der Monsun 


AM aituón 


die Luftmasse 


地 形 dixing 
die Topografie 
等 温 线 dóngwonxión 
die Isotherme 


气压 qya 
der Luftdruck 


海拔 hàioó 


die Höhe über dem Meeresspiegel 


降水 Ilangshuf 


der Niederschlag 


AR, 2néngto 

die Verdunstung 

KE 

die Regenzeit 

旱季 nón gm ECT 

die Trockenzeit aC) ER TI R3 
世界 年 平均 气温 的 分 布 
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春天 /春季 chantion/enanji 


der Frühling 


梅花 mehua 


dic Pflaumenblüte 


海 党 hatang 


die Holzapfelblüte 


开放 koltóng 


blühen 


桃花 teonua 


die Pfirsichblüte 
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d 

n Chün-Xià 

| Frühling und Sommer 
2 


6 


10 


丁香 dingxang 
der Flieder 


玉兰 yun 

die Yulan-Magnolie 
E shengzhóng 
wachsen 

RF tova 
sprießen 

HEF noni 

die Blütenknospe 


Hei Auen 
die Azalee 

微风 welteng 

die Brise 

细 雨 ai 

der Sprühregen 

温暖 wennuan 


炎热 yanre 


sengend heiß 


EI EI) 


der Sommer 


Hp chuiii 


die Trauerweide 
vp ie zhöngsnü 
der Hitzschlag 
荷花 nenua 
der Lotos 


池塘 chitang 


der Teich 


EH 


in der Sonne a 


22 


© 


[) 
五 月 七 月 An An 


^n 


戏 水 wi 


planschen 

遮阳 伞 zhéyóngsón 

der Sonnenschirm e 
3 chénglóng y e 

sich im Schatten abkühlen / 

FEN { 

der Facher 


伤害 皮肤 shanghai pita 
der Sonnenbrand 
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1 


t 


u 


fk pa Giü-Dóng 
I” Herbst und Winter 


Ke 


秋天 /秋季 qotion/qiof 
dor Herbst 

霜 shuang 

der Raureif 

金黄 fnhuang 

goldgelb 

收割 shauge 

ernten 


庄稼 zhuangia 


das Getreide 


落叶 oe 


das Laub. 


丰收 fangshau 


die reiche Ernte 
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a i PO 
"gk Sen "rhet 


3 


菊花 vue 


die Chrysantheme 


繁忙 fanmang 
beschäftigt 

果实 gu5shf 

die Früchte 

448 mo 

die Kumquat 

HERR Wangshuang 
kahl 

RA honing 
kalt 


冬天 /冬季 döngtiän/döngii 


der Winter 


寒流 panies 


dic kalte Ström 


17 滑雪 néng 26 堆 雪 人 au xubrón 


ud 27 树 挂 snugua 
19 冰雕 bngdeo 28 结 冰 Iébing 
die Eisskulptur EN 
20 E xuéqao 29 滑冰 nuábing 
der Sch n Schlittschuh laufen 


21 冰 灯 bingdeng 30 哈 气 nod 
e og anhauchen 
22 冰 浊 bingpü 
die Eiskaskade 
23 jr dd xuézhóng 


24 冰 滑 梯 binghuati 


xiàxué 


TÑ TOA TEN =A 
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N 


Meishü 


美术 


Bildende Kunst 


EE EE BS a o Se 


aked BSD w Be ie n 9 
n) yay S q aee a DS 


m wenn 
LEE EE ar De 


Gi 


wW 


雕塑 daoso 


de Plastik 
木雕 mudiao 

die Holzplastik 

JE wiet 

die Tonplastik 
FEET 

die Siegelschnitzerei 
书法 sto 

die Kalligraphie 

水 粉 画 snuttënnuó 


die Gouache-Malerei 
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素描 sumiao 
die Skizze 
水 彩 


die Aquarellmalerei 


shuicálhua 


国画 on 
die Chinesische Malerei 


楷书 / 正 书 kaisha/zhengsha 


die Normalschrift 


草书 cdosho 


die Konzeptschrift 


行书 xingsho 


die Kursivschrift 


Se 


13 隶书 isho 


die Kanzleischrift 


14 繁 书 zhuönshü 


die Siegelschrift 


15 插图 chotü 
die Abbildung 


16 年 画 nónhuó 
die Malerei zum Frühlingsfest 


17 BF tóocí 


die Keramik 


18 EE tónokà 


das Thangka-Gemälde 


WII 
=s! Wl 


人 物 画 renwunua 


die Figurenmalerei 
why 7K shanshufnud 
die Landschaftsmalerei 
漫画 mánnuà 

der Cartoon 

版 画 bànhuà 

der Holzschnitt 

23 油画 vóunuó 

das Ölgemälde 

壁画 bihuo 

das Wandgemälde 
绘画 nulnus 

malen 

写生 xigsheng 


nach der Natur malen 


电脑 绘画 donnao nulhuó 
digitales Malen 
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fC 
= 


X X T H. Mëishú Góngjú 
^7» Künstlerbedarf 


美术 工具 箱 masho gonglixiang 
der Malerwerkzeugkasten 
ES motido x 


der Tuschestab 


砚台 yantal 


der Tuschestein 


笔架 bla 


der Pinselständer 


笔 洗 Bf 


die Schale zum Auswaschen des Pinsels 
调 色 板 tióosébán 
die Palette. 
颜料 vanlao 
die Farben 
宣纸 xuànznr 
das Repair (9 
> 
: x 


镇 尺 zhönch! 


der Papierbeschwerer 


i KH huala 
die Mappe für Malarbeiten 


卷轴 Juanzh6u 


die Rolle 


油彩 vóucát 


die Olfarbe 


绘图 尺 Nultücht 


das Zeichenlineal 


画板 huàbán 
das Zeichenbrett 
E huàbù 


16 8,28 hualia 
die Staffelei 


17 画 框 huakuang 
der Bilderrahmen 

18 3 46 xiéshéngdéng 
der Klappschemel 


19 调 色 油 tióosèyóu 
das Abtönöl 


20 画笔 huóbi 
der Pinsel 

21 | nuóshuo 
der Flachpinsel 

22 H huatang 
der Bilderbehälter 


23 炭 棒 tonbang 


der Kohlestift 


24 素描 纸 sumidoznt 


das Skizzenpapier 


25 人 体 模特 renti mote 
das Modell 


26 油画 棒 vóuhuàbàng 
der Pastellstift 

27 2) 7] kedao 
das Graviermesser 


28 石 彰 像 slgaoxlang 


das Gipsmodell 
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音乐 Yinyue 
H ^h musik 


节奏 布鲁斯 6zou butüsi 


der Rhythm und Blues 


9 十 典 音乐 güdin yinyue 
Klassische Musik 

10 协奏曲 xézóuqü 
das Konzert 


11 进行 曲 inxingaŭ 


der Marsch 


Elguiyue 18 旋律 xuónü 23 作词 zuecf 


die Melodie der Texter 
AR Inshö yinyue 19 乐谱 vuèpù 24 作曲 zuóqü 
der Heavy Metal die Noten der Komponist 
音乐 zonglao yinyue 20 五 线 谱 wiionp5 25 唱片 changplan 
sakrale Musik Notenlinien die Schallplatte 
16 民歌 mings 21 独唱 dtcnang 26 歌词 geci 
das Volkslied das Solo der Liedtext 
17 朋克 pengke 22 专辑 zhuanjf 27 排行 榜 pälhöngbäng 
die Punkmusik das Album die Charts 


DAWI MM "MARLEY 


WELCOME TI 
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乐器 Yueqi 
A Musikinstrumente 


1 & shéng 6 SÉ pipo 11 柳生 wan 
die Sheng die Laute die Liugin (cin viersaitiges 
Zupfinstrument) 
2 dE nus 7 Æ meng — 
dic Hulusi chinesische Wölbbreitz 12 3 oi 
die Trommel 
3 SF da 8 扬琴 yéngqin 
dic Querflöte aus Bambus chinesisches Hackbrett 13 45 wo 
der Gong 
4 WM) suónó 9 冬 不 拉 dongbua 
die Suona die Dombra 14 二 胡 em 
die Erhu (ein zwei 
5 due 10 EC hu (ein zwei 


Streichinstrument) 
chinesische Kerbspaltflöte dic Ruan (ein fünfsaitiges Zupfinstrument) 


15 马头琴 matouqin 


die mongolische Pferdekopfgeige 
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16 4& có 


dus Becken 


17 小 提琴 xiBotiqin 


die Geige 


18 大 提琴 datiain 


das Cello 


19 Héi Ges 
die Bassgitarre 


20 ES shuqin 
die Harfe 


22 


吉他 ina 
die Giture 


单簧管 danhuángguán 
die Klarinette 

双簧 管 snuanghuangguan 
die Oboe 

萨克斯 管 sokesiguan 

das Saxofon 


小 号 waohao 


dic Trompete. 


26 圆号 vuánhóo 


das Horn 


27 钢琴 gangqin 


das Klavier 


28 手风琴 sn&utengaín 


das Akkordeon 
29 电子 琴 dénziaín 
das Keyboard 


30 m X köugin 
die Mundharmonika 
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gin cs 


“s 
A MI 电影 电 H Diànying Diànshi 
视 Film und Fernschen 


1 fi H kóngbüpian 6 


der Horrorfilm 


11 BZ H guóchónpiór 


der chinesische Fil 


2 爱情 片 aqingpan y e H dönghuäpiän 12 itu # inkóupiàn 
der Liebesfilm der Zeichentrickfilm der importierte Film 

3 惊悚 片 ingsangpian 8 故事 片 gushipion 13 电 Hi] diónshi ams 
der Thriller der Spielfilm. die Fernsehserie 

4 科幻 片 kenuanpian 9 动作 片 dangzuopan 14 纪录 片 Ween 
die Science-fiction der Actionfilm der Dokumentarfilm 

5 喜剧 片 doe 10 贺岁 片 nesuipian 15 


die Komadie der Film zum Frühlingsfe 
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das Musical 


艺 节目 zon 
das Unterhaltungsprogramm 


17 选秀 节目 xuanxujemo 


der Talentwettbewerb 


18 访谈 节目 fangtan jiemü 
die Talk-Show 

19 节目 预告 em yigao 
die Programmvorschau 


20 新 闻 xinwén 
die Nachrichten 


qi vübào 


首 映 式 shöuyingsh 
die Premiere 

电影 节 dónyingié 
das Filmfestival 

剧本 bën 


das Drehbuch 


26 体育 节目 Vu Wmd 


die Sportschau 


27 儿童 节目 érténg soma 


das Kinderprogramm 


28 广告 guangguo 
die Werbung 


zimü 


der Untertitel 
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体育 竞 


奥运 会 Àoyünhui 
die Olympischen Spicle 


奥运 会 会 旗 Aoyünhui nuiql 


die Olympische Fahne 


火炬 huðjù 


die Fackel 


会 徽 huihur 


das Logo 
颁奖 仪式 banlang víshi 


die Siegerehrung 


Tiyü Jingsai 
Leistungssport 
6 冠军 guanion 
der Sieger 
7 亚军 von 
zweiter Platz 
8 $F ion 


10 


dritter Platz 


ARR 6 Inglängtöi 


das Siegerpodest 


颁发 奖牌 banta jángpái 


eine Medaille verleihen 


14 


15 


吉祥 物 baóngwü 
das Maskottchen 


奖牌 Vora 


Medaillen 


金牌 Jnpal 


die Goldmedaille 


银牌 ynpal 


die Silbermedaille 


铜牌 tengpal 


die Bronzemedaille 


奖杯 wnope 
der Pokal 


开幕 式 kamushi 


die Eróffnungszeremonie 


升 国旗 sheng guóqí 


die Nationalflagge hissen 


奏 国 歌 zou guóge 


die Nationalhymne spielen 


皮 划 艇 pínuáting 


das Kanu 


射击 aer 


der Schießsport 


射箭 shelan 


das Bogenschieflen 


体操 ticao 


die Gymnastik 


马术 mëng 


der Reitsport 


击剑 ion 


das Fechten 


26 RAE soning 


das Bootsrennen 


27 举重 ñzmëng 


das Gewichtheben 


28 蹦床 bëngcnuóng 


das Trampolin 


闭幕 式 bimüshi 


die Abschlusszeremonic, 


29 


= 
sé HI Tiänling 


m 


9 


Leichtathletik 


田径 tióning 
die Leichtathletik. 


障碍 赛 zhàng'òisài 


der Hindernislauf 


链球 ro 


das Hammerwerfen 


撑 杆 跳 changgantiao 
der Stabhochsprung 


跳高 toogao 
der Hochsprung 


跨栏 kualan 


der Hürdenlauf 


犯规 tàngur 


der Regelverstoß 


跳远 tooyuan 
der Weitsprung 
长 跑 changpao 
der Langstreckenlauf 
0 短跑 duónp&o 


der Kurzstreckenlauf 


1 三 级 跳 sänlitiso 
der Dreisprung 


2 接力 赛 jalsai 


der Staffellauf 


3 接力 棒 lalbang 


der Stab. 


4 453% alanalü 


das Kugelstoßen 


15 


16 


17 


18 


19 


标枪 baoaqlang 


das Speerwerfen 


铁饼 tiëbing 


das Diskuswerfen 


发 令 枪 faingqlang 
die Startpistole 


裁判 capan 


der Schiedsrichter 


起 跑 线 qipaoxen 


dic Startlinie 


预备 vines 


sich bereit machen. 


起 跑 aipdo 
starten 

Aoig jos 
beschleunigen 
冲刺 chongci 
spurten 

终点 zhöngdičn 
die Ziellinie 


马拉松 malasong 


der Marathonlauf 


竞走 iingzdu 


das Gehen 


铁人 三 项 tiërén sanxiang 
der Triathlon 


球 类 (1 Qiulei (1) 
Ballspiele (1) 


1 排球 pais 9  J-XXK pingpangail 17 越位 vuòwèi 
der Volleyball das Tischtennis das Abseits. 

2 水 球 snuiql 10 BAR KEK gaosroql 18 黄牌 nubngpal 
der Wasserball das Golf die gelbe Karte 

3 冰球 bingaú 11 篮球 oan 19 红牌 nengpal 
das Eishockey der Basketball die rote Karte 

4 HALER gënënqú 12 足球 20266 20 上 半 场 snängbänchäng 
der Rugbyball der FuBball die erste Halbzeit 

5 网 球 wängalü 13 羽毛 球 vümóoaió 21 中 场 休 息 znöngchäng xioxi 
das Tennis der Federball die Halbzeitpause 

6 手球 shauql 14 传 球 chuónqú 22 下 半 场 xabanchang 
der Handball der Pass die zweite Halbzeit 

7 曲棍球 aügünqiü 15 射门 shemen 23 加 时 赛 Jashfsal 
das Hockey der Schuss de Verlängerung 

8 棒球 bangql 16 头 球 tóuqú 24 比分 iren 


der Baseball der Kopfball der Spielstand 


25 角球 soa 
der Eckball 

26 i13 ménznà 
der Torpfosten 

27 球门 qumen 
das Tor 


28 端 线 duanxian 


die Torlinie 


29 禁区 inqa 


der Torraum 


30 罚 点 球 të ana 


der Elfmeter 


31 球门 球 qúménqaú 
der Abstol 
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qp "DI ua 
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w 
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替补 队员 tibù duvuan 


der Ersatzspieler 


换 人 nuànrén 


die Auswechslung 
暂停 zanting 
uszeit 
TA. aadui 


die Cheerleader 


篮板 anban 
das Spielbrett 


SS 6nkuang 


der Korb. 


Qiúlèi (2) 
Ballspiele (2) 


HEAR am 

der Basketballständer 
扣篮 veuan 

den Ball dunken 


队员 duyuón 
der Spieler. 

防守 fángshóu 
verteidigen 


12 投篮 tóuón 
der Korbwurf 


7 É + t 


sanfenxian 


Punkte-Linie 


超时 chaoshi 


die Zeitüberschrei 


球拍 qipal 


der Schläger 


正 手 zhöngsnöu 


die Vorhand 


die Rückhand 


sk foa 


发 
der Aufschla 


19 ASR 


xióoqi 


20 disk 
den Ball hochziehen 


21 de. 


der Schmettersc 


kòuqiů 


ZE 
der Tisch 


球 网 quwang 
das Netz 


26 d Hj EK húquānaiú 
der Topspin 


27 双打 shuangds 
das Doppel 


28 横 板 hengban 
die Shakehand-Schlägerhaltung 


29 直板 zhiban 
die Penholder-Schlägerhaltung 
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1 跳台 tidotai 


der Sprungturm 


| 2 跳水 vest 17 蝶泳 déy5ng 
das Wasserspringen 
3 单 人 跳 danrentiao 18 仰泳 vangyang 
das Einzelspringen das Rückenschwimmen 
4 xü A E shuangréntióo 19 打破 纪录 dépo fiù 
das Synchronspringen den Rekord brechen. 
5 跳板 taoban 20 世界 纪录 snüe ji 
das Sprungbrett der Weltrekord 
6 Ark ag 21 女子 组 nüzizù 
der Hecht die Frauengruppe 
7 ABI baox 22 男子 组 nónzzü 
die Hocke die Männergruppe 
8 ”转身 zhuanshen 23 水 花 shuinua 
die Schraube spritzen 
9 直 体 ag 24 游泳 镜 vourónging 
der gestreckte Sprung die Schwimmbrille 
| 10 游泳 馆 vouy5ngguan TERRA vbuy5ngmoo 
| die Schwimmhalle die Badekappe 
: 11 花样 游泳 nuayang youysng 26 打 水 däshul 
das Synchronschwimmen der Beinschlag 
12 入 水 shut 27 MÉ näm 
` abspringen der Armzug 
13 分 道 线 fendaoxlan 28 JK déngsnur 
das Bahnleine im Wasser fortbewegen 
| > 29 R Bl gùn tan zhudnsnen 
| - — V ID = 
f 


—— 15 Ree —— š 
| 二 一 一 一 das Brustschwimmen = — a 
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x E Wüshü 
Kampfkunst 


1 功夫 gongtu 


das Kung-Fu 


掌 法 zhangfa 


die Handflächen-Technik 


m 


3 Birk ae 


die Faust-Technik. 


4 腿 法 tu ap 


die Bein-Technik 
5 ik shuala 

die Wurf-Technik 
6 二 指 禅 erzhichen 

der Handstand auf zwei Fingern 
7 SE dónkué 

der Stoß gegen einen Nervenpunkt 
8 童子 功 töngelgöng 

die Jungling-Übungen 


9 梅花 桩 meihuäzhuäng 
die Übungen auf Holzpflöcken 


10 W 3k E xingyiquón 


das aufmerksame Formenboxen 


11 柔道 rtudao 


das Judo d 
262 


köngshöud&o 


13 摔跤 shuoyióo 


das Ringen 


tóiquóndóo 


das Taekwondo 


15 散打 sand5 


der chinesische Vollkontaktkampf 


16 Ba auónr 


das Boxen 


17 八卦 掌 baguóznëng 


die Kampfkunst der acht Trign 


18 E dun 
das Schild 


19 已 首 bfshau 
der Dolch 
20 7 dao 
der Säbel 
21 剑 ión 
das Schwert 
22 4% gun 
der Stock 
23 4È along 


der Speer 


24 招式 znooshi Gei ei 


REISE 
TTTYAR 
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(ONG 


BS 


- < 
-海军 航空 兵 halan nangkangbme 
die Marineluftwaffe - 


2 海军 陆 战 队 nalan lzhandui 
die Marineinfunterie 


3 JER ABBA anfang büdui 


die Küstenwache 

4 BK lóngköngbing 
die Flugabwehrtruppe 

5 战略 火箭 部 队 zhenue SE 
die strategisehe Raketentruppe 


6 空降 兵 konglangbing 
die Fallschirmjigerteuppe 


i od 
die Kavalı T 


8 航空 兵 nengkengbing 


de Luftwatte " 
9 步兵 bubing 
de Infanterie 
10 炮兵 paobing 空军 kengjon 
die Artillerie die Luftwaffe 
11 锤 击 手 seu 19 KA wating 26 少校 neoxo 
der Scharfsehütze. die bewaffnete Polizei der Major (. 
12 工程 兵 gangchengbing 20 消防 人 员 xaotang renyuan 27 中 校 zhongxiao 
der Pionier der Feuerwehrmann der Oberstleutnant 
13 装甲 兵 zhuanglabrng 21 军衔 onxn 28 上 校 shangxlao 
die Panzertruppe der Dienstgrad der Oberst 
14 Æ vözhönjün 22 士官 siguan 29 大 校 daxiao 
verbundene Waffen der Unteroffizier der Brigadegeneral 
15 兵 térhángoing 23 少尉 snaowai 30 少将 sheoiane 
ie Spezialkräfte der Leutnant der Generalmajor 
“16 陆军 uan 24 中 尉 anongwel 31 中 将 zhanelang 
das Heer der Oberleutnant der Generalleutnant 
17 海军 rëm 25 LEI shángwéi 32 上 将 shangiang 
die Marine der Hauptmann der General 
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gn 
Waffen und militärische Ausrüstung 


der Bomber 


歼击机 /战斗 机 IanWiVzhendeur 


der Abfangjäger 


运输 机 yünsnan 
das Transportflugzeug. 


强 击 机 alangııı 


das Angriffsflugzeug 


直升机 stengt 
der Hubschrauber 


火箭 nualan 
die Rakete 


原子 弹 vuánziaón 


die Atombombe 


氢弹 aingaan 


die Wasserstoffbombe 


PX ae 


die Landmine 


手雷 snöusı 


die Handgranate 


生化 武器 shengnuo wügi 


die biologische Waffe 


导弹 daoden 


die Lenkrakete 


核弹 头 necantou 


der Atomsprengkopf 
5 航空 母 舰 hóngkong mijion 
der Flugzeugträger 

坦克 tanke 


der Panzer 
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子弹 daan 
Kugeln 
机 枪 iang 


das Maschinengewehr 


冲锋 枪 chongtenggiang 
die Maschinenpistole 


装甲 车 zhuanglacha 


der Panzerwagen 


炮弹 paodan 
die Artlleriegranate 


火炮 nuópóo 


die Artillerie 


激光 炮 fguangpeo 


die Laserkanone 


雷达 eio 


der Radar 


防弹 背心 fangden baixin 
die kugelsichere Weste 


步枪 büglang 
das Gewehr 

迷彩 服 micairo 
der Tarnanzug. 


军装 jonzhuang 


die Militiruniform 


水 面 舰 艇 shulmión ionting 


das Kriegsschif 


潜艇 qiantine 


das U-Boot 
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EE giroso 


+) if X nëoxingung 
太阳 tayang TE "MR niaro 
üzhóu kongpanzhon 
ASÉP X. rénzáe vering EH Lean 
ng 
星云 ingin 
ax que cl 卫星 wexino 
FÆ vingxino 


a AEA deren 


水 里 shulxing 
航天 由 henotanl 
d X amano 
4824 É Yinhad 
地 球 don 
xau 
KA nudxing ee C Es ? 


E B Do, Bod ME 


KF maxing AM £ toyángi. 
10 + 


11 X XX uonwóngang 


N 


Di 


6 


X Kei Tiankong 
Himmel 


气 kengai 
die Luft 


氮气 danqi 
der Stickstoff 


das Argon 


二 氧化 碳 emanghuatan 
das Kohlendioxid 


AR qingq 
der Wasserstoff 


大 气 层 daqiceng 
die Atmosphäre 


s] i E wawkcéng 


die Exosphäre 


热 层 receng 


die Thermosphäre 


0 电离 层 dianiceng 


die Ionosphare 


1 中 间 层 zhéngliáncéng 


die Mesosphäre 


2 Wik tóngwéncéng 
die Stratosphäre 


3 对 流 层 dulücéng 
die Troposphäre 


4 KA chöuyängeeng 


die Ozonschicht 


5 星星 xingxing 


der Stem 


6 极光 Ilguang 


das Polarlicht 


7 紫外 线 zwamlan 


ultraviolette Strahlen 


8 流星 omne 


der Meteor 


9 乌云 waytn 
dunkle Wolken 


20 积 雨 云 yiyun 


der Kumulonimbus 
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蓝天 tention 


blauer Himmel 


和 白云 bayun 
weiße Wolken 


阳光 vóngguang 
das Sonnenlicht 
彩霞 ca 
farbige Wolken 
彩虹 cënóng 
der Regenbogen. 


shanmal 


1 


2 冰川 bngchuan 


3 火山 nuashan 
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u 


4E dE yaniang 
山谷 shángü 


BE $ pübü 


fa Bove 


EE 


ffà idling 


10 盆地 pendi 
die Talmulde 

11 温泉 wenquón 
heiße Quelle 

12 森林 senlin 
der Wald 

13 河流 reg 
der Fluss 


14 = f | sanlaozhau 


das Delta 


15 半岛 bandao 


die Halbinsel 


16 草原 cdoyuan 


das Grasland 


gb shame 


die Wüste 


18 山洞 shandong 
die Höhle 


19 峡谷 xágü 


die Schlucht 


20 高 原 gaoyuan 


die Hochebene 


21 沼泽 /湿地 zhaoze/shidl 


der Sumpf 


22 平原 píngyuón 


das Flachland 


23 大 陆 oa 
das Festland 

24 海岸 nian 
die Küste 


岩石 vonshf 


der Felsen 


26 Eë xu6nya 
Klippe 


27 大 陆架 aan 
der Kontinentalschelf 


28 AE daao 
die Erdkruste 


20 BE dman 
der Erdmantel 


30 地 核 dne 


der Erdkem 


273 


N 


6 


海豚 naron 


der Delfin 


oR Ing 


der Wal 
喷 水 孔 penshulköng 


das Atemloch. 


ER shulmü 
dic Qualle 
i f4 habao 
die Robbe 


海狮 hasrr 


der Seelöwe 


By WK, wazéi 


der Tintenfisch 


EB znangya 
die Krake 


海 床 náicnuóng 
der Meeresboden 


10 


珊瑚 shanna 
die Koralle 
prXc 
das Scegras 
海胆 háidón 
der Seeigel 
海沟 háigou 
der Meeresgraben 
海平 面 nàipingmión 
der Meeresspiegel 

礁石 laoshi 

das Riff 


KM snoyú 


der Haifisch 


JE wë 


der Schwanz 


Kë 


dic Flosse 


19 


20 


21 


鳞片 iinplan 


Schuppen 
EE) 


die Kieme 


HIE nàikul 


die Seeanemone 


海星 nanmg 


der Secstem 


海马 nama 


dos Seepferdchen 


LAI vangqiplng 


die Pressluftflasche 


潜水 服 glänshuftd 


der Taucheranzug 


D 类 Niäolei 
= P Vögel 


= : 
Q 


D (8) @ 
1 AF page 7 BH cun 13 丹顶鹤 dandinghe 
der Mama der Eisvogel der Mandschurenkranich 
2 杜鹃 düluan 8 Za woya 14 KALÉ nuóténiáo 
der Kuckuck die Krähe der Flamingo 
3 Aal, onchun 9 AR baling 15 Jf ving 
die Wachtel die Lerche der Adler 
4 £ snanauó 10 EB tudnido 16 if nàrou 
die Meise der Strauß die Mewe 
5 画眉 née 11 LL 17 ST gez 
die Drossel der Pinguin die Taube 
6 WEE maque 12 #% quan yànzi 
der Spatz der Storch die Schwalbe 
» 


@) 


19 Bhatt vingwü 


der Papagei 
4ft zni 

der Fasan 

3f E fengniao 
der Kolibri 


88 3k Jl, mootéuying 


die Eule 


vf À. 8, znuómünl5o 


der Specht 


s% hui 


der Schnabel 
Xv 


ie Schwinge 


IK zhao 
die Kralle 


F£ vümóo 


die Feder 
K Jf dàyàn 

die Wildgans 
金 丝 和 Jnsique 
der Kanarienvogel 
X df, tion'ó 


der Schwan 


SE yuanyang 


die Mandarinente 


277 


EA m Künchóng 
d Insekten 


pu 


3 口 器 kauqi 
die Mundwerkzeuge 


nr 2 ”苍蝇 cangying 4 Hod zhizho 
der Kakerlak die Fliege die Spinne 

5 # k pióochóng Kk vInghuöchöng 7 HHL guöguor 
der Marienkäfer der Leuchtkäfer die Laubheuschrecke 


8 蚂蚁 mày 9 AER zhaméng 10 蝉 enën 


die Ameise die Heuschrecke die Zikade 


13 4&4 zhezhen 


der Stachel 
11 cón 12 33] aüyin 14 蝎子 xeu 
dic Seidenraupe der Regenwurm der Skorpion 
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OW = 


15 蚊子 wenzi 16 SEN tängläng 


der Moskito die Gottesanbeterin 


17 BOF Fingu 


der Pillendreher 


20 和 触角 chulao 
der Fühler 


18 蜂 xishuói 19 KF nëmen 
die Grille der Bockkäfer 
21 跳蚤 toozoo 
der Floh 
23 fp van sous, 
das Ei 
24 + X möochöng 
dic Raupe 
22 白蚁 bóyr 26 起 膀 chibóng 
dic Termite | der Flügel 


25 š yong 27 Se 28 黄蜂 nuángteng 
die Puppe die Motte die Wespe 
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&3 Ian 
> Andere Tiere 


1 4&4F móonú 
der Jak 

2 狼 lang 
der Wolf 

3 河马 hem5 
das Nilpferd 

4 狐狸 nal 
der Fuchs 

5 次 羊 Ingyang 
die Antilope 

6 RE xia 
das Nashom 


7 松鼠 söngshü 


das Eichhörnchen 


8 NI ciel 12 东北 虎 dongbčihů 
der Igel der Sibirische Tiger 

9 JH 13 人 金丝猴 Jnsih6u 
der Hirsch der Stumpfnasenaffe 

10 穿山 甲 chuanshania 14 大 猩猩 doxingxing 
das Schuppentier der Gorilla. 

11 黑熊 hékióng 15 黑猩猩 hewingxing 
der Schwarzbür der Schimpanse 


280 


26 


$4 bao 

der Leopard 
LI NL 
der Pavian 

8 @ eyü 
das Krokodil 
袋鼠 dasha 
das Känguruh 
恐龙 kangleng 
der Dinosaurier 
考 拉 kaoa 


blántü 


KI 


die Fledermaus 


眼镜 蛇 yaningshe 
dic Kobra 


老鼠 Get 


die Maus 


5 Zë wogu 


die Schildkróte 


338 avi 


dic Eidechse 
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Zàihuó he Würän 
Katastrophen und Umweltverschmutzung 


1 TS gannan 2 热带 气旋 edaaqauan 3 冻害 donghal 4 冻雨 dongw 
die Dürre der Zyklon der Frost der Eisregen 


5 雪灾 xuazal 6 风灾 tongo 7 龙卷风 öngwönteng g “EË E aen 
die Schneekatastrophe der Sturmschaden der Tomado Blitz und Donner 


" = s > 
9 Ge suanyü 10 台风 tareng 11 2 näi 12 JERE e'émíinuó 
der Saure Regen der Taifun der Tsunami EI Niño 
13 洪水 hóngshur 14 泥石流 nishini 15 山体 滑坡 shant huapo 16 地 震 dienen 
die Überschwemmung die Schlammlawine der Erdrutsch das Erdbeben 
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虫害 bingchénghai 18 X 
Schádlingsbefall die Kültewe! 


19 È 


die Seuche 


J wenyi 


20 AEJ ifeng 21 火山 爆发 nu5snan baofa 


der Hurrikan der Vulkanausbruch 


23 风暴 潮 fengbaocnso 24 饥荒 Thuong 25 核 辐 射 hefishe 26 污染 waran 
die Sturmflut die Hun 


not die Kernstrahlung die Verschmutzung, 


27 huözai 28 44% chénuó 29 沉船 chénchuán 30 空难 kangnan 
die Brandkatastrophe der Verkehrsunfall der Schiffbruch der Flugzeugabsturz 
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ONSE 


1 - LTEM. | 
青藏 高 原 @ing-Zang Gooyuón 长 江 中 下 游 平原 
das Qinghai-Tibet-Plateau Cháng Jiang zhóngxlóyóu Píngyuán 


die Ebene am Mittel-und Unterlauf ¢ e 
2 内 蒙古 高原 Némbnggi Gaoyuan lie am Mittel-und Unterlauf des Yangtse 


das Plateau der Inneren Mongolei 8 ”珠穆朗玛 峰 znümülángmá Feng 
der Mount E 
3 黄土 高 原 Huóngtü Gooyuón Deg 
das Lössplateau 9 秦岭 ain ung 
4 云贵 高 原 Yün-Gu Gooyuón do Qiilisit Gebiete 
das Yunnan-Guizhou-Plateau 10 Xil Tian shan 
华北 平原 Huóbëi Pingyuén u ger 
5 原 Huóbëi Pí 
Nordchinesische Ebene 11 准噶尔 盆地 znüngó'šr Péndi 
东北 平原 ah das Junggar- Becken 
6 东北 平原 Dongoči Pingyuán 
Nordostchinesische Ebene 12 吐鲁番 盆地 TDiitan Péndi 


das Turpan-Becken 
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13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


AE HK dM, Chaldam Péndi 


das Qaidam-Becken 
wg] Ark, Sichuan Péndi 


das Sichuan-Becken 


长 江 Chang Jiang 
der Yangtse 


黄河 Huóng Hé 


der Gelbe Fluss 


淮河 Huái Hé 


der Huai-Fluss 


渤海 BO vài 
das Bohai-Meer 
黄海 Huöng Ha 


das Gelbe Meer 


20 


22 


东海 Dong Hai 

das Ostmeer 

南海 Nón Hai 

das Südchincsische Meer 
北方 barane 
Nordchina 

南方 nanfong 
Sadchina 


24 省 shéng 


25 


die Provinz 


自治 区 zzhiao 


das Autonome Gebiet 


首都 shaudo 


die Hauptstadt 


28 


29 


直辖 市 zhixiashi 

die regierungsunmittelbare Stadt 
特别 行政 区 

tébié xíngzhéngaü 

die Sonderverwaltungszone 

省 会 snanghui 

die Provinzhauptstadt 

a 


dic Stadt 
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中 国 历史 


Zhóngguó Lishi 
Chinesische Geschichte 


+L 
Ce 封建 社会 
1 原始 社会 vuónshi shéhui 6 商 Shang 11 汉 han 

die Urgesellschaft die Shang-Dynastie die Han-Dynastie 
2 奴隶 社会 nulshehui 7 西周 Xiznou 12 唐 táng 

die Sklavenhaltergesellschaft Westliche Zhou-Dynastie die Tang-Dynastie 
3 ”封建 社会 fanglan shéhui 8 ”春秋 Chongo 13 宋 song 

die Feudalgesellschaft die Frühlings-und Herbst-Periode die Song-Dynastie 
A ”朝代 chéodai 9 战国 znónguó 14 元 Yuén 

die Dynastie die streitenden Reiche die Yuan-Dynastie 
5 X xà 10 秦 ain 15 明 Ming 

die Xia-Dynastie die Qin-Dynastie die Ming-Dynastie 
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清 amg 
die Qing-Dynastie 
北京 猿人 Being Yuánrén 
der Peking-Mensch 


炎黄 传说 Yàn-Huáng chuánshue 


die Legenden vom Gelben Kaiser und Kaiser Yan 


TEE Daya zhishu 


der Kampf gegen die große Überschwemmung von Dayu 


甲骨 文 läglwen 
die Orakelknochenschrift 


分 封 制 tentengzni 


das Belehnungssystem 


孔子 KSngzi 


Konfuzius 


孙子 兵法 song Bingts 


die Kunst des Krieges von Sunzi 


兵马俑 bingmayéng 


die Terrakotta-Armee 


造纸 术 zëoznishü 
die Technik der Papierherstellung 


丝绸 之 路 sichóu zhi b 


dic Seidenstraße 


诗 shi 


dic Dichtung 


活字 印刷 术 huózi vinshuoshü 
die Technik des Drucks mit beweglichen Leitern 


火药 nučyào 


das Schießpulver 


元 曲 yuangü 
das Yuan-Drama 


郑 和 下 西洋 zheng He xió xiyóng. 
die Schiffahrt nach Westen von Zhenghe 


指南 针 zhin6nzhan 


der Kompass 


颐和园 viné Yuan 
der Sommerpalast 


皇帝 huóngdi 
der Kaiser 
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汉 i£ Hànyü 
H Chinesische Sprache 


N 


普通 话 pütonghuà 
das Hochchinesisch 


拼音 pinyin 


die chinesische Lautschrift 


声母 shengmi 


der konsonantische Anlaut 


声调 shengdiäo 


der Ton 


韵母 yonmi 


der Auslaut 


汉字 Hanzi 


chinesische Schriftzeichen 


简体 字 Iantia 


das vereinfachte Zeichen 


288 


繁体 字 tonti2i 


das traditionelle Zeicher 


一 声 vishang 


erster Ton 
= ersheng 
zweiter Ton 

三 声 sansheng 
dritter Ton. 

vg jb sshang 
vierter Ton 


轻声 qingshang 


Neutraler Ton 


偏旁 panpang 


das Radikal 


19 


20 


笔顺 bishün 


die Strichfolge 


笔画 binua 
der Strich 


DENT 


der Satz 


短语 Guányü 


die Phrase 


LE 
das Wort 


段落 duanuo 


der Abschnitt. 


25 


26 


方言 fangyan 
der Dialekt 

官话 guanhua 
die chinesische Hochsprache 
BE inyü 

der Jin-Dialekt 
Ris wy 

der Wo-Dialekt 
GE minyü 

der Min-Dialekt 
客家 话 kalahua 
der Hakka-Dialekt 


粤语 yoy 
der Yue-Dialekt 
HAGE xiangyü 
der Xiang-Dialekt 


His oónyü 
der Gan-Dialekt 


徽 语 nuiyü 
der Hui-Dialekt 


平话 pínghuà 
der Pinghua-Dialekt 
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20 


世界 地 图 e 
ES] Weltkarte 


亚洲 Yazhau 

Asien 

非洲 Faznau 

Afrika 

欧洲 Ouzhöu 
Europa 

北美 洲 Bëimëizhóu 
Nordamerika. 


南美 洲 Nanméizhou 


Südamerika. 
大 洋 洲 Dayangzhou 


Ozeanien 


南极 洲 Nániznóu. 


die Antarktis 


太平 洋 Taiping vi 
der Pazifische Ozean Ad 


大 西洋 Doxi Yang | 


der Atlantische Ozean | 


印度 洋 Yindu vaga a 


der Indische Ozean | 


北冰洋 Bölbing v. 


dus Nordpolarmeer 


北海 B81 Hài 
die Nordsee 


地 中 海 Dzhang Hài L 


das Mittelmeer 


PREX 


das Schwarze Meer 


P ife U Hài 
das Kaspische Meer 


阿拉 伯 海 Mabe Hai 
das Arabische Meer 


红海 Hong Hài 


das Rote Meer 

加 勒 比 海 Joer näi 
das Karibische Meer Q 
搬 哈 拉 沙漠 sonaia shamo 24 亚 马 孙 平原 Yam&sinpinoyuan Es 


die Sahara. das Amazonusbecken 
喜马拉雅 山脉 Ximalay5 shanmal 25 维多利亚 湖 weiduaiya Hú 


der Himalaya der Viktoriasee 
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6 43-48 É Met bandao 


die Arabische Halbinsel 


27 p 4-ifpik Bailing Haxl6 
die Beringstrabe 


28 直布罗陀 海峡 zhfbuuotue Hamid 


| | 
J 
d ] 
| | 
| N 
| r 
E 
die Straße von Gibraltar 
29 马六甲 海峡 Mania Hawi6 
die Straße von Malakka 
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Chinesisches Stichwortverzeichnis 


] hooxian 1 号 (就 ) 线 ( 线 ) 198 
332 03324 199 
CD r CD 机 (机 ) 128. 
DVD |! DVD) 122 
KTV baolan KTV&E (M) — 223 
T xù The 120 
U pan U#(#) 101 
VCD jj VCD 机 (机 ) 122 
X guäng lláncég X 光 检 ( 检 ) 测 

( 测 ) 和 (机 ) 192 
A 
Achangz0 阿 昌 族 36 
A'ërbelsi Shanmol M A (ij Jf 

山脉 290 
Agenting 阿根廷 32 
anong M4] 44 
Alabé Bàndáo 阿拉 伯 半 岛 ( 岛 ) 291 
Alab6 Hài 阿拉 伯 海 290 
Alaboy 阿拉 伯 语 ( 语 ) 32 
Au 埃及 32 
Asàróblya 3 KAKI p (35) 32 
ozheng Jui 168 
GEG 38 
alziblng 艾滋 病 168 
à RR) 233 
&laíngpiàn 爱 ( 受 ) 情 片 250 
oren (RIA 49 
Andi shanmal 安第斯 山脉 290 
enjng 安静 27 
anquandal AH) 191 
anqu6nmeo ZZ 107 


Anquan qinang EURE 201 
anzhuang ménkuóng ZH) 


WI? 107 
anzhuang xitang 安装 ( 装 ) 系 统 ( 统 ) 101 
anchun #446 (4% 3%) 276 


onchundon MAUS 135 
Anfang büdu 岸 防 部 队 ( 队 ) — 264 


ànmó 楼 摩 126 
nmósht 按摩 师 ( 师 ) 97 
an Wr 22 
óngs! #3) 21 
Go K 144 
aoyao # H(A) 175 
Boman diii. 41 
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Aoyunhui 奥运 (过) 会 (会) 252 
‚Aoyünhul nula! 奥运 ( 逐 ) 会 (会 ) 会 
WK? 252 
Aodaiya 澳大利亚 ( 亚 ) 32 
Godàályóyuón 澳大利亚 ( 亚 ) 元 183 
aomenbi REED) ACH) 183 
B 
bà ^ 8 
bage 八哥 276 
baguazh5ng 八卦 党 263 
baldo 八角 138 
basii A+ 8 
Boyue AA 15 
bóshi 巴士 188 
Box 巴西 32 
batal 吧台 (可) 222 
balsw Ce 208 
bóhén 疤痕 38 
ba guónzi J£ Aft T 175 
baba ES 48 
báicà X 132 
bóidagu É kë 170 
boyd 白酒 141 
re 白兰 ( 苦 ) 地 141 
Bailing Hàixió 白 邻 海 峡 ( 块 ) 291 
båluóbo FM) h(a) 133 
bóipütoojü 6 0) 2j 141 
bósé 白色 22 
bótóng 白糖 138 
bóx ét 39 
bói é U34) 279 
bóyún & £(&) 270 
Bois 白族 35 
bal fenzhi bài 百分之百 9 
balfsnzhi shi 百 分 之 十 9 
balfenzhi yi 百 分 之 一 9 


bóhuó dàlóu 百货 ( 贷 ) 大 楼 (楼 ) 114 
báké quónsnü H#445(H) 80 


balling * X(£) 276 
bal com 2X (4f HA 156 
bóishóu 4208) 228 
ballan tümü 拜见 ( 见 ) 父 母 46 
bainian 拜年 75 
bónzi 扳 子 110 


banfa J5ngpal SMAR) 


| 中 文 索引 


牌 252 
bönfäng yishi SAAR (ILU) 

式 252 
bànmá BER (5) 210 
bàn #& 228 
banla 搬家 69 
bonyin xingl 搬运 ( 运 ) 行 李 192 
bóncün 板 十 124 
bänliän 板 脸 ( 脸 ) 225 
bansho 4& (8) 90 
bónhuó Mo (i) 243 
bàngóngzhuó ANS A 99 


bàn hzhoo (APAP (a). 92 
bónpióo guit6l (ME (II) 6 


(t) 192 
bandao 3 fs(f) 273 
bón ge yué 半 个 (个 ) 月 12 
benlang 伴郎 72 
bónniàng 伴娘 72 
banzou 伴奏 223 
bón 4 144 
bangzhu 帮 ( 帮 ) 助 71 
banglo Sr(figs 185 
bangwan fiat, 13 
bangald 棒球 256 
bangaqlomeo 棒球 外 116 
bang + 21 
boo 包 145 
baogu5 & £ 176 
baollan é f) (m) 156 
bào Jaozl BAR HR) 75 
booze &L(K) 171 
baozhuang (R) 178 
baozi 包子 136 
bao & 26 
bào 饱 (他 ) 231 
baone zhifang 饱 (他 ) 和 脂肪 — 129 
bao'an 保安 50 
Bo'ónzü 保安 族 37 
baoguan hao sufshan wüpin 保管 

好 随 ( 随 ) 身 物品 156 
baoho kP GL 71 
baojlafel géigen 178 
baolancha 保健 茶 153 
béolinggid Kd (dM) 222 
baolngqlguan ARAN RAE (ir) 222 
baomi 保姆 96 


b&oxióndó ARSE (I Se 
b&oxianhé ëtt 
baoxlanme RSC 
böoxlängäng 保险 ( 险 ) 杠 
bàoxiángul 保险 ( 险 ) 柜 ( 杆 ) 
b6oxl0 保修 

bàodào znüce 报 (报到 注册 
paogeo ARIS 
poojing Bug 
baokanting WWTP 
poozhi 报纸 ( 报 然 ) 

báo muban 创 木 板 

bào sünzi AAT 
bàoxi denk 

bào f$ 

bàoféngxuó KAUM)E 
baoy5 Be 

baozao NUR 

bei 4f 

béibóo Zë 

béiguón Zap) 
beiwen 碑文 

běl db 

Bölbing Yang 北冰洋 
bëreng 北方 

Séi HO! 北海 

b&inándài RPP) 
bahulguxlan Ab ag) 
ballquan 北极 ( 极 ) 图 
Bölng Yuónrón 北京 狼人 
Bèiměizhðu 北美 洲 
bélwendal 北 温带 (你 ) 
belsl 贝 ( 具 ) 司 

béibu 背部 

béimiàn 背面 

beishöu + 

béitào 被 套 

bell 被 子 

ben £ 

bengdal 绷带 (网 带 ) 
bengchuäng Wë 

biol RR 

biköng fl 

blzl Eé 

bishdu 已 首 

biten 比分 

biin 比基尼 

Blüshí 比利时 (时 ) 
bisobing pe RE (a BUR) 
bins AR (ERE) 


173 


219 


151 


biben S (EEF) 87 
Hiën diann5o SX deja gie ye 
LE) 100 
tio ZE 244 
bishi 笔试 (笔试 ) 12 
bishon 笔顺 ( 革 顺 ) 288 
bii ZR 244 
bikin (ys 86 
byè JEA (RR) 85 


bye yuórxiao 3E(3F)3 EIRS 28 


byezneng Æ 3⁄48(8#9 KiE) 30 
bimüsni 闭 (并 ) 幕 式 253 
byan 闭 ( 阴 ) 眼 225 
bilu6chon 334 153 
bideng SEI 53 
binua (£) 

oi Et) 

DIoni0 Sa 281 
bionpóo ER. 74 
Dën A 27 


ion móshù EI kg — 242 
blonsudang ZER) 。 200 
po jngcna 便衣 警察 185 


biónz Ml) 124 
bloobsn 标 ( 棣 ) 本 214 
blooqlon ARE (HR a) 99 
bidogiang 标枪 (标枪 ) 254 
bloczhanlon hut M) 206 


biGoxión chó 表现 ( 现 ) 差 113 


binke EYE 72 
bingo SIE 167 
binio Kay 124 
bingbáo KE 234 
bingchuan 冰川 272 
bingdeng Abr) 241 
bingdiào AR 241 
binggui HER) 119 
bīnggùn Akne 142 
binghóngchó 冰 红 ( 红 ) 茶 141 
binghu6ti 冰 滑梯 241 
bingjWne 冰激凌 142 
bingkuóir xk3&Qitycoo. 150 
bingpü ska 241 
bingql 冰球 256 
bingshul 冰 水 150 
bingxiong 冰箱 57 
bingmáyóng X5 (US Mf 287 
binggón ST (fH) 216 
bingchóngnài 病 出 (总 ) 害 283 
bingfóng 病房 159 


binghootü 病 号 (就 ) 服 159 


bingr6n 病人 159 
baneo H (iti) 102 
bòl 玻璃 50 
bahbai 玻璃 杯 57 
balgua Sei 64 
Dalsnui 玻璃 水 64 
bocói 蔬菜 132 
bOIu6 CO A 131 
bóznóng 播种 (种 ) 109 
bóbo 伯伯 48 
bô 钱 ( 线 ) 249 
bón AEF 163 
bóshi 博士 76 
bashinou 博士 后 ( 梧 ) 76 
BÓ Hài 渤海 285 
bó) SIE 64 
bürü 哺乳 70 
bubGone znitóng. 不 饱 (他 ) 和 脂肪 129 
büdng 布丁 151 
Bulingz0 布朗 族 36 
Buyled 布依 族 34 
buzhi xinfong 布置 新 房 46 
bübing 步兵 264 
boqlang 步枪 ( 枪 ) 267 
C 

có DON 擦 玻璃 68 
ca fangsnaw6u ARRA (Rb 219 
co halban 控 黑 板 90 
comeng AS) EI 
capen KA] 254 
cuna Rl 109 
BEEN 16 
cóidión 彩电 ( 电 ) 122 
cah5ng 彩虹 270 
cáxi6 SÉ 270 
colban Ki 59 
caeldon KAE) 149 
coldao X 77 59 
conua 菜花 132 
còiyuån RA) 109 


cana junul 参 ( 参 ) 加 聚会 (会 ) 93 
canla zhaopinhui 参 ( 参 ) 加 招聘 


会 (会) 112 
conche A(R) 197 
cónjn 餐巾 150 
cenjinzhi 餐巾 纸 ( 然 ) 57 
canpan f(d) 146 
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càny 44r 57 


canzhu 4% 57 
cenlirenzheng (RATE) 31 
can 4&(X) 278 
cangying A&3&(E-3&) 278 
sangyingpal (PEHE) ` 64 
caoch5ng 操场 ( 场 ) 78 
coozuó 操作 106 
cao $ 216 
caomnel HH 131 
cüoping 草坪 210 
càosho 草书 (者 ) 242 
cboyóo 草药 ( 药 ) 174 
caoyuan 草原 273 
có shii 测 ( 测 ) 视 ( 视 ) 力 171 
chayao AR 228 
chazl RF 150 
chard vinhángkà 插入 银 ( 银 ) 行 卡 182 
chatóu Af GR) 53 
chatu Aff (Wi) 242 
chayang dtk 109 
chózuó 插座 53 


chánáotór EHE (4-) 102 
chókàn nengban xi5nshi 查看 航 


DEE 194 
chóxün yu 查询 ( 询 ) 余 ( 任 ) 额 ( 额 )182 
chá yóujàn 查 邮 (地 ) 件 104 
cha 4 140 
chanel 茶杯 152 
chaguan AR) "5 
chan A de(de) 152 
cho 茶几 52 
chai 茶具 53 
cháyé 茶叶 ( 半 ) 152 
cháy! FE) 153 
chäzhän KA) 153 
chazhantual Zäiten 153 
cnáznuó BR 152 


cha shi lêng dön 差 十 分 七 点 (点 ) 13 
cha yi kè qi didn 差 一 刻 七 点 (点 ) 13 
Chëldórnu Pénal WRIA (id) à 


地 285 
chán Mg) 278 
chànshó äich 106 
chünz IT m 
chang 长 (长) 27 
changra &X (KM) 124 


changfaneti 长 (长) 方 体 ( 体 ) 。 23 
changfangxing 长 (长 ) 方 形 22 
chángnuatér 长 话费 (长 话费 ) 178 
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Chäng Jiang 长 (长 ) 江 285 
Chéng Jiang zhóngxiáyóu Pingyuän 

KANEP TA 284 
cnangjngl KRM 210 
chángpóo K(&y& 254 


ehangshoumian KA da deis) 74 
enóngtú qiche 长 (长) 途 汽 车 


[2 198 
changyi K( A) 210 
cnang Zë 145 
chüngpéngché #Æ#(#) 188 
chàngge 唱歌 42 
chóng kòd OK 唱 卡 拉 OK 223 
chángpión 唱片 247 
chóng shéngrigé 喝 生 日 歌 74 
change! "Bk (fs) 210 
chóng y5olanq5 "444 S£(M 70 
chào kéwén 抄 课 ( 课 ) 文 90 
chàoshéngbó Ag JB (Ab). 172 
ch&oshi 超时 (时 ) 259 
chóoshi 超市 114 
chaodal 朝代 286 
Chóoxiórzü 朝鲜 ( 评 ) 族 34 
cháoshi A443 GN) 234 
chào *y 27 
chaola 吵架 47 
cháo 炒 144 
chäotan Mrt) 136 
chaoguo Brut 58 
chdomien 炒面 ( 频 ) 136 
CEA dE A d 198 
chéhuó FAR) 283 
chexiang ZE 196 
chózói yinning A (Se ik (ide 

"hog 200 
chezhan zhóubiàn cháxün ZE) 

站 周边 (过 ) 查 询 ( 询 ) 198 
chénchuón 沉船 283 
chónmó 沉默 40 

nshon Ar 120 
cheng zhöngläng 称 ( 精 ) 重 量 178 
chénggóntióo Sa 254 
cnéngidan Ak (ipi oe) 92 
chéngrénpióo RAR 214 
chéngsnó Aj 240 
chengzhang 成 长 (长 ) 47 
chengsni 城市 204 
chénging RE 197 
chengke 乘客 196 
chénglóng f £ 239 


chéngwüyuón 乘务 ( 务 ) 员 ( 员 ) 190 


chéng & 145 
chéngié 橙色 22 
chéngzni 橙汁 141 
chengzl HE} 131 
chéng £f 119 
chi 吃 230 
chi diánxin "C S (RES 152 
chi nlányeton SAIT) 75 
chi wàntón si RI) 66 
chi wücan 吃 午餐 105 
cniyao 吃 药 ( 药 ) 170 
chi Botón. EF ($e) 67 
chítáng 池塘 239 
ont E 20 
io 尺骨 167 
cha RF 86 
chidào 赤道 236 
chibáng MR 279 
chóngdiàn dianchf 充电 ( 电 ) 电 

(eye 123 
chongdiang) 充电 ( 电 ) 器 123 
changzhfdlan 充值 点 (点 ) 198 
chóngc^ 冲 ( 街 ) 刺 254 
chónglóngalang F He (ist 

3k) 267 
cnenglong 冲 ( 街 ) 浪 219 
changlangban 冲 ( 街 ) 浪 板 219 
chóngbo Sak (He) 103 
chéngal fr Š (Ab) 101 
chóuq) 抽泣 224 
Chouu 抽 层 55 
chóuxb 抽 血 171 
chouyouyonf 抽 油 烟 机 (机 ) 57 
cheuzni 抽 脂 126 
chóu mål kü län BAER) 227 
chóuóu 丑 ( 栈 ) 陋 39 
chou & 24 
choudoufu REM 143 
chóuyóngcéng KRÆ) — 270 
chü 出 26 
chübönshe 出 版 社 80 
chochal 出 差 113 
chata A) 190 
chata cnengsni 出 发 (发 ) 城 市 ”204 
chofa rai 出 发 (发 ) 日 期 204 
chüguó 出 国 ( 国 ) 92 
chühàn 出 汗 231 
chajichdng tóngdào 出 机 (机 ) 场 

[2 cs 192 


chüíng dating EKT) 192 
chüjng üyóu. 出 境 旅游 204 
chükóu 出 口 198 
chümén 出 门 ( 门 ) 67 
chon 出 纳 ( 纳 ) 97 
chürüzéng 出 入 证 (证 ) 30 
chüshéng riqi 出 生日 期 28 


chüshéng zhengming 出 生 证 (证 ) 明 31 
chosni gérén zhengllan 出 示 个 


(fA iE (aE YE 194 
chümnàn 出 站 196 
chüzhànkóu 出 站 口 196 
chüzüché 出 租车 (车 ) 189 
chürüchézhón 出 租车 (车 ) 站 192 
chüzhóng 初中 76 
chüchón Bede) 69 
chüx 除 乡 16 
chüfäng BE 50 
chsh! 厨师 ( 师 ) 95 
chütou $h (Jp 3f) m 
chogui 橱柜 (楼 ) 57 
chufangyoo (RF BM) — 172 
chücóngshi MIAE 50 
chulao AC) A 279 
chudiel A7 61 
chuancalguan 川菜 馆 ( 馆 ) ` 147 
chuan 3 26 
chuónshánjà 穿山 甲 280 
chuónxé b 67 
cnuan yıtu 穿 衣服 67 
chuóndóshi 传 ( 传 ) 达 (过 ) 室 78 
cnuánméi 传 ( 伟 ) 媒 83 
chubnqld 传 ( 传 ) 球 256 


cnuünzhéng 传 ( 传 ) 真 机 (机 ) — 98 


chuüngkétie läis gun — 173 
chuünghu 窗户 50 
chuanghua 窗 花 74 
chuanglan a FUR) 50 
chuangtal 窗台 (这) 51 
chuáng fk 55 
chuángdón KH) 55 
cnuóngdión SR) 55 
chuóngsháng yongpin 床上 用 品 116 
chuángtóu 床 头 ( 闫 ) 54 


chuángtóudéng JK3k(3R)ir) 54 
chudngtougul Bian) 54 


chuóngzhào RE 54 
chuigàn kF ($E) 124 
chullü dA 239 


chuí tóu sóng qi &X(3i)&(&) 


AR) 
chuizi SI? 
chani 春季 
Chane 春节 (部 ) 
chonWen 春联 ( 联 ) 
Chanqia 春秋 
chüntian 春天 
ci 3383) 
cidón igit 
cizhuün Eklat) 
cité SIS) 
ciwel NS 
mr: HE) 
cong € 
cóngming Wm 
co 4 
cocoo ate 
cOxin dme 
cuxlao 促销 ( 销 ) 
cù a 
cunt Ak) 
cuiniáo 8 A6) 
cancnaks 存储 ( 储 ) 卡 
cünkuán 存款 
cunkuan rat 存款 日 期 
conkuan shüllóng 存款 数 ( 数 ) 量 
cünzné 存折 
cun + 
cuóyibàn RH 
cuodao 4i(4)7] 


D 


Dawe Bred ik (it fe A Gi yi 

LES 

dà bazné 打 八 折 

dóbüchóng 打靶 场 ( 场 ) 

dàbao 打包 

dadan 4T 

dà dnd: 打点 (点 ) 滴 

dà denhuó 打 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 

dàgér Hann 

dà noqan dT K 

gónuój 打火机 (机 ) 

dàkà 打卡 

dakal 打开 (并 ) 

ara sa HE) 

dakaltoudingdeng 打开 (并) 头 
(mër) 

dókbóngr 打 孔 机 (机 ) 
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op 打雷 

dà mójóng 打 麻将 (将 ) 

dàmó 打磨 

amor 打磨 机 (机 ) 

dà penti aR HR 

dàpó Mù 打破 纪 ( 纪 ) 录 (经) 

dàqià 打球 

düsáo 打扫 ( 抒 ) 

gashui 打 水 

a tòjlauón Jr KM UR) 

dà xu&zhàng HER 

dàyin 打印 

gayiny 打印 机 (机 ) 

g6zhen 打针 (对 ) 

abel 打字 

dày 打字 机 (机 ) 

ax 

dabel AAR 

dobalang 大 波浪 

dachóng Zë) 

dàcnü ER 

dodàn AL AE) 

celang XJ 

daliao AH 

om En 

vous 大 陆 ( 险 ) 架 

damen 大 门 ( 门 ) 

dómi A 

gbmuzni 大 拇指 

condo K BW) 

gapaldong ANH (HE) 

dagicéng X S AUR) 

dàgihuónlià. KURRA 

aatang A 

dotiqin ASA 

dótui XH 

Dàxi Yong 大 西洋 

dóxóng AR 

daxiao AAR 

daxingxing 大 猩猩 

aoxue 大 学 (学 ) 

déxuéshóng 大 学 (学 ) 生 

doxué zhuonye A (e) GR) 
ZE 

doyón AM 

Dayangzhou 大 洋 洲 

deyi AR 

doyó AM 

Dey zhishui KÉK 

Dóuú Hak 
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136 
161 
164 
147 
270 
237 
207 


287 


dàifu AA 170 
dài háizi kòn yIsheng 带 ( 带 ) 孩 子 


REE 70 
doixin (o 带 ( 带 ) 薪 假期 113 
daicha HE 153 
dóishü 袋鼠 281 
albu 逮捕 185 
oo ém 戴 耳 机 (机 ) 195 
dài maozl 戴 帽子 67 
dài váning KAREL) 38 
dandinghe FTA (TR (8) 276 
dónmáàikéláng (PŁ 182 
danchéng 单 ( 单 ) 程 204 
qanda ZE At 259 


dónhuángguán EHE 249 
danagin Ilating 3 (8. s (4) KR 47 


dànrénchuóng 3X- (X) A. Jk. 55 
danrenllan Sf (3A f] (M) 206 
dànréntióo 3E (9. )A Jb 261 
donxing 单单) 行路 203 
DEER A 38 
dana 担 ( 据 ) 架 158 
donren zhiwb (REM) 
(i) 29 
danxin Zakar 233 
dànnóng RR) 164 
dàn ik 139 
dànbóizhi Art KH) 129 
dangaodlan 蛋糕 店 15 
danal MH) 270 
dóngféng böll 挡 ( 描 ) 风 ( 风 ) 玻 瑞 201 
dängnibän 挡 ( 描 ) 泥 板 201 
dào 7 263 
dàojà Z7 59 
daozal NF 150 
daodan 导弹 (导弹 ) 266 
d&ogóu 导购 (学 购 ) no 
däoyän FR 96 
dáoyóu BEI 97 
daoyouzheng 4 (#)aiE (Ht) — 30 
dao $(%) 219 
daoy5 fb35( f») 272 
dàodó 到 达 ( 达 ) 190 
daoda chéngshi 到 达 ( 达 ) 城 市 204 
dàoznàn 到 站 196 
dào 倒 145 
daocha NS 156 
dao oi 倒 垃圾 69 
daol 倒立 229 
daoshi 倒数 ( 数 ) 75 
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daonian 悼念 

dóobié 道别 

daoguan tm) 

Dóojióo 道教 

doolu 道具 

doolojian iÉ Jti (M) 

dóosh! 道士 

Dé'ángzü # Jh ik 

Déguó EM) 

Dey 德语 ( 阁 ) 

dengguäng HIE 

dengzhao Jr 

dengr 登 机 (机 ) 

denglx5u 登 机 (机 ) 口 

dengrpó! 登 机 (机 ) 牌 

dengl lnhon 登记 ( 记 ) 结 ( 结 ) 婚 

dengj zhùsù 登记 ( 记 ) 住 宿 

dangshan 登山 

déngsnul Berk 

dénghóu 等 候 

dëngwenxión Fak (4t) 

déngyán MEI. 

diyinpào 低音 地 

dizhi niónái AK AAS 

MAIL ERGA 

diguón 滴 管 

diske 迪斯科 

diting ië FUR) 

da 苗子 

didó Jchang 抵达 ( 连 ) 机 (机 ) 场 
en 

dig RP 

dibän 地 板 

dib5na Ms MER) 

dhé 地 核 

dió 地 雷 

LE 

dieu 地 漏 

diman MR 

diqleo && 4 (At) 

dog 地 球 

ditón u 

diu Wäi 

diti&zhón 地 铁 (镇) 站 

dixià chaoshi 地 下 超市 

dixià töngddo 地 下 通道 

dixing 地 形 

dienen ER 

dizhixue 地 质 (里 ) 学 (学 ) 

Dizhong Hài J& dr jf 


didi 弟弟 49 
diy&nsé 38 (t UR ë, 225 
deer E 9 
dsan 第 三 9 
deyi 第 一 9 
al5ncal (X) 156 
diánchüopy A fr) 181 
dlange ZA 223 
diënhuë kalguan 点 (点 ) 火 开 (并) 
AM) 200 
dön ASS) 100 
dióntóu 点 头 (点 头 ) 225 
diánxué A (XA 262 
dàn 9k 129 
dlanchi 电 ( 电 ) 池 123 
diáncílü CH 58 
dländöng tónglàgi BEI 
ARE 124 
diàndóng tixüdao 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
MIROR) 83 
diandóng yeshua 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
牙刷 63 
diantànbóo (€) (Hy 59 
Biante) & fe (ç ft) 178 
dlonfengshan 电 ( 电 ) 风 ( 风 ) 扁 ` 52 
alangong 电 ( 电 ) 工 94 
diónhuó 电话 (电话 ) 53 


diànnuóábü 电 ( 电 ) 话 ( 疾 ) 短 103 
dlanhuafel 电话 费 (电话 费 ) — 178 
dianhua hàom& 电话 号 码 (电话 
Sai 103 
diónhuókó 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 卡 102 
dianhua língshéng 电话 铃声 ( 电 
mäi 103 
diónnuóxón 电话 线 (电话 线 ) — 103 
diònicéng wñ A(EMA) — 270 


diónnóo 电脑 (电脑 ) 98 
diónn&o d&olón 电脑 导 览 (电脑 
+) 214 
dlonn5o huinua 电脑 绘画 (电脑 
LE 3] 243 
dlann5o jishüyuón (€ BA (88) 
AH) AH) 97 
diánpíng (€ K 201 
dlanreshufho d, (4 MA (9) de 
(&) 57 
dianshigui BÄRFEL EALAR) 53 
oer 电视 机 (电视 机 ) 53 
diànshi iánxüjü 电视 连续 剧 (电视 
3038 hl) 250 


diónti &( He 51 
diónturzi 电 ( 电 ) 推 子 124 
aianxion 电线 (电线 ) no 
diànyingiié *& 4 (p) 251 
dianyingting &(jE/T(&) 208 
diónzf cídión 电 ( 电 ) 于 词 ( 词 ) 典 123 
diónzi jsuenf 电 ( 电 ) 于 计 ( 计 ) 算 机 


(机 ) 98 
dienzi gikan 电 ( 电 ) 于 期 刊 81 
dànziain &(yf E 249 


dlanzf yinyue (s TH RR) 246 
dianzi vóulón (E) f (sR) 101 
diàn yóuxiting 电 ( 电 ) 子 游戏 


(RT (AR) 223 
diàntén SR 138 
diàosù MM 242 
dlaosulla 雕塑 家 96 
dlaoxlang ARR 210 
dooche (+) 107 
diàochuóng 吊 床 216 
diàodéng irf) 53 
diàoyü 44 $ (55,8) 216 
diédáo 跌倒 228 
dié bèi iF 69 
dié luónàn # Y (IUE) 212 
diézi RF 148 
dióyóng 蝶泳 261 
dingxlang 丁香 238 
dingzi PETIT 111 
dinggü 项 ( 顶 ) 骨 166 
ding f6ngjan red MM) — 206 
dinghon ir(ar 46 
dingshüding iT4&4T(3r&$r) — 99 
dingshüp IT PALIT EA) 99 
dingwal 订 ( 厅 ) 位 156 


ding dingzi 47(6r)41(6r)F 107 
ding niüxöu 4r(&p)fa(da de e 
dingai cónkuón 定期 存款 181 


dingqlulle 定 球 架 222 
dong A(R) 187 
dongbai A(R)aE 186 
dongbšinü 东 ( 束 ) 北 虎 280 
Dongbéi Pingyudn RRS 

原 284 
Dong Hà Ak) 285 
dóngnón Jk (e) 187 


Dóngxóngró &(k)S (yk — 35 

dong zhang xi wang (yk. 
(FR) 226 

Déngzhéngióo ZIELER 45 


dongbila 冬 不 拉 248 
dóngguó 冬瓜 133 
dongi 冬季 240 
dongtian 冬天 240 
dongznuang 冬装 ( 装 ) 117 


dónghuópión 动 ( 番 ) 画 ( 坦 ) 片 250 
dóngwüyuón 动 ( 动 ) 物 加 (图 ) 210 


dóngzuópión 动 ( 动 ) 作 片 250 
donghol A (R)E 282 
dóngyü A(R) 282 
Dóngzü 侗族 34 
dóutu 豆腐 143 
doufuganr ñ T (4E). oo. 143 
doufuiu5nr S RE Baue 143 
doutundor sf BK) Go 143 
doufupaor s fisco 143 
dóutupír $t K coo 143 
dóulüàng SX) 143 
dóupàor ff Ace) 132 
dóulói ñ X (44) 128 
doumión SI) 143 
dóunài 豆奶 140 
douyér Zu 132 
düchóng (ME 247 
Dülóngzü 4&(8j J£ (4L if. 37 


dülünché Akte (Bj Mr $) 212 
düsnéngzinÜ 独 ( 独 ) 生 子女 4 


düzóu MR 208 
dü baozhi 读 报 纸 (请 报 然 ) 66 
düjuón A8 276 
auluonhua RI 238 
düplwü BER 220 
dai BR) 162 
daz EF 163 
dú miyue 度 蜜月 47 
Duónwüjé ST (FE) 16 
duarxlon 3638 (98) 257 
duan 短 27 
duántà 86 98 (A) 124 
duónkü 短裤 ( 裤 ) 120 
duánpáo 短跑 254 
duany5 短语 ( 语 ) 288 
duóniuó 段落 288 
duónión BRACH) 220 
dui snabao E 219 
dui xuërén REA 241 
duiyuón FAR (RRB) 258 
duijóng nuaténg 对 (对 ) 讲 ( 讲 ) 话 
G8 181 


duióngn U) 185 


duiiücéng 对 (对 ) 流 层 ( 居 ) 270 


ESCH 21 
dünbü SS 64 
dün 3 229 
dùn He 144 
dùn ff 263 
duógóngnéng yündöngche 多 功 
EGEDE) 189 


duómétt! kóngznitói $ RI) 


Hélt) 88 
duóyün $ z(&) 234 
duó $) 144 
E 
Buds AF (7) 32 
E EECH 37 
yb 俄语 ( 话 ) 32 
é Su 109 
° 279 
égü Kay 166 
étóu AE (UR) 160 
xn Sisi? 169 
#'ëminuó LAME) — 282 
ECH 231 
Ponchonz0 S6 (frikik 37 
Ëwenkózú 鄂温克 族 37 
yu 9$ (IR $.) 281 
erke 儿 ( 儿 ) 科 159 
értóng 儿 ( 儿 ) 童 71 
értóng caldan JULE RHE) 

150 
értóng Jémü 儿 (多 ) 童 节 ( 季 ) 月 251 
értóngpiào 儿 ( 儿 ) 童 村 214 
értóng wanlodlan 儿 ( 儿 ) 童 玩具 

店 114 
6rt6ngyi 儿 (儿童 椅 150 
értóng yóulécháng 儿 ( 儿 ) 童 游 

乐 ( 乐 ) 场 ( 场 ) 51 
mxifur JU t Mid eue) 49 
em 儿 ( 儿 ) 子 49 
Schul Zë 160 
Brduo FA 161 
émuón JEXKQR) 117 
in 耳机 (机 ) 103 
可 washaor JEJE 4] Auen 63 
ë= 8 
ér fn 二 分 18 
o f@nzhi yi 二 分 之 一 9 
emo 二胡 248 


èr ling ling ba nian Bàyué bà ri 
Xingqiwü wänshang bà din 
二 oo 入 年 八 月 八 日 星期 五 
晚上 入 点 (点 ) 

arsheng =Æ (AR) 

ershi 二 十 

érshí yuan = 

eryanghuoton = Fe 

éryuán 二 元 

fue 二 


erzrichen 二 指 祥 ( 神 ) 


E 


fo chuonzhen 发 (发 ) 传 ( 伟 ) 真 
faconay KANU ak tpi) 
1odau X (E) 

fogdo A (ae) 
falingavang 发 ( 疫 ) 邻 枪 ( 枪 ) 
Taploo JL (48) 

taali A (i) 

Tosnao ABER) 

faye AR) a 

tayan X (E) 

16 yóujón. FEE) (Ag) A 
19 2060y6 A GE) HE 3E C) 
但 glanqlu T (3) QR) 
Tokuan T (T M. 

éco T (ys 

Taguan 法 官 

Fáguó 法 国 ( 国 ) 

tating kJ 

Tóxuó 法 学 (学 ) 

"ou 法 语 ( 语 ) 
LECLI 

joo X (ME 

fanchuan 帆船 
Tonqlelong AH) 
fan báiván ém 

Tanyi 翻译 ( 评 ) 

fánmóng Ye 

tanta HAR (to 

fandui 反对 (对 ) 

fänkäng 反抗 

fanmion 反面 

fünshóu 反手 

fänxläng wanla 反 向 这 (学 路 
Tànhuí riqi 返回 日 期 
fóngui 犯规 ( 规 ) 

fánzui xánylrón 犯罪 嫌疑 人 
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fandian 4&(#&)/5 115 


H EN 216 
Jansnao rä 59 
fonting DIS) 50 
Tontuón 4& Hl fi) 136 
fóngbiónmion Z fi da(s&) 136 


tangxlangpen 7 #(#) 200 
fóngyón 方言 289 
fángdón newin EGR) 267 
fángkongbing BER 264 
fängshälshuäng H(A 63 


fángsnóu 防守 258 
fángchünznéng (A yu) 31 
Tangcns 房车 ( 章 ) 189 


fängdienänshang 房地产 ( 产 ) 商 97 
tëngtón emu eee RGR) FF) 
a 


251 
fang blanpeo ZS. 16 
fangdajing 3t K (80) 89 


fang töngzneng AAR — 210 
tàngxià zhédié canzhua 放下 折 


REX 195 
tàng sing 被 行李 194 
fangxu6 放学 (学 ) 84 
"oi “EAR RAR) 188 
"en přodào KSM 191 
foiipiào *( CHE 193 


tóiingyuón KRFA) 94 
féichütangyóo EE A 


172 
Felzhou 非洲 290 
félübin bisuó FERRER 183 
téróu 肥 肉 134 
"eat 腓骨 167 
teilng RS 102 
tenes SE 281 
fei Mr 164 
ton 分 18 
féndaoxión 22i (A) 261 
tentengzhi 分 封 制 287 
Iert 分 机 (机 ) 103 
end ZA 20 


fénxióng xingshi chedoo 分 向 行 
SUR) Ge) 203 
fónmü KH 73 
tönt BEE) 88 
tënbing SR) 63 
fénci dH 127 
féndiyé 粉底 液 63 
全 np Baht) 63 


fànsé 粉色 

tengsnou ZOE 
féngoóochóo 风 ( 风 ) 暴 潮 
téngyi BUR) 

féngzó! MR) 
féngjàn shéhul 封建 社会 (会) 
fengmi 蜂蜜 

léngnióo 蜂 乌 (高 ) 
Tengren MEI 
fngzhen SIE) 

Fó 佛 

rójóo 佛教 

fojng 佛经 (经 ) 

töucng ER 

russ RURE 
NOR 

!üwü chu&ngkóu. 服务 ( 务 ) 窗 口 
Towutel 服务 ( 务 ) 台 (得 ) 
Towuyuan ARF) RO) 
Toznuang HR) 
tüznuangeian JI (A) 
erën i$ Ui) 

not gon 福利 待遇 

UE Ee 

fuse OR 

tütou FAR) 

Wl sg 

tüwöcheng BEA 
16060 E EH 
WE 

tana 腐竹 

tümü 父母 

toan 父亲 (各) 

"ue 付费 ( 费 ) 

fugian AHA) 
TOchanse e(t Gay 
Todo 复读 机 ( 复 请 机 ) 
"mr SUR EE Gp) 
leyin LEP 

"ur 复 ( 复 ) 印 机 (机 ) 
"eu 复 ( 槛 ) 印 件 
tiyasi AU E 

"on LALR) 
tupznöng 副 机 (机 ) 长 (长) 
'übo 腹部 

"e MUG (i) 


G 


gazhiwo REALS (a) 


178 
121 
159 
123 
104 


104 


190 


gólluón SE 91 


96Ehul 改 锥 ( 锥 ) 110 
gòl 45(45) 129 
9owan Ak) 152 
gan (st) 24 
gànbión siidou -F( ¥ yh £ 148 
gónhon TEE 282 
ganina Ti 24 
or ($e) He. 207 
genxiden Fl) 115 
ganzao (sey 234 
gan 肝 164 
gango Buet 232 
Sanenle 感恩 节 ( 节 ) 16 
ganlue 感觉 (党 ) 230 
gànmóo Sg 168 
ganlangl CBE ANE ye 256 
gànmiónzhóng ëtt 58 
DEU E 289 
gongot 钢笔 (钢笔 ) 86 
gangin gen 107 
gang AHA) 185 
gangain 4B(80)3- 249 
gangsl q ene 48H. (Sa A a 
+) 212 
Gáng-Ao tóngxingzhéng 港澳 通 
nemei 3 
95ngpi d 183 
gonglng 杠铃 ( 铃 ) 220 
geo 高 38 
goobílóng $$ 38 
goo raa d e (i) ARR 256 
gaogénmé guo "7 
gaollaobel 高 脚 杯 150 
gàokóo 高 考 85 
gaoquóngó dëng 38 
Güoshánzü 高 山 族 35 
gooxudya 高 血压 (于) 169 


gaoyoguó AREA) 58 
gaoym gécnangia 高 音 歌 唱 家 208 


gooyuón 高 原 273 
gaomóng 高 中 76 
gaozhong yr nlänıi èr bàn 高 中 

一 年 级 (级 ) 二 班 88 
gaoyoo FR) 175 
godión 糕点 (点 ) 118 
EEN 36 
gege 哥哥 49 
gebo GR 163 
gêbozhöur Bit (o 163 


gen Want 276 
gesnäng ($) 168 
ge shuöngyänpi FIRMA 127 
gecí Kill) 247 
gei Kal) 208 
géjoyuón EH) 208 
geshdu 歌手 96 
EIE 135 
gè M 164 
gérén techang 个 (个 ) 人 特长 (其 ) 29 


garen yew MUMA EEH) 180 
gèl háizi chudn yitu 给 (给 ) 孩 子 穿 


衣服 70 
gòi naw! xzao SIT 70 
gengylsn RAE 220 
göngenengbing LER 264 
góngchéngshi 工程 师 ( 师 ) 94 
gongisho LARE) 81 
gongren 工人 95 
gongshang guäni 工商 管理 。 83 
gongz 工资 ( 资 ) 112 


góngzitióo 工资 ( 资 ) 条 (条) 105 
gongzuo jing! 工作 经 (经 ) 历 ( 历 ) 29 
góngzuó renyuen 工作 人 员 ( 员 ) 178 


gongzudzhéng LAFIELHE) 30 
gogo 公安 局 185 
gónggóoión 公告 栏 78 
gonggong 公公 49 
gonggong qiche 公共 汽车 ( 章 ) 189 
song Sam 109 
gónglóoché 公交 车 ( 章 ) 198 
góngjóo chézhón 公交 车 (车 ) 站 199 
gongljaok6 公交 卡 199 
göngin 公斤 21 
gongf 公里 20 
gongl AAE) 14 
gongaing 2+ QR) 21 
gongwen 公文 98 


gongwuyuón 公务 ( 务 ) 员 ( 员 ) — 94 
gongyong dianhuo 公用 电 ( 电 ) 


75 (36) 102 
gonglang 功放 122 
gonatu 功夫 262 
gónggü Kë 167 
gongbóo ding FRAMT 148 
du 4 14 
gòuwù 购 ( 购 ) 物 93 


gòuwòche MM (À) — 118 
EECH 118 
góuwuxopióo 购 ( 购 ) 物 小 村 ”123 


güsuon [evong 估算 费 ( 费 ) 用 ”204 
gogu Hik 48 
9090 孤独 ( 独 ) 233 
güdlän Vinyue 古典 音乐 ( 乐 ) — 246 
Gülóning 十 兰 ( 苦 ) 经 (经 ) 44 


güwóndión 古玩 店 115 
got 股骨 167 
gS + 135 
9096 骨骼 161 
günuné E 73 
güpón Zë 167 
gümé 骨折 168 
EE? 27,248 
GÙN AtA) n 
queni 固执 (要 ) 41 
gushipión AER 250 
gua 瓜子 131 
guadao #77 am 
guarang #] Rem) 234 
guóohnüdoo #32) 63 
guo hizi $140 (44)3- 67 
uasna Sl 126 
guà 4& 68 
quacuen 挂 断 ( 断 ) 103 
guagou 4£44($) 61 
guónóo 挂号 (就) 170 
puenoocnu Hätt) — 158 
g9uónaoxin 4&3 (ae yi 176 
9uómión Aida (i) 136 
Quóshi 挂失 181 
guashóng 挂钟 ( 综 ) 53 
quoi Fe 41 
uërg 4944. 159 
guon X(M) 26 
Benpl SHOU (MANEU) 

194 
guondeng XJT(M 3) 66 
guonjé X (M B) 161 


guoniéyón X(M)T()X — 169 
guansnang zhiwù x (te E (Re yc 


ah 53 
Gudnyin AE 44 
9uannue 官话 ( 话 ) 289 
guancal 棺材 73 
guándóo 管道 57 
guàngián 管 钳 ( 钳 ) 111 
guanzl ST 1 
guenlon F(E) 252 
guàndjón Mich) 190 
guàn CH 276 


guäntou shfpin 礁 头 ( 闫 ) 食 品 119 


guangbiao 光标 ( 标 ) 101 
guanghua 光滑 27 
guangpan X;#(4) 101 
guöngaü 光驱 ( 驱 ) 100 
guánggào 广 ( 广 ) 告 251 
guänglis id; 43 
guang mióonul EAA) 16 
guldóo 轨 ( 轨 ) 道 269 
guwo 鬼屋 212 
gui 责 ( 青 ) 24 
guibinting FIER) — 208 
guipi 桂皮 139 
gulyuán H (0) 131 
gui 3 229 
gün fan znuónshen i nt (M) 

* 261 
günshuà jfufi am 
gun Jit. 263 
guóchón 481^ (4h dit) 58 
guogal AK) 58 
quotiór ARE (Ah) 136 
guaguor Mila) 278 
gu6ch5nplan 国 ( 国 ) 产 ( 产 ) 片 250 
guóhuò HERE) 242 


guój chángtü dlanhua 国 ( 国 ) 际 
(n) (ie REISE) 103 
out nulkuan IR (IF (UC (I) 


款 178 
guój xing Jankangzhang IR (HI) 
际 ( 际 ) 旅 行 健康 证 (证 ) 31 


guój yóujón. RIES 

4 176 
quójà dàimà (em) RAAB) 103 
gu6nel chóngtú diónhuó IS (I) 

内 长 (其 ) 途 电 ( 电 ) 话 (应 ) 103 
guónél hukuan I (I) 2E (RE 4 178 
guónèl you 国 (加 ) 内 旅游 204 
gu6nel youllan 国 ( 国 ) 内 邮 ( 邮 ) 件 176 
Guóginglé D (i A Bj) 16 


guóduàn 果断 ( 断 ) 40 
guösni 果实 ( 实 ) 240 
guóshülél 果蔬 类 (类 ) 128 
guósnü 果树 ( 树 ) 109 
guayuan REM) 109 
guazhi 果汁 140 
guójé tlangido 过 ( 通 ) 街 天 桥 ( 梅 )186 
guómin itaat 169 
guónión 过 (过 ) 年 74 
ou 过 (过 ) 期 81 
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gudshanché 过 ( 通 ) 山 车 (车 ) 212 


H 

hamigua 哈密 瓜 131 
Honízü 哈尼 族 35 
hoqi SAL) 241 
Hasakez0 9 i (i) LAR 35 
nàràn 海岸 273 
halba 海拔 237 
hatbao 海 鹏 275 
hàichuóng 海 床 275 
häldön Zug) 275 
nàidàochuón 海盗 船 212 
háigóu jii GR) 275 
nàiguen XX(M) 193 
háiguón shönb&obiäo 5 (M) 

FRA 193 
nalon 海军 ( 军 ) 264 
hëlün hängköngbing 海军 ( 军 ) 

MER 264 
hallon luzhandui 海军 ( 军 ) 陆 ( 陆 ) 

战 (成 ) 队 ( 队 ) 264 
hawuf 28 275 
halang 海浪 219 
KEES) 20 
haima 海马 ( 马 ) 275 
hăimión 海绵 ( 绵 ) 64 
halau Rn) 276 
nölpingmiän 海平 面 275 
[ETC 275 
náitàn ca) 219 
nëténg ii 238 
hóitün 海豚 275 
hëwóngxIng 海王 星 269 
hawloo ei) 282 
hawing 海星 275 
hawun 海运 ( 运 ) 176 
hàzáo ik 275 
hapa 害怕 233 
hawia FA 232 
nónchóo Xi 283 
hanla ER 84 
nóniéng X 240 
réng 案 流 240 
Hánguó 韩国 (韩国 ) 32 
hánguó shõokčo 韩 ( 畔 ) 国 ( 国 ) 烧 

RYE 147 
nányuón (88), 183 
Hàn SIE) 286 


nanbéo i (at ye 151 
Hany5 汉语 (汉语 ) 32 
Hanzi 汉 ( 汉 ) 字 288 
Hanz0 3X (a i 37 
nani PE 237 
nànjé 焊接 106 


hángbónhóo KZ) 205 
nángbón wlänshiping Ka Sum) 

示 屏 192 
héngkóngbing 航空 兵 264 
hengkong gongs! 航空 公司 — 205 
hóngkóng müllan AEAU) 266 


hóngkóngxin 航空 信 176 
héngtiàn tal REES) 269 
höngtiäntü 航天 服 269 


mengtlanyuan 航天 员 ( 员 ) 269 
nángzhánióu 航 站 楼 (楼 ) 192 


nóoké 毫克 21 
hoeomi XX 20 
haoshang 毫升 21 
náoyóu Ath 139 
hao 好 24 
hàomól 号 (就 ) 脉 175 
haoql Hä 232 
he 喝 230 
re 喝酒 222 
nésnóng 合 上 26 
heshang sho 合 上 书 (者 ) 90 
né Schu) 39 
héshang 和 尚 44 
hello 河流 273 
hema 河马 ( 马 ) 280 
nédàntóu 核弹 (至 ) 头 ( 头 ) 266 
nétüshé 核 辐 ( 幅 ) 身 283 
hétao 核桃 131 
nénuà 荷花 239 
nefan Zu) 146 
eke WNE 176 
nesuipion MFH 250 
nese He 22 
Hezhez0 赫哲 族 37 
halban 黑板 88 
halbanca 黑板 控 88 
naldong 黑洞 269 
Hei Hài 黑海 290 
nskafsl 黑 咖 啡 154 
himi RAR 136 
hese 黑色 22 
hexingxing 黑猩猩 280 
heixiong SR 280 


hélyónquón 黑 眼圈 

nén 恨 

héngbón Ji. 

hóngzhój f ME CH 

nóngganj RTR) 

hóngbào 红 ( 红 ) 包 

hongbaoshf ENK dE 

hóngchà 红 ( 红 ) 茶 

H6ng Hl 红 ( 纪 ) 海 

hóngingin 红 ( 细 ) 领 ( 领 ) 中 

hönglüdeng ZS LEE) 

höngpäl 红 ( 红 ) 牌 

hengputool £r(4z)sfj 85 

nóngsé 红 ( 红 ) 色 

hóngtóng £r(&ck 

hóngyónbing $r(&x)IR JA 

hóngzhóng ZC LR) 

hóngshul 洪水 

hóng nóizi shulloo 哄 孩 子 睡觉 
(党 ) 

houle 喉 结 ( 结 ) 

hou Ak 

hauzl 猴子 

hou J& (I) 

hóubéiióng K (4t) (A A 

nöusnling SL ALAR) 

nóutión SIS, 

nóutul Gut 

hou AR 

hóuchéshi 候车 (车 ) 室 

Tout dating ARAL Me) KAT (Ae) 

hóuzhén ARH) 

nóuznónaü 候诊 ( 诊 ) 区 (区 ) 

hüxi 呼吸 

niquenalu AKI s 

nú 狐狸 

nüjootán 胡椒 粉 

holaoping 胡椒 瓶 

nüluóbo 38 3 (Ik) (4) 

hoxa A) 

hübór $q Henn cw 

htzufr (ae yee 

WEE E) 

lust 38 7 (E) (A) 

hüdió gt 

nü 虎 

nükóubü P o $ 

nüfásü 护 (证 ) 发 (要) 素 

nüfü AP KG AE) 

hushl 4° (aif) 
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187 


hüshóushuüng 护 (说 ) 手 霜 63 
hüznào 护 (着 ) 照 30 
hua 花 216 
huacha 花茶 153 
huädan 花旦 208 
hualao 花椒 138 
huaiu5nr Zei 136 
nuaiéi Zë 238 
huópén Së 53 
huaping FEAR. 53 
hu6quan 28 73 
huäsheng 花生 131 
huatan 763% (98) 211 
huayeng yóuyëng 花样 ( 标 ) 游 泳 261 
huayun 花园 (图 ) 51 
nuóbi Sigg 261 
hu6cnuanf 划船 机 (机 ) 221 
huäting AA 212 
Huóbéi Pingyuen 华 ( 革 ) 北 平原 284 
hu ës (ae) AR (Gl yi 223 
huóshidü (ERE 2 
huábing Zä 241 
huódào 清道 212 
hua hànbing 清早 冰 20 
huäshul 滑 水 219 
huat 滑梯 211 
huóxué 滑雪 241 
huóxué 化 学 (学 ) 82 
huazhuang 化 村 ( 装 ) 67 


huózhu&ngpin 4tdk(4k)db 116 
hudzhuängsni 464k (M) 208 
hudzhuGngshud 化 妆 ( 妆 ) 刷 63 


huaban SEN. 244 
huobi BEE) 245 
huóbü 画 ( 查 ) 布 244 
huócé GEI 80 
huóhuór & SEE) 43 
huala BACH A) 244 
nuójo EI 96 
huójà 画 (得 ) 架 245 
nuákuóng (ili 245 
huàméi &( y 276 
huashua 画 ( 童 ) 刷 245 
huàtóng 画 ( 查 ) 简 245 
nuätöng 话 ( 话 ) 简 102 
e E 47 
Huái He 淮河 285 
hudigh Së 167 
KE 24 
huónshü SEHE &) 81 


muónshochü EPEE) — 81 
huanpaoadal SYR 119 
hudnxing jaocha 环 ( 环 ) 形 交叉 202 
huándéngf ADEM) 88 
nuánchéng A3 199 
nuánchuóngdün 换 床单 日) o 
huan déngpóo JOE, 69 
nuán dengipó! 换 登 机 (机 ) 牌 194 


hudnhdo AA SIE) 121 
huánhuó 换 货 ( 货 ) 123 
hudn niàobü 换 尿 布 70 
huanren IRA 258 
huanwle jk 66 
nuónzhé 患者 170 
huangznang 慌张 ( 张 ) 27 
huángdi 皇帝 287 
huangfeng 黄蜂 279 
hudnggue 黄瓜 138 
Huáng Hà! 黄海 285 
Huang Hé 黄河 285 
hu6ngli 黄酒 141 
huángpói 黄牌 256 
huángsé 黄色 22 
Huångtů Gaoyuón 黄土 高 原 — 284 
huóngyóu 黄油 142 
huisé 灰色 22 
nuishóu 挥 ( 挥 ) 手 228 
WH 289 
hufd6 回答 90 
hul diónnuó 回电 ( 寅 ) 话 ( 疾 ) — 104 
huiguóróu 回锅 ( 锅 ) 肉 148 
huíguó tánqin t IR (B M # 
(iR) 93 
huijà 回 家 66 
hui niónglo 回 娘家 47 
huiqiüó 回 球 架 222 
hulteu 回头 ( 头 ) 229 
Huízü 回族 34 
hukuan RM 178 
hulkuënrón qianming CRW A. 
EC 178 
hulkuänren xingmíng (RE A. 
姓名 178 


hukuan riqi 汇 ( 医 ) 款 日 期 178 
huikuan shülläng ZUR 4t (a) 


* 178 
huhui 会 (会 ) 微 252 
huli güwen 会 (会 ) 荐 顾 ( 闫 ) 问 

(Fi) 220 
huyishi 会 (会 ) 议 ( 议 ) 室 105 


huvuan 会 员 (会 页 ) 220 
huyuanka 会 (会 ) 员 ( 员 ) 卡 118 
hulyuänzheng 会 员 证 (会 员 证 ) 30 


huihue ee) 243 
hultücht (aE (mR 244 
hulking ER 269 
HE? 277 
hünmí buxing iat 169 
nont 婚礼 (被 ) 72 
hünshà ënn) 72 
honshazhoo 婚纱 ( 秒 ) 照 72 
nonwelion Ais (n) a 
hünyin zhuängkuäng 婚姻 状 ( 状 ) 

D 28 
hüntun RAE (Hk) 136 
hünningtü Ja5obonf 28 L35400) 

拌 机 (机 ) 108 
hubqi cunkuan 活期 存款 181 
nuóvo i Ga) 145 
huózi yinshuäshü 活字 印刷 术 ( 术 )287 
huachal X Me 216 
huöche 火车 ( 章 ) 189 
hu5chaplao AHP) 196 
nu&chézhón 火车 ( 章 ) 站 196 
huóguónr Abc oo 175 
nubguó mat ue 
hubguóchóng 火锅 ( 锅 ) 城 147 
nuój X 38 (4t) 16 
huójàn 火箭 266 
nuaiing 火警 102 
huglu 火炬 252 
huóliéniáo X BÉ) 276 
huólóngguó K ACHE) 131 
huópóo 火炮 267 
huöshän 火山 272 
nuóshon bóotó 火山 爆发 (长) 283 
huaxing 火星 269 
huóyóo 3k #5 (RR) 287 
nuózói 火灾 283 
huazangchang 火 莽 场 ( 场 ) 73 
huocang WANA) 190 
hudche TIR A) 189 
huolang qingkuang $c) x(a) 

情况 29 


J 


an 击剑 (者 创 ) 253 
Jinuang Dua, 283 
lichüng bash) 机 (机 ) 场 ( 场 ) 巴 士 192 


302 


rang 机 (机 ) 房 

Talang AH (ie) 

Tshén 机 (机 ) 身 

Pwi 机 (机 ) 尾 

"ua 

Tznäng 机 长 (机 长 ) 

"ou 肌肉 

TS) 

Tbozl WI 

Ten) x5 (feda 

soon A 

Jrmeo danzl ahh B 4g) T- 

LO 

d 

weno BE 

"one Wun 

ECHTEN 

BE EN 

Tyüvón tie CK) 

Jidoloo 基督 教 

JI zonglao 基督 宗教 

dinuózü 基诺 ( 诺 ) 族 

Jguongbi MEE) 

Jguongpao RER 

fta 吉他 

jbngwu 吉祥 物 

Nguang 极 ( 极 ) 光 

Jia glennu9 急救 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 

jzhénsni 急诊 ( 诊 ) 室 

"un 集邮 (部 ) 

liguen RCR) 

fi mel nóng yòn HEHE Am. 

E aS 

f yanInge Jm 

Janur Ka 

"on 计 ( 计 ) 价 ( 价 ) 器 

jsuenqi 计 ( 计 ) 算 器 

NEN 记 笔记 ( 记 革 记 ) 

Jsniosn 记 ( 记 ) 事 本 

ré 记 ( 记 ) 者 

jplon SERIE) 

jnnpin shongdian 纪 ( 纪 ) 念 品 
商店 

figong 技工 

jsnü xuéxióo 4 R (Rr) A (FAR 

Janguancal £ (2 4(3) 

Meng 季风 ( 风 ) 

han XQ) 

WEE HEN 

jmü (gys 


159 


iibaogu5 Fae 178 
jeinrén dz! 寄 信人 地 址 177 
jabón 加 班 105 
Joer? Hài dod poil 290 
Jànádà 加 拿 大 32 
jnedoyuen 加 拿 大 元 183 
loshia! 加 湿 ( 淄 ) 器 122 
Jasnsol 加 时 (时 ) 赛 ( 赛 ) 256 
EE? 254 
Jayauzhan 加 油 站 201 
jo KA) 145 
NORE (A). 120 
jen RIF 99 
p&diánchéng Rw ( i "5 
pop ER 50 
laNcneng 家 具 城 115 
Joyong dang 家 用 电 ( 电 ) 器 116 
Józnëng RRR) 76 
cu SEI 127 
Jögiwen 甲骨 文 287 
Jópión PA 126 
Jznuángxón EL? 164 
J5bi 4 ETES 181 
jàto MA) 124 
Pog Ionwal 价 ( 价 ) 格 范 ( 范 ) 园 

an) St 
Jamuplao 价 ( 价 ) 目 表 196 
Jasmicang CET 190 
yasni zniznao 45 (4 Ji Ql Hu) 

A 30 
jáxióo EEN. 201 
Joznoo 2 (5% ) A 200 
Jo denxlan 架 电 ( 电 ) 线 ( 线 ) — 107 
jàn E 61 
om 歼击机 ( 焉 者 横 ) 266 
jónbáng AR 162 
jonjágü ëng 166 
Jankao 监 ( 监 ) 考 91 
yansnia: 监 ( 监 ) 视 ( 视 ) 器 181 
Ory Bag gt) 185 
sank 144 
Jön bèké MET Qk HAR) 219 
Pëntëichó 减肥 茶 153 
Jansu iangxing 减速 让 ( 女 ) 行 ”203 
jànaóo 977 86 
Jántó RH) 124 
DACH 43 
jnchó 检 ( 检 ) 查 170 
jánpioovuón HERI ACH) — 196 
Jánsuó Arie 81 


Jandan fá3É(g 3) a 
lántizi fh (A YO (RR) 288 
lan kehu 见 ( 昂 ) 客 户 105 


jànzhü gangren 建筑 ( 生 ) 工 人 94 
länzhüsht ik (3k VR (fg) 94 
Jonzhuxue 建筑 ( 莱 ) 学 (学 ) 83 
sian &l(&]) I 


lönkäng zhuàngkuóng 健康 状 
(GR) 28 
Jonmalcao 健美 操 220 
Jónsnën 健身 42 
Jansnenche 健身 车 (车 ) 221 
lanshónkà 健身 卡 220 
Iansnenke 健身 课 ( 课 ) 220 
llónsnën gical 健身 器 材 51 
Ionshen znóngxin 健身 中 心 。 206 
Ianpen 键盘 (键盘 ) 100 
lang £&(#) 138 
Iang güsni 讲 ( 讲 ) 故 事 70 
jóngké 讲课 (讲课 ) 90 
jángtái 3-6 (ate) 88 
Jóngbó! Zug 253 
Ingin (ye 113 
Nängpdı 奖 (次 ) 牌 252 
llënguó 降落 195 
Jangshui 降水 237 
Jàngzhi EIRC) 113 
lengy6u Zë 139 
Ingyouha (id de (de) 149 
jàngnu D 176 
loofel Ze e (We) 178 
jaojuàn KA 9 
lao péngyou 交 朋 友 93 
jo shuidianfel Ke (iE) (E) 69 
jaotón 交谈 (该 ) 103 


lOotong ingcha 交通 警察 ` 185 
Jooxlsngyue S") (M) — 208 
100 xuefel AEE) (He) ka 


jàozuóyé KHK) 91 
Joonua itetit 69 
(Goshul 洲 ( 流 ) 水 109 
joo'ào Af (AG ht 232 
jóodo! KC I-A) no 
Jooheban UPAH 107 
Jaoluan ARI) 123 
joonáng AR. 173 
Jaoshuf RRC YK 99 
EE 275 
DER) 18 
IESSEN 257 


jáon Sg? Te 
Ičo Be 163 
j&ohuái fr 162 
Jčopù BS 219 
Jaoshauio 脚手架 106 
J&otódíàn Semi 4k) 60 
J5ozhila Beds P 163 
J5ozhi Be 163 
Jao tüwüyuán 叫 服务 ( 务 ) 员 ( 贡 )156 
Jooche HEIME) 100 
Jooblan Kë 88 
Joolan Bag) a 
jioosm 教师 ( 师 ) % 
looshi bàngóngshi 教师 ( 师 ) 办 (办 ) 
公 室 78 


jàosni canting 4&6 (FR AAT (Me) 78 
jàoshi süshó 教师 ( 师 ) 宿 舍 78 
Jooshizheng 教师 ( 师 ) 证 (证 ) 30 


yoshi 教士 4 
jiaosni 教室 78 
jaoshbu 教授 76 
Jootang 教堂 45 


Jaowuchu 教务 ( 务 ) 处 (处 ) 79 
Jooxuelou 教学 (学 ) 楼 (楼 ) 78 


jooyuxué 教育 学 (学 ) 83 
Jeti Jooshi Ark 79 
DECH d 38 
je diannus 接 电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 104 
16 hal) 接 孩 子 70 
Jelibang hie 254 
lelisal 接力 赛 ( 赛 ) 254 
jetong 接 通 103 
let6u AR) 110 
jéwàn 接吻 228 
Jexionpan 接线 ( 线 ) 板 100 
jéxónyuón J&A(N)R(W) — 103 
jean df 220 


jémü yügdo 节 ( 季 ) 目 预 ( 预 ) 告 251 
jézóu bulisi $ (ip Ah (t) 


斯 246 
EE EN 64 
JEbing SIb 241 
随 hon jèzhi 结 ( 结 ) 婚 戒指 ， 72 
jénünznéng 结 ( 结 ) 婚 证 (证 ) ` 30 
jezhang 结账 (结账) 155 
jémáo 睫毛 160 
jémóogóo ++ 63 
jémóojó S£ X(&) 63 
čje 姐姐 49 


jéonquóndo FRA) — 195 


Jeshao 介绍 ( 知 ) 46 
jezni 戒指 Hu 
pesna 483508) 81 
Jeshochu 借 书 (者 ) 处 (处 ) 80 
leshozheng #4 (& NEE) 80 


LE 21 
fintion 今天 14 
rau? 4 &(&)T- 279 
jinhueng 金黄 240 
ra EN 240 
Jnkü 金库 ( 库 ) 181 
jinpói 金牌 252 
jintóng 金融 83 
Jnse 金色 22 
jinshü tonceqi 金属 (局 ) 探 测 ( 测 ) 

器 192 
etc yinyue dr AI ya R) 247 
fin CH) 24 
Jinsinou r£ (8 Mk 280 
jnsiqué £ & (RE 277 
Jinxing 金星 269 
Tiny RR) 53 
fei chok5u 紧 ( 紧 ) 急 出 品 191 
1Jnznang 紧张 (紧张) 232 
jinshen GE GER 41 
DEI 24 
fin 进 ( 进 ) 28 
jnkauplan itt) A 250 
jnxingaŭ atiriy 246 
jnzhankau 进 ( 进 ) 站 口 196 
jnsheng Za 113 
jny5 di (GR) 289 
jnaü 禁区 (区 ) 257 
jnzhi chéliang tingtang 禁止 车 

(PA (du) Heic 203 


jnzhi diaotóu 禁止 掉头 ( 头 ) — 203 
jinzhi ming ba 禁止 鸣 ( 哆 ) 喇 只 203 


jinzhi shiru Mab DR (BRYA 203 
Jinzhi xióng zu5 zhuänwän 禁止 

fa Spy ew) 203 
jinzhi zhixing 禁止 直行 203 
"ou 京剧 ( 刷 ) 208 
Jingz0 京族 37 
"oa 经 (经 ) 度 236 
Ingieäng 经 济 舱 ( 经 济 静 ) 190 
Jngjxue 经 济 学 (经 济 学 ) 83 
ingi 经 (经 ) 理 94 
Jinglud 经 络 (经 络 ) 175 
Jingxion 经 线 (经 线 ) 236 
jings6ngplan SR A 250 


Jngya tit (95 at) 232 
Ing $$(38) 275 
jingbu 3ñ(#8yPF 160 
jingzhui (AHE 167 
Jingpozt 景颇 ( 颇 ) 族 36 
fingcho 警察 185 
jingche 警车 (车 ) 185 
DIET 185 
Tingt SR 185 
IIngguänzneng 警官 证 (证 ) 30 
jinggun 警棍 185 
línghur Sk 185 
Ingmao 4H 185 
Jingaquan Ë X. 185 
Tingwel 警卫 ( 术 ) 96 
IIngyong mótuócne 警 用 摩托 
fo) 185 
lingo AI yif 167 
jngzóu Zut 254 
Jngcha AS 153 
mo dicis 72 
jngkuang But 172 
jngpiàn 镜 ( 镜 ) 片 172 
linge! W(t) F 61 
[A 8 
jüshi 九 十 8 
Jüyué UA 15 
Iba 酒吧 222 
DEL 148 


lidian mingcneng 38 Jb % 4(4)204 
dln xing 酒店 星 级 (级 ) — 204 


jinedeng se ptr (st) 89 
úlu 酒楼 (楼 ) 146 
llüwó 38 95 (85) 38 
Jühüché FAP (a) (aR) 158 
llüshengauon 救生 图 219 
Inshengyi 救生 衣 191 
Inshengyuan A^ H (H) 219 
jüye 就 业 ( 业 ) 85 
vu #4 48 
lamin shönfenzheng 居民 身份 证 
GE) 30 
mo 拘留 “ 185 
lopshóu Ade aR) 264 
lügóng 3444 228 
num 菊花 240 
Jinuacha DES 153 
zu ab 124 
E 131 
jiseng HRI) 233 
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po hani AR) AR aE) 46 


lshu FF 91 
Jizheng (RE 253 
uad 288 
ue 4648(38) 112 
üben Alan) 251 
Jüchàng 剧场 (市 场 ) 208 
eng RE SURE EL) 283 
lù 4846) no 
Jù mütou SEE) RAM) 106 
Juanbiaao 46 (3)77 86 
önc ER 110 
Juanfa BAR (HE) 124 
Ju5nfala JA (I GR) 124 
juànzhóu 者 轴 ( 灿 ) 244 
ezi Aer 227 
luéding 决定 123 
juéding xingcheng tiónshü 决定 
行程 天 数 ( 数 ) 204 
juéshi $+ 246 
lünguónznéng 军 ( 军 ) 官 证 (证 ) 31 
lonren 军人 94 
Jonshi béwüguán 军 ( 军 ) 事 博物 馆 
[7] 214 
jünshi xueyuan 军 ( 军 ) 事 学 (学 ) 院 76 
Jonwan 军衔 (军衔 ) 264 
Jonzhuong 军装 (平装 ) 267 
K 
kate! 咖啡 140 
kate! bont? 咖啡 伴侣 154 
kafalbei 咖啡 杯 155 
k&téidóu 咖啡 豆 155 
kalalan 咖啡 粉 155 
kafelguan sper Ui) 114 
kótéinü she d (de) 155 
KGIS 咖啡 机 (机 ) 155 
xatéiting gert UE) 208 
ko + 129 
këbuqínuó FR ae (ae) 154 
küche FAR) 189 
kl FH) 26 
kalche 开车 (并 让) 42 
xGichó 开 ( 并 ) 除 113 


vo diannéo 开 电 脑 ( 开 电脑 ) 104 
kalloploo JF(M])& (8) 157 


xéifàng 开 ( 开 ) 放 238 
Kaitong shilan 开 (天 ) 放 时 (时 ) 间 
(m) 214 


kalguan 开关 (开关 ) 53 
kölguändi FF (Mee 59 
xainü 开 ( 天 ) 户 181 
kahui 开会 (天 会 ) 105 
kalang Zu 40 
kamushi 开 (并 ) 幕 式 253 
kawelpin 开 (并 ) 胃 品 151 
kawingu5 开 (天 ) 心 果 131 
kawue 开学 (开学 ) 84 
kaiyóo JF5(M] Sk) 170 
kóisno 楷书 (者 ) 242 
kan ak 144 
kön 看 230 
kan Gnquén lxióng 看 安全 录 
(È 195 
kan caldan 看 莱 单 ( 单 ) 156 
kòn diónshi 看 电 ( 电 ) 视 ( 视 ) 66 
kan dionying # tog) 42 
ken aise 看 气 ( 氛 ) 色 175 
kansha 看 书 (者 ) 42 


kòn nert 看 图 (图 ) 纸 ( 然 ) 107 
kön zhaopin guónggóo 看 招聘 


广 ( 广 ) 告 112 
kangndixin A 38 16 
kang doi RF 106 
káobó 考博 85 
kao dóxué 考 大 学 (学 ) 85 
kaola 考 拉 281 
kaoshi IRR) 91 
xaoyan 考研 85 
kën HF 144 
zaorou 烤肉 216 
xGoxóng 烤箱 57 
x&áoyà 烤鸭 (网 ) 148 
kaochuang zuowel ds Ae 191 
koodian KALK) 52 
kóotóngdào zuówel 靠 通道 座 

位 191 
ke'énezizó d A (i Jedi 36 
kenuánplón 4449 Ji 250 
k&xué fish bowuguan 科学 (学 ) 

FACT HEAR HE) 214 
kexuéjó 科学 (学 ) 家 94 
késou 咳嗽 231 
këkëtën 可 可 粉 155 
[LET R) 140 
BEI 231 
ke £, 21 
kadao 93 245 


kétóng aingiéche 3 388) 


车 (车 ) 208 
ketäng qingleyuan Be Ais CR) 

HEH 206 
xejónuà & E76 (5) 289 
keting EM) 50 
keben GRK 86 
kechéngbido IR(A 82 


kéján xIoxl 课 ( 课 ) 间 ( 问 ) 休 息 。 84 
kewal nuódóng 课 ( 课 ) 外 活动 ( 动 ) 84 


kezhu6 SR) 88 
kongiiangbing ZEK 264 
keng 空姐 190 
konglon 空军 ( 军 ) 264 
kóngnàn Zb) 283 
köngal EM) 270 
kóngai jinghuóqi 空气 ( 气 ) 兆 化 器 122 
kongshóudào 空手 道 263 
köngtiao 空调 ( 调 ) 53 
kongxincài 空心 菜 132 
kóngyün "?iE() 176 
köngzhöng térén ZE. 212 
kóngaue JUK 210 
Kóngi 孔子 287 
köngbüpiän Ss A 250 
kónglóng SE 281 
könglöng huashi BALES 214 
köunöng ú ite) 63 
kauqi 口 器 278 
köugläng 口腔 160 
köugin OR 249 
kóumáo u £ 170 
köulän de RUE) 258 
kóuqú 扣 球 259 
VE? 230 
vz 139 
kügua 苦瓜 133 
kon 裤 ( 宰 ) 子 120 
kudlän HEH 254 
kuall 会 计 (会 计 ) 97 
wuàjznéng 会 计 证 (会 计 证 ) 30 
vun Held) 18 
kual 快 24 
kualcandlon 快餐 店 146 
kuáidi iik (ik) 176 
kual 快乐 ( 乐 ) 232 
kudizi fA 148 
kuaeya FR 148 
kuan ECC) 27 
kuangi SENT 167 
kuóngxào 狂笑 224 


kuóngquánshui 5 (3&)fczk- 
kuöngwüzni & (sk HA OC) 
künchöngguän 3 (& te (48) 
kùn Ei) 

künhuó Bä 


L 


GE ETES] 
[D ELI: 

leptóng SR 

LE 

là changin REISE) 
Iadingw5 HiT 8 

oa 拉肚子 

wèni 拉 二 胡 

Landed 拉 禧 族 

oa Jan 

Iashou 拉手 

Iazhi 拉 直 

Iso PARE) 

Vo 喇叭 

looi gt) 
Iowangguan 3 (Mff fe (i) 
root SRI) 

EE? 

lájóofón kike? 
Ilaoyeu Hiit 

向 ROR) 

Ionw 引 CME 
Ionbaoshf 蔓 ( 蓝 ) 宝 ( 实 ) 石 
Ionciao 蓝调 (蓝调 ) 
lonse 蓝 ( 蔓 ) 色 

ter 蓝 ( 赣 ) 天 

Kanban Se 

njà (BYR 

Ionkuang f(E 
Kanai (SE) BR 
lánaüchóng f (E 098) 
lönche #4 (AP) 

lón AM) 

og fk 

lángdó 朗读 (请 ) 

lao Bi) 

Laodengle A253 (9-8 iF) 
Iacban 老板 ( 阅 ) 

Boni ER 

Waonién 老年 
IaoniGnplao 老年 标 
láoniónzhéng 老年 证 (请 ) 


129 
214 


139 
138 


17 


188 


Iaosheng 老生 208 
oshi 老师 ( 师 ) 76 
5osh ER 281 
láoloo 姥姥 48 
oye SIE) 48 
Kobing Dän) 136 
他 guan FR LR AIR) 40 
aa 雷达 (过 ) 267 
aer 雷电 ( 电 ) 282 
jéigulyué di SLE OR) 247 
open EHER) 294 
leigh Mj 167 
e RGR) 231 
léngznurti dtte) 23 
lang 冷 234 
lángcóngshi 冷藏 宝 57 
lëngdóng shipin 冷冻 ( 凉 ) 食 品 119 
lángdóngshi Hk) 57 
lónging 冷静 41 
ngmien d H 136 
löngsnut 冷水 57 
EE 224 
ngyin 冷饮 (多 ) 155 
Ingyinting FREI 211 
imi 厘米 20 
DÉI 131 
Viglen igi B (Mou A M 204 
Inon Sg 47 
linünzhéng Ay (MEER) 30 
lxal BS TERR MI) 157 
Wming Za 13 
Lied Se 35 
Tra Zuagt 45 
ft 礼 ( 神 ) 服 72 
fpindian 礼 (被) 品 店 115 
fang Zug 78 
fizl 地 于 131 
(= 20 
uU Hà (Ry 290 
fcóiyèwù 理财 ( 财 ) 业 ( 业 ) 务 ( 务 )181 
Tonn 理发 ( 腥 ) 店 114 
EECH 96 
fizhi 理智 41 
is AUER 82 
fshi bówüguón 历 ( 历 ) 史 博物 馆 
[7] 214 
Waoqiáo 3 AME) 186 
bq 利息 181 
iso dede (MS) 242 
Im 荔枝 131 
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lial RF 131 


Usuzü 傈 保 族 35 
lánů wanlu EGERN E (e) 

路 202 
Nanyialın Sib 120 
joo REF) 131 
Wánxifangshi KOMAF 28 
hàn 脸 ( 脸 ) 160 
Inheng MES (He te) 227 
Vánjó Eu ai 100. 
ER 208 
Nänse tiéqing 脸 ( 脸 ) 色 铁 ( 织 ) 青 226 
ont JEE, 143 
lana 链 (把 ) 球 254 
liangcal aH 148 
Ingkual 凉快 234 
llángshuáng ER 240 
Iangting 凉 剖 210 
lóngxé 凉鞋 117 
Iongcang e(t) 109 
Nangbei EI 89 
lêng chicun +X + 106 
Wang shéngao 量 身高 171 
lång tiwen ZOE, 171 
Wong tizhöng 量 体 ( 体 ) 重 171 
láng xueye Zë) 171 
ang 两 (两 ) 21 
llángcé Don zhë, jf (dy e(l) 

SRE) 202 


làng ten kualcan 两 ( 雨 ) 份 快餐 10 
Wang fükuüzi Alm — 10 
ling lan doy! 两 ( 雨 ) 件 大 衣 — 10 
"ëng ke shù FHC CREME) “n 
làng kuài nalao Fi (s Je (Ma 

D " 
làng pi má 两 (两) 匹 马 ( 马 ) 10 
lng plan wenzhang 两 ( 雨 ) 篇 


文章 n 
läng shuang wozl 两 ( 雨 ) 双 (又 ) 
RAUDT 1 


ëng tiao vú 两 条 鱼 (两 休息 ) 1 
Näng töu nú 两 (两) 头 (着) 牛 10 
lang zhang zhàoplón (s K(4K) 


RA 10 
lòng Wk 68 
Ioneyiia SR 64 
lotianr eX Li) 42 
Näojö wénhuà T(w 93 
Woo 料酒 139 
liache f] (se) 196 
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leche shikebl5o $i + (e) (e) 
刘表 ' 20 

echeyun 列车 (车 ) 页 ( 员 ) — 196 

Wechezhóng 列车 (车 ) 长 (其 ) — 197 


inja 邻 (者 ) 拓 50 
linyu 淋浴 66 
linyushi 淋浴 室 220 
BEI 129 
linplan SE) 275 
fing O 8 
lingchén aR 13 
língyáng ## 280 
inging EB 23 
ing £ 8 
Wngqian RARR) 19 
lingshi 零食 118 
1ingdel PRS) 116 


(ng gongzi LE) — 105 
fnelangtal ARG (ee) — 252 
Droa xing 领 ( 领 ) 取 行李 195 


fingwéi 领 ( 领 ) 位 156 
Ionhar si (sy oo. 124 
Bn wangye iP Y, REN 

K) 100 
DEET EI 231 
NG bixió 285 168 
Wüdéng shóunuéché Zären 

KONE) 197 
ang 流星 270 
WOxing Yinyue RATA ARCH) — 246 
ně 流血 168 
NG yanlel 流 眼 泪 231 
"oj Sue 85 
Wonn 留言 簿 196 
Wayan EZE 131 
Van Api 248 


NG didn shíwü ten 六 点 (点 ) 十 五 
分 
Và di5n sishíwü ten 六 点 ( 
五 分 13 


ng Alte) 

longjine Zug 

IGngiu5nfang ACHE) A) 

lengxia Zäre) 

Ioneyan BEE 

Ingbi RR 

lóngxióng 隆胸 

u 楼 (楼 ) 

ugoe SEI 

Joushang 楼 (楼 ) 上 

oun Sg 

usa 楼 (楼 ) 下 

u 接 ( 接 ) 

loua5u 漏斗 

lóushóo A3 

losin (s 

Jon 陆军 (陆军 ) 

lagi tongzhi 录 ( 绿 ) 取 通知 

Om 

lümión büpíng 路 面 不 平 

DEC 

DPI 

lüxingshé 旅行 社 

Wixfngtuan 旅行 团 (图 ) 

Niydu 旅游 

Wiyeuxle aaa 

am 律师 ( 师 ) 

Jüshi zigéznéng 律师 ( 师 ) 资 (次 ) 
格 证 (证 ) 

era BI 

José 绿 ( 绿 ) 色 

an 9p 

iuanma 乱码 (乱码 ) 

Jünchuón 轮 ( 输 ) 船 

lünhuó 4e (yif 

lintal 轮 ( 栓 ) 胎 

lunyi E 

lunwén 论 ( 论 ) 文 

ue 4F08) 

uom5 螺母 

Iluoshuan 螺栓 

lu6sidao TE 

ludsicing Sang 

luósimac 3H (A) Hy 

REECH 

Luóbózü 3& E, 3k. 

ludbéng 落榜 

luódideng etrog) 

Luój Shanmal 落 基山 脉 

luoye 落叶 ( 莱 ) 


153 


126 
126 


186 


186 


M 
mama 4548 (4548) 48 
mabu 抹布 57 
WE? 139 
mápó doufu sR 149 
máqué SE 276 
mózulsht. 麻醉 师 ( 师 ) 159 
më 马 ( 马 ) 14,109 
müché Bëipt 188 
m8hu 马 (马虎 40 
mais Bag 120 
mël (58. 109 
malasong 马 ( 马 ) 拉 松 254 
Mállüjà Hàixià. BJ) P ifa 

(A) 201 
mà 马 ( 马 ) 路 186 
mósh 2 (S AF) 253 
matang Z5) 60 
mátónggói Z5 (35 48 X (X) 61 
matangquan 马 ( 马 ) 桶 图 60 
måtöngshuð 马 ( 马 ) 桶 刷 61 
mátéuaín (5) X GR A- 248 
máwéibión. Di ën) 124 
móxtuón BRA AN) — 212 
më 码 ( 码 ) 20 
mayi Kk (3 9%) 278 
maldan 埋单 ( 音 ) 156 
maical X (ft) 68 
máicón XX ( 9) 156 
mal16ngzl KIRJAT 46 
mái won KH YEI 70 
maikereng 麦 ( 参 ) 克 风 ( 风 ) — 223 
mäntou 4 (8 fi) 136 
HEEN 34 
mon 慢 24 
manxing 慢 行 203 
rnónhuà i (d) 243 
móngguó ER 131 
máotóuying A(R) 277 
mao 4 18 
maobi (3) 86 
máochóng £, k(&) 279 
máojn +h 61 
meolao 毛料 121 
Máonánzü 毛 南 族 36 
maoyi 毛衣 120 
máonià 464 280 
mao lénghan eif 226 
melgul Sa 16 


ment JA (A) es 
mei ki yn xào J&JF(M)RX 227 


méimoo 8+ 160 
méinuà 梅花 238 
melhuaznuang 梅花 杜 ( 格 ) — 262 
méiren 媒人 46 
Méiguó 美国 ( 国 ) 32 
mes 美甲 127 
méirongyuan 美容 院 115 
möishü X (BI) 82 
möishü gonglüxióng 美术 (入) 工 
DÉI 244 


möisnüguän RAMEE) 214 
méishü xueyuan EE 


L3 76 
mélyuán 美元 182 
méimei 妹妹 49 
men FM) 234 
Ménbàzü T(E 37 
mönling 门铃 (门铃 ) 50 
méntóng D? 207 
ménzhéndu 门 (中) 诊 ( 诊 ) 部 — 158 
ménznü 门 ( 门 ) 柱 257 
men JAGA) 144 
mengyan leldoo IKR) 212 
Ménggizd Rak 34 
mi yänlıng Wal 227 
miso #(M 8 45 
mícáitü 迷彩 服 267 
mínóutáo f(8 tbt 131 
mi 来 20 
mitan ktit) 136 
mish Së 94 
mimaxiang 密码 ( 码 ) 箱 181 
miténg 3 216 
miónbü 棉布 120 
miánaión ASS) 173 
miàntéi kotorg HR) 

放 214 
midnshul shóngdión 免税 商店 193 
mianti5n Ip 40 
miänbän red, 58 
miànbóo d&(s&)&, 216 
miantón. (jg 136 
miàn hông ër chi II 226 
manfnzhi da P 4&(4) 63 
miónshi da iX (ak) 112 
mianshuang 面霜 63 
miòntióo 面条 (新 体 ) 146 
miáotioo Së) 39 


Mióoz6 苗族 34 
migosnu bingqing 描述 病情 — 170 
minge 民歌 247 
mínsü böwüguän 民俗 博物 馆 

Gi) 214 
minyue RSR) 208 
mined 民族 28 
KG 227 
minyü 8360838) 289 
míngpiàn £ A 99 
Ming 明 286 
mingtion 明天 14 
mingxinpian 明信片 176 
mónu 44h 24 
mok5 kafal 摩卡 咖啡 154 
most ABS (AR) 124 
mötionlun 摩天 轮 ( 栓 ) 212 
métuóché 摩托 车 (车 ) 189 
metuoting 摩托 艇 219 
mögu SR 132 
m6shishi KERNE) 212 
möbönche Jar (o) 199 
molhuacha KATH 153 
möshul X 86 
mótióo Kiel) 244 
Méxige 墨西哥 32 
mozhi Sat 86 
meusna 谋杀 (谍报 ) 185 
mij 426048) 109 
migin 母亲 ( 规 ) 48 
Mio RT (o) 16 
müdan 牡丹 20 
mà ia) 2 
mücái 木材 107 
müdiao M 242 
müguà 木瓜 131 
malong AR 94 
mixing 木星 269 
Mulóozú Matik 36 
mi deng kau dài Hot 226 
müpzná RPA 185 
müchäng 43808) 109 
mushi Apis) 45 
mübeéi ids 73 
mosiln 穆斯林 44 
N 
KEEN 228 
nabao FL 67 
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nág huat5ng 拿 起 话 ( 话 ) 简 — 102 
nátié kare! Zäktëigech 154 


Náxizü 钠 ( 钠 ) 西 族 35 
na 钠 ( 钠 ) 129 
në 45 155 
náichá 奶茶 140 
nölfen 奶粉 143 
nëlguó 44s) 58 
naloo Jop 142 
náiei 奶 类 (类 ) 128 
nainal 奶奶 48 
nainlb 奶牛 109 
nüiping 奶瓶 54 
DECK 143 
nályóu 奶油 142 
nelzul 奶嘴 54 
nan 男 26 
nánshóng sushe 男生 宿舍 78 
nanzhuang HRR) 116 
nànzizó 男子 组 (如 ) 261 
mon d 187 
nanfang 南方 285 
Nantel 南非 32 
nánguó 南瓜 132 
nanguadeng Wi TQ) 16 
Nón Hài 南海 285 
nänhändäl f SR AE (AS) 236 
DEE HEET CHE 
naniiquen iy (e) 236 
Nónjznóu 南极 ( 极 ) 洲 290 
Nónmëlzhóu 南美 洲 290 
nonwendal hat ($) 236 
nengue Mbit (gis) 232 
nánkàn 3f (jr 27 
nánsnóu Uh) 24 
nàobü 脑 ( 脑 ) 部 164 
naodol Rugg 163 
nào döngfäng (MII Æ 72 
naoznong HENSE) 54 
néicün 内 存 101 
neitenmike 内 分 小 科 159 
neke 内 科 158 
Néimànggü Gaoyuan 内 蒙古 高 原 284 
newlang 内 向 40 
newi AR 120 
niga 尼姑 44 
nikesuan 尼克 酸 129 
natio 泥石流 282 
nísü 泥塑 242 
nishur Ak 219 
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niánhuó (E) 242 
nlanling Zë) 28 
niónxin 年 薪 112 
miöobü 尿布 54 
nioodeo 尿道 164 
ne dg 145 
nie bizi 2AF 225 
niezl tF 89 
négü ši 18 
níngméng JI 131 
nú 4 14 
mini 牛奶 140 
nüpói 牛排 151 
nou 牛肉 134 
niüzüku 牛仔 裤 ( 裤 ) 120 
nüshong 4245(8&) 168 
nid yangge 捏 秧歌 210 
nöngenäng 农场 (农场 ) 109 
nengh RAR) 14 
nóngmao shicháng SÉ) 
市 场 ( 境 ) 115 
nöngmin RRR 94 
nóngshè RRS 109 
nóngtión tg 109 
nóngxué 农学 (农学 ) 83 
nöngy& pówúguón LCE) 
博物 馆 ( 馆 ) 214 
nóngzuówü 农 ( 农 ) 作 物 109 


nóngsuó kalal FR (aR yh (Bii iech 154 
ni shenui KEEN Eë) 286 


nüi gongzuó 努力 工作 113 
KE 36 
KEN 26 
nü'ér 女儿 (多 ) 49 
nüshéng süshé 女生 宿舍 78 
nüxu AN 49 
nüzhuäng KR) 17 
EE EN 261 
nuanai 8 (8) 57 
nuanshuiping BR KM. 57 
nuöwel keläng #uk. $. 9 182 
nuóm! 4% 136 
[9] 

Guyuan 欧 ( 欧 ) 元 182 
Ouzhóu BIS 290 
Šutü (yee 168 
5utudal R(E 191 
ER? 132 


B 

pa A 229 
pa fe 229 
pátiz ERT 106 
paldul 排队 ( 队 ) 170 
paidui dénghou 排队 ( 降 ) 等 候 182 
páigü 排骨 135 
panangbang 排行 榜 247 
pailianting AED) 208 
páiqiguàn 排 气 ( 气 ) 管 201 
páiqü 排球 256 
póishuikóng 排水 孔 60 
pazheo 牌照 201 
pónz ft(&)- 150 
póngguàüng BR 164 
pångxiè A8 135 
pang AE 38 
p&obü 跑步 42 
p&obuj 跑步 机 (机 ) 220 
päoche 3 (4) 188 
peoz5o jtik 66 
paobing 炮兵 264 
paodàn 炮弹 ( 弹 ) 267 
pel nàizi wenr MEF Hse) 70 
pelau 配偶 49 
peénquen 喷 ( 吐 ) 来 210 
penshulx5ng 喷 ( 吐 ) 水 孔 275 
péntóu (Wah) 61 
póndi EN. 273 
péngrén Zi) 43 
pengke 朋克 247 
pengpéngchó Huk (+) 212 
péngpéngchuón 碰 碰 船 212 


pito snicnang AL (KE) H 3 (y) 115 
pigal zubye 批改 作业 ( 业 ) 91 


pijantà WA 4 (M) 124 
pi K 134 
pioĉo 皮包 117 
pidoi KA) 116 
pita 皮肤 ( 唐 ) 161 
piroke 皮肤 ( 唐 ) 科 159 
pige 皮革 120 
plhuäting 皮 划 艇 253 
pizhén 皮 疗 169 
plpa 枇杷 131 
pibel # (8) 232 
pp 啤酒 141 
pipa EZ 248 


pi B 164 


pigu 屁股 163 
plánpóng 偏旁 288 
plänyı 便宜 24 
plàoliü 漂流 212 
piáochóng $6 (3k) 278 
pičobálj 3 é Alla) 64 
pido M. 227 
pidoliang 漂亮 27 
pinyin 拼音 288 
pincha 品 葵 153 
pinyong 聘用 12 
pingpángqló Je Kx. 256 
píngdiguo FRA) 58 
Pingfangmi 平方 米 21 
pinghua TEE) 289 
pinging 平静 232 
pingtöu F(R) 124 
pingyuán 平原 273 
pingtón 评弹 (评弹 ) 152 
pinggud FR 131 
pinggudpal (A)R 151 
pingmü BR 88 
pópo Zë 49 
püchuáng 铺 ( 铺 ) 床 68 
po 铺 ( 铺 ) 路 107 
püso SEI) a 
putoo 葡萄 131 
paarcha HER 153 
pin! 普 拉 提 220 
Pümizü 普米 族 36 
püténgnua 普通 话 ( 话 ) 288 
publ 瀑布 272 
Q 

ga 8 
qishí 七 十 8 
IE + f (B) 16 
auè 七 月 15 
gichó 3938 153 
qz 雪子 

aiken 期 乔 


80 
aime kaoshi MERR) 84 
qizhóng këcen 期 中 考试 (就 ) 84 


aídào 新 实 ( 社 ) 45 
qibing Bug 264 
aiche Su GR) 43 
qipao atit 120 
qi SEQ) 275 


qe £445) 276 
qiye yèwù (ELEH 
180 
qichuóng 起 床 67 
re KI 195 
gi 起 立 90 
qipëo dest, 254 
dip&oxión 起 跑 线 ( 线 ) 254 
qz 起 子 59 
gidian 34811 219 
gigong 气 ( 饼 ) 功 175 
qiguan URE 164 
Situan TEAM) 237 
qiwan ARR 237 
aya 气压 (气压 ) 237 
Giché 汽车 (车 ) 188 
qisnui 汽水 140 
alting 汽艇 219 
qizhuan mast A$) 107 
qàqà 恰恰 222 
qióncéngmión FÆ O(A) 151 
qlanbi 485 (45 3E) 86 
KEE 254 
qlonx0 JEE 41 
qian netong &(&)&- F) 112 
qiOnyue 签约 (长 的 ) 105 
qíán 前 187 
qóndóng PHT (HE) 201 
Ek 前 进 ( 进 ) 26 
qiántó Gët) 207 
aläntien 前 天 14 
qnboo 钱 ( 线 ) 包 116 
EEN 110 
aqlanshu 潜水 219 
qiónshuitú 潜水 服 275 
aiénshulling AKA) 219 
qánshulyuón. AM HIR) 219 
qánting 潜艇 267 
ACRE 22 
Qiongz 羌族 36 
rang Kk) 263 
qóng 强 24 
moon 强 击 (者 ) 机 (机 ) 266 
qiongbi Joa) 50 
qianele 抢 ( 抢 ) 动 185 
eng He 219 
alaoqiaobEn AE GAYA 211 
qeotui SOS 228 
alco 桥 ( 梅 ) 210 
Qi5okel 巧克力 16 


qiaokel dong5o 巧克力 蛋糕。 151 


qe 切 144 
qiégedóo 切割 刀 110 
aen æF 132 
qincal SZ 132 
Qin & 286 
Qin Ung AUi) 284 
alnkuel 勤快 24 
qinglóo 青椒 132 
qingnión 青年 n 
aingw 青蛙 216 
@ing-Zäng Gàoyuán 青藏 高 原 284 
qingdàn KIHK) 266 
qingqi RUHR) 270 
ding 42 (#2) 24 
aingsheng # 5 (4e A) 288 
aing 清 287 
qingchu 清楚 24 
qingdàn ER 139 
qinglégóng kär 96 
qinglé yongpin HiSAM 119 
qing kefang 清理 客房 206 
aingi 2nuozi 清理 桌子 157 
Gingmínglé 清明 节 ( 季 ) 16 
qingxiye 清洗 液 172 
ingrid 清秀 39 
qingznen fanguan 清真 饭 (做 ) 
mue 147 
aingznensi 清真 才 44 
aingting Mh 216 
Bingrenie MAB (p) 16 
qingxunuó Wär 4 
ging m 234 
qingzhd zhöunlän Jk (e RU SE 47 
ENEE? 272 
ai 秋季 240 
aalan kH) 211 
qlotien 秋天 240 
EET 278 
qüdào 球道 222 
alügan 球 杆 222 
glbgenlle 球 杆 加 222 
qiamen 球门 ( 门 ) 257 
qüméngló 球门 ( 门 ) 球 257 
lupe! 球拍 259 
ping 球 新 222 
qútói x & (4-) 259 
QUU Ss 23 
Quwang 球 网 (网 ) 259 
qühóo E (Fit) 103 
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qübiézhén 曲 别针 ( 针 ) 99 


aügünqló 曲棍球 256 
or Bum 261 
augen russ) 160 
qünàoj 取 号 (就 ) 机 (机 ) 180 
qükà RE 182 
aükuón 取款 181 
qüyóo REM) 71 
qu + 26 
qü gangyuen Zë RR) 70 
oni 去 皮 145 
qUwütón 去 污 粉 64 
quánjtü 全 家 福 49 
quánzhi nunal 全 脐 牛 奶 142 
quäntä Kik 262 
oun Kir) 263 
quángü ng 166 
quöban HERE 126 
quéqióo AH) 16 
qünz 裙子 120 
及 

ránaitei JE ^ (4 Ce) 178 
Ionqizao Wk ^ (RH GE) 5 
rónyóubióo 燃油 表 200 
LETT 124 
16090 JE 167 
ré ACHR) 234 
recal Mu? 148 
recéng thE (# Ab) 270 
ródài 执 带 (热带 ) 236 
redal qixuan JAC ARYA AEA) 

E 282 
régóu JACI) 151 
ralang 4A (dk) 129 
realaokel A(9&)75 I A 154 
reshui AA 57 
reshuinu AA Eé) 57 
réshulqi 热 ( 热 ) 水 器 61 
Teyin 热饮 (热饮) 155 
renl ziyuón bù 人 力 资 ( 资 ) 源 部 29 
renmlnbl AR fe (We) 19 
rénshénchà A(R) 153 
tönt! mote 人 体 ( 体 ) 模 特 245 
fenwunua Aah sth (gr) 243 
rénxingdao 人 行道 186 


'énxing-héngdoo 人 行 横道 — 186 
renzao wébing Ai& R(&)Y 269 
rénxing 任性 40 
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ang 35 

rang lan 扔 垃圾 

Ribén 日 本 

nibön Woof 日 本 料理 

n EH UB) 

fiplanshi 日 偏食 
fiquànshi 日 全 食 

yeng zehu6 B Jl A (A SE OE) 
Ryü 日 语 ( 话 ) 

fyuen 日 元 

心 6dian 8 Zä 
Toudao 柔道 

rourud R 

Ioushonj SEX AR) GM) 
róudanlel f Su) 
rOukual DS) 

ou 局 内 类 (上 类) 

IOuplan fA 

voust Xj (M) 

róuwón 肉 九 

IOouxlanr Blo 
10 sh5utoo FURR (HE) FS 
'üznipin 28818 
mkau 入 口 

rap 入 水 

Tüzhü 入 住 

Tüznü ni 入 住 日 期 

nan d 

ruan Be 

un ALE) 

"ënn ak (ey 
tudnpan A A HAE) 
tuónruó AUER 
manwe ALE 
ruldiän keläng 瑞典 克朗 
ruishi (Ging sd ik BR 
rinchingoo ABER 
WE) 


S 


Seno snama 撒哈拉 沙漠 
Salad 撒拉 族 

Sayan tik (sb) 
sókésiguán (EENE 
EECH 

sainong ët) 
sówiónyón ER X. 

solcne RERE) 
sórlóngzhóu. X (e y GEHE 


101 


197 


sälting FRE 253 
san 三 8 
son bà Goo 三 把 刀 T" 
sonbái kuàl ing ba mao 三 百 块 
19 
n 
són bü shöuf " 
santénxión 259 
són fenzhi er 三 分 之 二 9 
sanjtiào 三 254 
sanjiaocHi 86 
senjàoxíng 22 
sánjüozhóu 三 角 洲 273 
són ke xingxing Z(M) 11 
sonkóu zhi jð 之 家 47 
san iyao SIE) " 
5 151 
Art "ü 
sónshéng = 7 (at) 288 
sOnshi 三 十 H 
Sanyue 三 月 15 
son zhi hua 三 枝 花 " 
sòn zhi móo Z SI n" 
sán Sri 116 
sóndà 散打 263 
sónbü 散步 211 
sánrégi 散热 ( 热 ) 器 201 
sóngbó Ae, 223 


songn6 zhongxin 桑拿 中 心 。 207 
Sangzl fayan APAE) 169 


saodl 43(M è 68 
s&omióo dag 100 
süomióoqi 43(4 Më 8 419 
sbomióoy! 4308064000) — 100 
soozhou Ja(Me)dfe 64 
se 色拉 151 
sénlin An. 273 
snachangl &$N( AH) — 64 
shochenbao EI 234 
snore eA (RE) 52 
snotodión i (biega) 52 
shala 沙拉 151 
shame 沙漠 273 
shatanyi ihata 219 
Snaté'alabó 沙特 阿拉 伯 32 
shazi 沙子 106 
snabu 纱 ( 纱 ) 布 173 
shache ELE) 200 
shāchēdēng Alf (Hyd) — 201 
shaguo Së) 59 


shezhi BAK (3K) m 
zo: S @( &) 275 
snáxào 傻笑 224 
shai mi 239 


shai taiyang 晒 (路 ) 太 阳 ( 阳 ) 219 


shändiene 山地 车 (车 ) 189 
shändöng 山洞 273 
shángü 山谷 272 
shanmäl 山脉 272 
shanque JE 276 
shanshufhua 山水 画 ( 查 ) 243 
shanti huópó 山体 ( 苯 ) 渭 坡 282 
shanh JJ 275 
shdndian 闪电 (网 电 ) 234 
shanbél 扇贝 ( 具 ) 135 
shonzl + 239 
snangnal pito DIE k k UR) 239 
Shang 商 286 
shangliong 商量 123 
shangren 商人 95 


shöngwücang Suë) 190 
shangwu zhongxin 商务 ( 务 ) 中 心 207 
shang 上 186 
shangban 上 班 104 
shöngbänchäng 上 半 场 ( 场 ) 256 
shàng buxiban 上 和 补 ( 补 ) 习 ( 避 ) 班 84 


shongcal EX 156 
shang césuó 上 出 (而 ) 所 66 
shangche 上 车 ( 章 ) 199 
shóngchuóng Lë 66 
Shangai Lë 44 
snángdóupo 上 陡坡 202 
shónghégü 上 领 ( 领 ) 骨 166 
shanglang 上 将 (将 ) 264 
shangké 上 课 ( 课 ) 84 
snangpu 上 铺 ( 销 ) 196 
shänggläng ingmó! LES 164 
shängwäng 上 网 (网 ) 100 
shangwal EA} 264 
shángwü 4r 13 
shangxido 上 校 264 
shangxué 上 学 (学 ) 84 
shangyao 上 药 ( 药 ) 171 
shao 烧 ( 烧 ) 144 
snaobel BUI, 89 
shaobing 烧饼 (烧饼 ) 136 
sháok&o Jt 216 
shaokáojà 烧 ( 境 ) 烤 架 216 
shaoping H(A 89 
shaoshang 烧伤 (烧伤 ) 169 


shooshul 烧 ( 境 ) 水 68 
shaozl g+ 150 
sháoshü minzu 少数 ( 数 ) 民 族 34 
shóojóng 少将 (将 ) 264 
shoonlan 少年 71 
snöowei 少尉 264 
shaoxioo 少校 264 
Snezü (ik 35 
shétou 舌头 ( 颈 ) 161 
she $e 14 


shenui baoxlan 社会 (会 ) 保 险 ( 险 )112 
snénukué 社会 (会) 学 (学 ) 83 


sei Hk) 253 
shéjón ANS 253 
shémén 射门 (站 ) 256 
sheshidu BORIS JR. 21 
snexlang J&R YR 72 


snóxióngn 摄 ( 播 ) 像 机 (机 ) 123 
snéxóngtóu 摄 ( 搬 ) 像 头 ( 预 ) — 100 


sheying Au 42 
shèyingshi 摄 ( 摄 ) 影 师 ( 师 ) 97 
snönging 申请 (请 ) 92 
shenqing gianzhéng 申请 (请 ) 签 
(EE) 92 
spending zwei sp ii ah) ER mR 112 
shén läny&o Abus yit 231 
shen shétou JE X (3f) 225 
shentui Bi 228 
shancal 身材 38 
shóngóo 身高 28 
shense RE, 22 
shenfu 神父 45 
shénxian 神仙 44 
snánpàn dE 185 
shénwen SPFI(K M) 185 
shen IE) 164 
sheng 升 21 
sneng gu6qi JF(RE)UN (B iR 253 
snéngxué 升学 ( 险 学 ) 85 
sheng 生 24,145 
shengcal £ £ 132 
shéng hóizi 生 孩 子 47 
shengh6o ZA. 135 
shénghuà wügl 生化 武器 266 
snénga 生气 ( 气 ) 232 
shöngri déngao + H 4X 74 
shéngikó 生日 卡 74 
shengrifwu 生日 礼 (条) 物 74 
shengilwänhul 生日 晚会 (会 ) —74 
snengwü 生物 82 


shengxiao 生肖 14 


shéngyd 生育 70 
shéngzhüng 生长 (长) 238 
shengdiao f JR (AGB) 288 
shéngmü Æ (A) 288 
sheng £ 248 
shéng 省 285 
shgnghui 省 会 (会 ) 285 


Shéngdànjé SIF (Edi) 16 
Shèngaàn Löoren (Xr Bé (36) 


老人 16 
shengdanshu Zait Aan — 16 
Shengjng 圣经 (至 经 ) 45 
shifán xuéyuón JB (fs) (RE 

(学 ) 院 76 
shi 诗 ( 诗 ) 287 
shitéi 施肥 109 
shigong 施工 203 
shizl 806) 210 
shi (AR) 24 
shidi 3 (3) 273 
shi 十 8 
shi'eryue 十 二 月 15 
shíji kual ling wë ten + ZU (c) 

FAR 19 
Shiyiyue 十 一 月 15 
shí yuan 十 元 19 
Shiyue 十 月 15 
shízja 十 字 架 45 
shizi loocha +F ER 202 
shízilükóu 十 字 路 口 186 
shigdoxiang STI 245 
shiu 石榴 131 
shízir doo 106 
shixl IH) 85 
shiyonshi S (fe egy 79 
shídóo 食道 164 
shíláo 4-97 (A) 175 
shítóng 食堂 147 
shyóngyóu 食用 油 138 
shizht 食指 161 
shiguan 士官 264 
shile jio 世界 纪 ( 纪 ) 录 ( 妇 ) 261 
shi 市 285 


shinuatel T3&(d&) fte) 178 
shine! diànnuó 市 内 电 ( 电 ) 话 (应 )103 


shizhi 市 制 20 

shigu yia lüduan 事故 易 发 (长 ) 
Lacs 208 

shilbičo 视 ( 视 ) 力 表 172 


shichipin (IRE ER 419 


shichuan RF 121 
shiguan AE 89 
shil 试剂 (就 剂 ) 89 
shlluan AIS 91 
shiyóngqi RRA H 112 
shizl 柿子 131 
shiying huänling 3& (i (A) 
Gët. 93 
shaudui bizh5ng AK 36 P (FF(E) 
182 
shouge GH 240 
shougen (Hä) 109 
shóuhuó HRCA) 109 
shoulu 收据 ( 据 ) 178 
shOukudnrén xingmíng 收 款 人 姓 
名 178 


shóukuónyuán Hee ACH) Wé 
shOugl znédié conzhuG 收 起 折合 
HR 195 
shöushi xingl 收拾 行李 92 
shóuxinrén dizh! 收 信人 地 址 177 
Shouxinren xingming 收 信人 姓名 177 


shóuyinjr 收音 机 (机 ) 123 
shouyiny 收银 ( 银 ) 机 (机 ) kya 
shouyintal WKAR) E (4-) Wé 
shou zuóyé 收 作业 ( 业 ) 9 
shóubi +f 162 
shdubido 手表 17 


shaudlant5ng 手电 ( 电 ) 简 110 
shóuténgain FA) > 


shóuj 手机 (机 ) 103 
shöuf noorna 手机 (机 ) 号 (就 ) 码 
(5) 28 
shóukáo FAS) 185 
shaulal 手雷 266 
shóuqiang 手枪 ( 枪 ) 185 
shöua 手球 256 
shöushüshi 手术 ( 术 ) 室 159 
shóushütói FAME (4-) 159 
shóutào 手套 116 
shOuwan 手腕 162 
sh5uxufel -f-H (ait fe t) 178 
shöuzht 手指 163 
shauzhilla 手指 甲 163 
shóuznuó FAUL) 17 
snóubünché 首班 车 (车 ) 199 
snóuda 首都 285 
shóuyingshi 首 映 式 251 
shoutao 寿 ( 青 ) 桃 74 
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shouxing HL) 74 
snóunózné 受害 者 185 
show HERE) 97 


shóupióochü 售票 处 (不) 196 
shoupioo guiral 4 #48 ( Hi) 6 (4-)192 


shóupióokóu $ $0 198 
shouplaoyuan 4 € R (8) 198 
shóu 8 38 
shóuróu #Ë R) 134 
shóushón JR Ar 126 
sha #(#) 80 
shobao 4&(&$)& 86 
shüdiàn SUE 114 
snüfá A&(& yk 242 
shnüfáng 书 ( 书 ) 房 50 
snügui KIELER) 55 
snüjó BF) 81 
shaming 书 ( 青 ) 名 81 
shüshu Ab 48 
snoi 梳理 124 
shütóu 梳头 ( 头 ) 67 
snüznuüngtó! 梳妆 ( 数 ) 台 (各) — 54 
shozl ÅF 63 
shofu 舒服 24 
shünióoguón Mr (Nr) 164 
shom mimá AA 22508) 182 
shüxé Airok) 171 
shoye MEI 171 
shocal 蔬菜 118 
shb A 145 
shüshí AE 118 
snüjo 暑假 85 
sho X 14 
snübloo (f) 100 
snübióodión MARUR) — 100 
snütióo Zë) 151 
sno BB) 216 
snüguó NU 241 
shü méimao ISB, 224 
shügín EIS 249 
shümà xióngj 数 ( 数 ) 码 ( 码 ) 相 机 
Gk) 122 
shüxué 数学 (教学 ) 82 


shükóubei ob 


shudkd 刷卡 123 
shua mátóng SBS 69 
snuóqióng 剧 墙 ( 墙 ) 106 
shuaya 刷牙 67 
snuazi 刷子 64 
shuakd5o RR 228 


shuüfü k 262 
shuóljóo SS 263 
shuüngdá (WT 259 


shuónghuóngguón UM) 249 
shuüngrónjon sK(&b)A.HI(M) 206 
shuóngréntióo 3&(4f)A 3k 261 
shuéngxióng jaotang 3k(8)fg 


交通 202 
shuángyónpi IR(A 38 
shuang 看 240 
shut 水 140 
shulcalbi 水 彩 笔 ( 甘 ) 86 
shuicänus KEE) 242 
shuicóo Kit 57 
shulchón 水 产 ( 产 ) 119 
shuichi 水 池 210 
shuicou AA 168 
shultéi KHK) 178 
shuifanhua xps (i) 242 
shulguó KR 118 
snulguödao 水 果 刀 59 
snufho Kilt) 216 
shufhua 水 花 261 
shuljáo RR) 146 
shulligo Ka? (Me) 126 


shullóngtóu KJ (4L) Jc (fi) 57 
shulmian jánting 7k da AL (4l ME 267 
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tiján znóngxin. 体 ( 体 ) 检 ( 检 ) 中 心 170 
tiyu RI 82 
Yiyuguan 体 ( 体 ) 育 馆 ( 馆 ) 78 
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tionwóngxing K XX 269 
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tiáning 田径 (楼 ) 254 
tion at 139 
tióndiàn 甜点 (点 ) 151 
tíónbibo 填 表 178 
tiaoxuan diis (GR) 121 
tlaogsng HGMÆ 149 
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tuózni nión5! 脱脂 牛奶 142 
tuóničo E 5(# 5) 276 
Yuayuenxing (ih) (0) 23 
w 

wagau 控 沟 (法) 107 
wordy 挖 土 机 (机 ) 106 
way5ng 蛙泳 261 
wats 价 族 35 
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wangka 网 (网 ) 卡 101 
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Xunóu 西周 286 
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xiào 小 2 
xi&obel 小 杯 155 
xiBochóng Jg) 164 
xiGochidian 小 吃 店 146 
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xiàolào 小 料 148 
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xioshdngtan ëm) 95 
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Xincióntüyí i: du (S Y (m YLK) 172 
xinfixué 心理 学 (学 ) 83 
Xinzàng (gu) 164 
xinzangbing ^M (ik) 168 
xin 445) 129 
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xuéshéngpióo 学 (学 ) 生 票 214 
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xuézói 雪灾 282 
xuéy&] se JR (I it (Ft) 172 
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yänling 眼镜 ( 统 ) 172 
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Yaolshi 3534 B (R A 6) 174 
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yishéng (a) 97 
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vi ido 一 角 18 
yimixión 一 米线 ( 线 ) 181 
vimiöozhöng 一 秒 钟 ( 绽 ) 12 
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vom: DEAR) 232 
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yuänshi shehui 原始 社会 (会 ) 286 
yuanzfaan 原子 弹 ( 弹 ) 266 
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zhending 镇 (镇 ) 定 27 
zhengnon #(8t i$ 46 
zheng $ 248 
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znengta J (HE) 237 
zhenggu5 FREE) 58 
znengiong XL) 59 
znengaishl AE 220 
zhöngfi wenllan 整理 文件 104 
2néngalón Sa) 19 
znéngróng 整容 127 
zheng E 26 
znéngtóngil ZS 23 
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zhangsh5u 正 手 259 
zhengsno JE4(#) 242 
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西洋 287 
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BE? 277 
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anonglläng 中 将 (将 ) 264 
anónglé 中 介 97 
zhongkao 中 考 85 
znöngndo P CH 164 
znöngnlan 中 年 71 
znóngpü 中 铺 ( 铺 ) 196 
Zhangqlole EH 16 
zhongwel d 8 264 
zhóngwü 中 午 13 
zhöngxiào 中 校 264 
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zhongshi ++ 239 
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znóui 周 日 15 
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Znöusi 周 四 15 
2nóuwü 周 五 15 
znóuyi 周一 14 
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znóubü 肘 部 163 
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znüróu 猪肉 134 
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znüsün 444% 133 
znücà! +£ 151 
znüchlren 主持 人 72 
zhüdóngmó! 主动 ( 动 ) 脉 164 
znüp 主机 (机 ) 101 
zhilao 主教 45 
GE 144 
zhüguo Feu 5e 
zhuyuanbu 住院 部 159 
zhüzhi 住址 29 
znüf 助理 94 
zhusheqi 注射 器 172 
zhuyifedongche 注意 非 机 (机 ) 

hoy Ge) 203 
zhiyi luoshi 注意 落石 202 


zhuyi welan 注意 危险 ( 险 ) ` 203 
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mu) 202 
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zhuansho Z Së 242 


zhuóngjo ZEN 240 
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zhuóngiióbing X(&)T f 264 
zhuöngiöche AM(&)T£(&) 267 
znuóngshinua Kir) 53 


zhuangxlo (RHE 46 
Znuóngrü (gei. 4 
Zhüngó'ðr Péndi fer 4 (ij) &t 8.284 
zhünkäozheng 准 考证 (证 ) 30 
znuóbü 来 布 57 
zhuomuniao % É(£) 277 
可 yo 16 zu! UI lg 227 
Zoo Fire) 287 
ase 紫色 22 
Zenner: 紫外 线 ( 线 ) 270 
zladl5n 字典 87 
zimu 字幕 251 


zidong (oU 自动 ( 动 ) 扶 梯 116 
EEN 


(#) el 
zidong aükuóng 自动 ( 动 ) 取 款 机 

GR) ag 
zidong shouplooJ f shh) 

机 (机 ) 108 
zidong xuónzhuónmén B $($5) 

RECHT) 207 
zWsshul BRR 57 
zuän bówuguón. 自然 博物 馆 ( 馆 ) 214 
28 自私 41 
zx HR) bed 
zingcne 自行 车 ( 章 ) 189 
zyóuyóng 自由 泳 261 
mear 自治 区 (区 ) 285 
iunücón f we 147 
zenóyóu f Ma 204 
ziznù zhifigul 自助 值 机 (机 ) 柜 

Ka 182 


zongloo yinyuè dd (M) 247 
z0nghé wéishéngsü 综 ( 综 ) 合 维 


(MAK 173 
EECH 

s 251 
zöngse 棕色 22 


26ngcó! 总 (总 ) 裁 si 


zönge A ROM GE) 178 
zöngn 总 机 ( 恕 机 ) 103 
zöngzi 粽 于 16 
zu 走 229 
26u gangsi 走 钢 ( 岗 ) 丝 ( 煞 ) 212 
zöu 走路 188 
zou guógé 奏 国 ( 国 ) 歌 253 
zübéigh 足 背 骨 167 
zleo RFF (A) 126 
zou 足球 256 
züqlüchóng 足球 场 ( 场 ) 76 
zütü 祖父 48 
zümü 祖母 48 
zuönköng ZEIL, 107 
zuensh| 4530) n7 
zuontöu HERR) Wé 
zulba 嘴巴 161 
zufchon WB 161 
zua waofel 最 低 消费 ( 费 ) 157 
zuötian 昨天 14 
zu5 £ 187 
zu5shau 左手 162 
1uó baogao 作 报 ( 报 ) 告 91 
zuci 4F38(8) 247 
zuela 作家 96 
zuóqü 作曲 247 
zuöand 作者 81 
ud Y 228 
zuóxà ARF 90 
zuó bilo AK AE (4) 185 
zuó foxing 做 发 (型 ) 型 124 
zuófón AM (Hic) 68 
zuó guilan 做 鬼脸 ( 脸 ) 225 
zuókó 做 客 93 
zuó miónmó 做 面膜 126 
zuó tübióo AES (im) AL 105 
zuó X guong tóushi 做 X 光 透视 
Go au 
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160 Kalorien 129 
die \-Meter-Abstandslinie 181 
20% Rabatt 123 
8 Uhr abends am Freitag, 8, August 2008. 
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A 


die Abbildung 
der Abend 

zu Abend essen 
das Abendkleid 
abfahren 

den Abfall rausbringen 
der Abfallbeutel 
der Abtalleimer 
der Abfangjliger 
abfliegen 

das Abflugdatum 
die Abflughalle 
der Abflugort 


die Abllug-und Ankunftstafel 192 
abgestürzt 100 
abgeteilte Fahrspuren 203 
abhucken 144 
die Abhandlung 80 
abnehmen 126 
dus Abreisedatum 204 
eine Absage bekommen 12 
der Nbschleppwagen 189 
die Abschlusszeremonie 253 
day Abschluss-Zertifikat D 
das Abschlusszeugnis 30 
der Abschnitt 288 
abschópfen. 145 
das Abseits 256 
absolvieren. 85 
abspringen 261 
der Abstellraum 50 
der Abstol 257 
die Abteilung für Augen, Mund und 

HNO 159 
die Abteilung für Augenheilkunde 459 
die Abteilung für Dermatologie. 159 
die Abteilung für Endokrinologie — 159 
die Abteilung für Gynäkologie und 

jeburtshilfe 159 


die Abteilung für Kinderheilkunde 459 
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die Abteilung für Zahnheilkunde 459 
das Abtönöl 245 
Achang 36 
Achselhaare 162 
die Achselhöhle 162,163 
acht 8 
die Achterbahn 212 
uchtzig 8 
das Ackerland 109 
1 Acre 21 
der Actionfilm 250 
der Adamsapfel 160 
der Adler 276 
die Adresse schreiben 177 
‚Ägypten 32 
der ältere Bruder 49 
die ältere Generation 75 
die ältere Schwester 49 
ängstlich 233 
Affe 14 
der Affe 210 
Afrika 290 
die Agrarwissenschaft 83 
AIDS 168 
der Airbag. 201 
akademischer Grad 76 
das Akkordeon 249 
der Akku 123 
die Akne 127 
Akten einsortieren 104 
der Aktenkoffer mit Zahlenschloss 481 
der Aktenschrank 99 
der Aktenvernichter 98 
Aktivitäten außerhalb des Unterrichts 84 
aktuelle Position 29 
die Akupunktur 175 
Akupunkturpunkte 175 
akzeptierte Geldsorten 182 
das Album 247 
Alkohol trinken 222 
Alleinerziehender 47 
die Allergie. 169 
Alma Mater 28 
die Alpen 290 
Alter 28 
das Alter 71 
am Flughafen ankommen 194 
das Amazonasbecken 290 


die Ambulanz 158 
die Ameise 278 
die Ampel 186 
an Bord gehen 194 
an die Tafel schreiben 90 
sich an die Umgebung anpassen 93 
an eine höhere Schule versetzt werden 85 
die Ananas 131 
‚die Anden 290 
angeln 216 
die Angelrute 216 
die Angelschnur 216 
das Angriffsflugzeug 266 
anhauchen 241 
ankommen 190,196 
sich anmelden 84,170 
anmelden 206 
der Anmeldeschalter 158 
anprobieren 121 
das Anreisedatum 204 
ans Telefon gehen 104 
die Anschlagtafel 78 
das Anschlussstück 110 
sich anschnallen. 194 
Anschrift 29 
die Anschrift des Absenders 177 
die Anschrift des Empfängers 177 
envas/jmdn. anstarren 224 
für erw anstehen 182 
der Anstreicher 97 
die Antarktis 290 
die Antilope 280 
der Antiquitätenladen 115 
antworten 112 
der Anweisungsbetrag 178 
das Anweisungsdatum 178 
anziehen 26 
sich anziehen 67 
der Anzug 72,120 
die Aorta 164 
der Apfel 131 
der Apfelkuchen 151 
die Apotheke 115,158 
der Apotheker. 174 
die Approbation als Arzt 31 
die Aprikose 131 
der April 15 
die Aquarellmalerei 242 


das Aquarium 214 
der Aquator 236 
der Aquazoo 214 
Arabisch 32 
die Arabische Halbinsel 291 
das Arabische Meer 290 
der Arbeiter 95 
der Arbcitsauswcis 30 
die Arbeitserlaubnis für Ausländer 314 
der Arbeitsspeicher 101 
die Arbeitsstelle wechseln 113 
das Arbeitszimmer 50 
der Architekt 94 
die Architektur 83 
Argentinien 32 
das Argon 270 
das Arkade-Spiel 223 
der Arm 162,163 
die Armbanduhr 17 
die Arme in die Hüflenstemmen 228 
das Armicrungseisen 107 
der Armreif "7 
der Armzug 261 
arrogant 4 
die Arthritis 169 
die Anillerie 264,267 
die Artilleriegranate 267 
die Arznei abholen 171 
Arznei einnehmen 170 
der Arzt 97,170 
der Arzt für Akupunktur. 175 
der Arzı für traditionelle chinesische 
Medizin 175 
der Arzıkiuel 170 
die Arztliche Untersuchung n2 
der Aschenbecher 53 
Asien 290 
der Assistent 94 
der Asteroid 269 
das Asthma 168 
der Astronaut 269 
die Astronomie 83 
astronomisches Teleskop 269 
das Atemloch 275 
Äthiopien 32 
der Atlantische Ozean 290 
atmen 230 
die Atmosphäre 270 
die atmosphirische Zirkulation 237 
die Atombombe 266 
der Atomsprengkopf 266 


die Aubergine 132 
der Audio-Reiseführer 214 
auf dem Bauch liegen 229 
auf dem Drahtseil Fahrrad fahren 212 
auf dem Rücken tragen. 229 
auf der Tempelmesse bummeln 16 
auf die ärztliche Untersuchung warten 170 
auf die Toilette gehen 66 
auf eine Party gehen. 93 
auf kleiner Flamme kochen 144 
die Aufenthaltserlaubnis für Ausländer in 
China 3 
aufgeblasen 27 
aufgeregt 232 
aufhängen 68 
das aufmerksame Formenboxen 262 
die Aufnahmeprüfung für das 
Masterstudium ablegen 85 
die Aufnahmeprüfung für das 
Promotionsstudium 85 
die Aufnahmeprüfung für die obere 
Mittelschule 85 
der Aufschlag 259 
aufstehen 67,90 
aufsteigen 113 
der Aufzug 51 
das Auge 160 
die Augen schließen 225 
die Augen verdrehen 227 
die Augen zusammen kneifen 227 
die Augenbraue. 160 
Augenbrauen zupfen 126 
die Augenbrauen zusammenzichen 224 
der Augenbrauen-Stft 63 
der Augenoptiker ma 
die Augenpflege 63 
‚Augentropfen 173 
Augenwimpem 160 
der Augenzeuge. 185 
der August 15 
der Ausgang 192,196,198 
einer älteren Person zum Geburtstag 
gratulieren 74 
das ausländische Geld 19 
ausländische Spirituosen 141 
das Auslandsgespräch 103 
die Auslandspost 176 
die Auslandsreise 204 
der Auslaut 288 
die Ausleihe 80 
das Auspuffrohr 201 


sich ausruhen 
eine Aussage protokollieren 
ausschalten 

der Ausschlag 

das Aussehen 
außereheliche Beziehung 
außerhalb der Schule 
aussteigen 

die Auster 

die Austernsoße 

Australien 

Australischer Dollar 

die Auswechslung 

die Auszeit 

ausziehen 

sich auszichen 

das Auto 

Auto führen 

das Autokennzeichen 

der Automat für Wartenummern 
‘Automat zum Sell-Check-in. 
automatische Drehtür 

das Autonome Gebiet 

das Autoradio 

der Autoskooter 

die Axt 

die Atake 


B 


das Baby 
ein Baby bekommen 
die Babynahrung 
der Buch 

das Backbreit 

der Backenbart 

ein Bad nehmen 
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der Bahnsteig 
die Bahnsteigkarte 

der Baht 

Bai 

der Balkon 

den Ball dunken 

den Ball hochzichen. 
Ballasıstoffe 

das Balleit 

die Bambussprosse 

die Banane 

das Bandmab 

die Bank 

day Bankdrücken 

das Bankett 

der Bankettsaal 

die Bankkarte 

die Bankkarte einführen 

die Banknotenzihlmaschine 


dor Bankschalter für Geldumtausch 193 


die Bar 

das Bargeld 

der Barkeeper 

der Bart 

der Baseball 

die Baseballmütze 
der Basketball 

der Busketballplatz 
der Basketballstinder 
die Bassgitarre 

die Watterie 

der Bauarbeiter 

der Bauch 

die Wauchspeicheldrüse 
der Bauchtanz 

der Bauer 

day Bauernhaus. 

der Bauernhof 

der Bauernmarkt 

das Bauholz 

der Baum 

der Baumwollstoft 
den Bauplan studieren 
Baustelle 

der Beamte 
beantworten 

die Bearbeitungsgebühr 
das Becherglas 

das Becken 

bedeckt 

bedienen. 
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die Bedienung 149 
die Bedienung herbeirufen 156 
bedrückt. 232 
beenden 182 
befolgen 233 
befördert werden 113 
sich mit jmdm. befreunden 93 
die befristete Einlage 181 
der Begleiter des Bräutigams 72 
begrüßen 90 
der Behindertenausweis 31 


die behindertengerechte Rampe 214 
bei der Aufnahmeprüfung durchfallen 85 


bei jmdm. zu Besuch sein 93 
das Bein 162 
die Beine ausstrecken 228 
die Beine übereinander schlagen 228 
der Beinschlag 261 
die Bein-Technik. 262 
die Beisetzung 73 
das Bekleidungsgeschäft 115 
dus Belehnungssystem 287 
die Beleuchtung 208 
Belgien 32 
xich bereit machen 254 
dus Bergsteigen 216 
der Bericht 99 
die Weringstralie. 291 
Berufserfahrungen 29 
die Berufsfachschule, 76 
beschädigen D 
beschäftigt 240 
beschäftigt sein 85 
bescheiden a 
beschleunigen 254 
beschützen n 
der Besen 64 
besondere Fähigkeiten 29 
besorgt ausschen 227 
bestellen 156 
bestimmt 40 
beten 45 
der Betonmischer 106 
das Betonmischfahrzeug. 106 
das Betriebssystem installieren 101 
die Betriebswirtschaftslehre 83 
das Bett. 55 
das Bett machen 68 
der Bettbezug 55 
die Bendecke 54 
die Bettdecke zusammenlegen 69 


das Betttuch 55 
die Bettwäsche wechseln 68 
das Bettzeug 116 
beunruhigt 233 
die bewaffnete Polizei 264 
bewässern 109 
Bewegungsabläufe 263 
der Bewehrungsstahl 107 
das Beweisstück 185 
sich bewerben 92 
bewolkt 234 
bewusstlos 169 
bezahlen 121,155,156,178 
bezahlter Urlaub 113 
die Bibel 45 
die Bibliothek 78 
die Bibliothekarin. 81 
der Bibliotheksausweis 80 
die Biene 216 
das Bier 141 
der Bikini 219 
ein Bild 10 
der Bilderbehälter 245 
das Bilderbuch 80 
der Bilderrahmen 245 
der Bildhauer. 96 
Bildungsgang 28 
der Billardraum 222 
der Billardtsch. 222 
billig 24 
der Biluochun-Tee 158 
die Windehautentzündung. 169 
binden 105 
die Biologie 82 
die biologische Waffe 268 
die Bime 131 
der Bischof 45 
Bitte keine Getränke mitbringen — 187 
bitter 139 
die Bittergurke 133 
bitterlich weinen 224 
drei Blatter " 
Blang 36 
die Blase 169 
blau. 22 
blauer Himmel 270 
das Bleichmittel 64 
der Bleistift 86 
der Bleistiftspitzer 86 
einen Blick aus dem Augenwinkel 
zuwerlen 227 


blind Messer werfen 
der Blinddarm 

das Blinklicht 
blinzeln 

der Blitz 

Blitz und Donner 
der Block 

blühen 

der Blues 

die Blitenknospe 
die Blume 

drei Blumen 
Blumen gießen 
Blumen niederlegen 
Blumen züchten 
das Blumenbeet 
der Blumenkohl 
der Blumenladen 
der Blumentopf 
das Blut 

Blutdruck messen 
das Blutdruckmessgerät 
bluten 

dic Blutentnahme 
der Bluterguss 

der Bluthochdruck 
die Bluttransfusion 
der Bockküfer 

der Boden 

den Woden kehren 
den Boden wischen 
der Bodhisattwa 
das Bodybuilding 
das Bogenschiellen 
das Bohai-Meer 
Bohnensprossen 
day Bohnerwachs 
‚der Bohrer 

der Bomber 


die Bordkarte 

die Bordkarte erhalten. 
bosartig 

botanischer Garten 
Bouyei 

das Bowling-Center 
das Boxen 

der Bräutigam 

die Brandkatastrophe 
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die Brautjungfer 
das Brautkleid 

der Breakdance 

der Brechreiz 

der Brei 

breit 

der Breitengrad 

die Breitengradlinie 
die Bremse 

dax Bremslicht 
Bretter hobeln 

der Brief 

den Brief einwerfen 
einen Brief schreiben 
den Brief zukleben 
der Briefkasten 

die Briefmarke 

die Briefmarke aufkleben 
Briefmarken sammeln 
der Briefträger 

der Briefumschlag 
der Brigadegeneral 
die Brille 

Brille tragen 

das Brillenfassung 
Brillengläser 

die Brise 

der Brokkoli 

die Bronzemedaille 
die Brosche 

das Brot 

die Brücke 

Brüh-und Räucherwaren 
die Brust 

das Brusibein. 

dax Brustschwimmen 
die Brustvergróllerung 
dax Buch 

das Buch aufmachen 
dax Buch schließen 
die Buchhalterin 

die Buchhalterlizenz 
die Buchhandlung. 
der Buchtitel 

der Buddha 

der Buddhismus 


buddhistische Nonne 
buddhistischer Mönch 
drei Bücher 

Bücher ausleihen 
Bücher zurückgeben 
das Bücherregal 

der Bücherschrank. 
das Büfett 

day Bügelbrett 

das Bügeleisen 
bügeln 

Bulang 

bummeln 

day Bumper-Boot 
der Bürgersteig 

das Büro des Rektors 
die Büroklammer 
die Bürste 

der Bürstenschnitt 
die Bushaltestelle 
das Businesscenter. 
die Buskarte 

die Buslinie 332 

die Butter 


ppuccino 
der Cartoon 

der CD-Player 

day CD-ROM-Laufwerk 
der CD-und Video-Laden 
das Cello 

Celsius 

der Cha-Cha-Cha 

der Champagner. 

die Charts 

der Check-In-Schalter 
die Cheerleader 

der Chef 

die Chemie 
chemische Reinigung. 
1 Chi 

das Chitiöl 

das Chilipulver 

China 

das China-Restaurant 
die China-Rose 

der Chinakohl 
Chinesisch 


114,208 
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154 
243 
123 
100 
115 
249 

21 
222 
141 
247 
192 
258 
104 


das Chinesisch 

chinesische Ernährungstherapie 
der chinesische Film. 

die chinesische Hochsprache 
chinesische Kerbspaltflöte 

die chinesische Lautschrift 

die Chinesische Malerei. 
chinesische Massage 
chinesische Muslime. 

das ehinesisehe Neujahr feiern 
der chinesische Personalausweis 
chinesische Schriftzeichen 

‚das chinesische Tierkreiszeichen 
die chinesische Tusche 

der chinesische Valentinstag 
der chinesische Vollkontakikampf 
chinesische Wölbbrettzither 
chinesisches Hackbrett 

die Chirurgie 

dax Christentum 

die Chrysantheme. 

der Chrysanthementee 

der Clown 

lem 

das Cockpit 

der Cocktail 

die Cola 

der Computer 

den Computer einschalten. 

der Computer-Reiseführer 

der Computerprozessor 

der Computerraum 

der Computertechniker 

der Couchtisch 

die Countrymusik 

1 Cun. 

der Cursor 


D 


dafür sein 

dagegen sein 
Dahuren 

Dai 

die Damenbinde 
die Damenkleidung 
das Dampforot 
dämpfen 

der Dampfgarer 
der Dampfkochtopf 
der Dampfkorb aus Bambus 
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888 


Dänische Krone 182 
das Kind von der Schule abholen 70 
das Datum der Einlage 181 
Dauerwellen machen 124 
der Daumen 161 
die Daunenjacke 120 
Dauren 36 
De'ang 37 
die Decke 50,54 
der Deckel 58,153 
ein Dekokt aus chinesischen Heilkräutern 

zubereiten 175 
das dekorative Bild 53 
der Delfin 275 
das Delta 273 
deprimiert 233 
Dening 37 
der Desktopcomputer 100 
Deutsch 32 
Deutschland 32 
der Dezember 15 
der Diabetes. 169 
der Dialekt 289 
der Diamant. n7 
die Dichtung 287 
dick 24,26,38 
der Dickdarm 164 
die die Schuhereme 64 
der Dieb 185 
der Dienstag. 14 
der Dienstausweis der Polizei 30 
der Dienstgrad 264 
dienstlich verreisen 113 
digitales Malen 243 
die Digitalkamera 122 
das Diktiergerät 123 
der Dinosaurier 281 
das Dinosaurierfossil 214 
die Dirigentin 208 
die Diskette 101 
die Disko 222 
der Diskotanz 222 
das Diskuswerfen 254 
diskutieren 90,123 
1dm 20 
der Doktor 76 
das Dokument. 98 
der Dokumentarfilm 250 
der Dolch 263 
der Dolmetscher 94 
die Dombra 248 


der Donner 
der Donnerstag 

das Doppel 
doppelfaltiges Oberlid 
Doppelkurve. 

das Doppelzimmer 

der Dosenöffner 

Drache 

Drachen steigen lassen 
die Drachenboot-Regatta 
das Drachenbootfest 

die Drachenfrucht 

das Drehbuch 

der Drehzahlmesser 

diei 

das Dreieck 


dreihundert Kuai und acht Mao 


die dreiköpfige Familie 
die Drei-Punkte-Linie 
der Dreisprung 
dreißig 

der Dritte 

dritter Platz 

dritter Ton 

die Drossel 

drucken 

der Drucker. 

dufiend 

dumm 

dumm lachen 

düngen 

dunkelbraun 
dunkelfarbig 

dunkle Augenringe 
dunkle Farbe 

dunkle Wolken 

dünn 

der Dünndarm 

dünne Lammfleischscheibe 
die Dunstabzugshaube 
dünsten 

der Durchfall 

die Durianfrucht 

die Dürre 

durstig 

sich duschen 

das Duschgel 

die Duschhaube 


der Duschkopf 61 
der Duschraum 220 
der Duschvorhang so 
der DVD-Player 122 
die Dynastie 286 


E 


die Ebene am Mittel-und Unterlauf des 


Yangtse 284 
der Eckball 257 
eine Ehe registrieren 46 
die Ehefrau 46 
der Ehemann 46 
der Ehepartner 49 
die Ehepartnerin 49 
der Ehering 72 
dus Ei 135279 
ein Ei aufschlagen 145 
dus Eichhörnchen 280 
die Deche 281 
eifersüchtig sein 226 
eigenwillig 40 
der Eimer 64 
ein Fen 18 
ein Yuan 18 
Einbahnstrafie 203 
jmdm. eine Freundin vorstellen 46 
einfach 27 
einfacher Flug 204 
einfahren 196 
Einfahrt verboten 203 
einfältiges Oberlid 38 
der Eingabesschalter 198 
der Eingang. 78,196,198. 
cingelegtes Gemüse 146 
eingesalztes Entenei 135 
einkaufen. 93 
der Einkaufskorb. 118 
der Einkaufswagen 118 
der Einlagenbestand 181 
einlegen 144 
das Einrad. 212 
eins 8 
einsam 233 
einschalten 26 
der Einschreibebrief 176 
‚sich einschreiben 84 
einsteigen 199 
jmdn. einstellen 112 
Eintritt frei 214 


die Eintrittskarte 

die Eintritiskarte für Erwachsene. 

‚die Eintrittskarte für Kinder 

die Eintrittskarte für Schüler und 
Studenten. 

die Einwegkanüle 

einwickeln 

einzahlen 

Einzahlungen 

das Einzel 

das Einzelbett 

das Einzelkind 

das Einzelspringen 

das Einzelzimmer 

das Eis 

die Eiscreme 

das Eisen 

das Eishockey 

die Eiskaskade 

Eiskristalle 

die Fislateme 

der Eisregen 

die Bisrutsche 

die Eisskulptur 

‚der Kiste 

der Eisvogel 

das Eiswasser 

Eiswürfel 

das Eiweiß 

EI Niño 

der Elefant 

elegisches Verspaar 

der Elektriker 

elektrische Brennschere. 

elektrische Haarschneidemaschine 

elektrische Haushaltsgeräte 

der Elektrokandiograph 

der Elektronikladen 

Elektronische Musik 

das elektronische Wörterbuch 

elektronische Zeitschrift 

der Elektrorasierer 

die Elektrozahnbürste 

der Elfmeter 

der Ellbogen 

‚die Elle 

die Elster-Brücke 

die Eltem 

die Eltern der Freundin besuchen 

der Elternteil 

die E-Mail 
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E-Mails abrufen 104 
E-Mails schreiben 104 
E-Mails senden 104 
emotional 4 
die Empfangshalle 207 
das Empfehlungsschreiben 92 
eng 24 
England 32 
Englisch 32 
der Enkel 49 
die Enkelin 49 
ein Enkelkind bekommen 47 
die Ente. 109,134 
jmdn. entführen 185 
die Enthaarung 126 
jmdn, entlassen 113 
entscheiden 123 
entschieden. 40 
das entzündungshemmende 

Arzneimittel 173 
sich erbrechen 168 
das Erdbeben 282 
die Erdbeere 131 
die Erde 109,269 
der Erdkem 273 
die Erdkruste 273 
der Erdmantel 273 
die Erdnuss 131 
der Erdrutsch 282 
die Erhu 248 
Erhu spielen 43 
die Erkältung 168 
jmdn. ermorden 185 
ermutigen n 
die Ernührungspyramide 128 
emeut wählen 103 
ein ernstes Gesicht machen 225 
ernten 109,240 
die Eröffnungszeremonie 253 
erröten 227 
der Ersatzspieler 258 
erschöpft 232 
erstaunt anstarren 226 
der Erste 9 
die erste Halbzeit 256 
erster Besuch bei den Eltern der Ehefrau 

nach der Hochzeit a 
erster Bus 199 
erster Ton. 288 
enrinken 219 
der Esel 109 
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der Espresso. 
das Essen wählen 
das Essen zum Mitnehmen 
essen 

der Essig, 

die Essigkanne 

die Essstäbchen 

der Essstübchenhalter 
der Esstisch 

das Esszimmer 
Ethnie 

das Etikett. 

die Eule 

der Buro 

Europa 

Ewenken 

die Exosphiire 

die Expresssendung 
extragroßer Becher 
extravertiert 

der Eyeliner 


F 


ein Fach wählen 
der Vucharbeiter 

die Facharat-Sprechstunde 
der Fücher 

die Fachzeitschrift 

die Vackel 

fade 

day Fahrenheit. 

der Fuhrer 

der Fahrgast 

der Fahrkartenautomat 
dey Führkartenkontrolleur. 
der Fahrkartenschalter 
die Fahrliege 

der Fahrpreis 

das Fahrrad 

das Fahrrad reparieren 
die Fahrschule 

die Fallschirmjägertruppe 
die Falte 

das Familienfoto 
Familienstand 

die Farben 

der Farbfernseher 

farbige Wolken 

der Farbpinsel 

die Farbwalze 


328 


der Fasan 

faul 

die Faust-Technik 

ein Fax senden 

das Faxgerät 

der Februar 

das Fechten 

die Feder. 

der Federball 

der Federkasten 

Feierabend haben 

die Feile 

feine Fleischstreifen 

die Feldfrucht 

der Felsen 

Fen 

die Fenster putzen. 

das Fenster 

day Fensterbrett 

der Fensterplatz 

die Fensterscheibe 

fermentierter Tofu. 

die Fernbedienung 

die Ferngesprüchsgebühren. 

das Fernglas 

der Fernreisebus 

fernsehen 

der Fernseher. 

die Penschserie 

Fertignudeln 

das Pestessen am Vorabend des 
Frühlingsfestes 

day Festessen 

das Festland 

das Festplattenlaufwerk 

das Fett 

die Fettabsaugung 

die fertarme Milch 

fettes Fleisch. 

feucht 

die Feudalgesellschaft 

der Feuertopf 

dus Feuertopfrestaurant 

das Feuerwehrauto 

der Feuerwehrmann 

der Feuerwehr-Notruf 

das Feuerwerk 

Feuerwerkskörper anzünden 

das Feuerzeug 

das Fieber 

die Figur 


die Figurenmalerei 
das Filet 

der Film 

der Film zum Frühlingsfest 
Filme ansehen 
filmen 

das Filmfestival 
der Filzstift 
Finanzdienstleistungen 
die Finanzwirtschaft 
der Finger. 

der Fingernagel 
finster blicken 

der Fisch. 

zwei Fische 

der Fischer 

der Fischkoder 

der Fischteich 
Fitnessgeräte 

die Fitness-Karte 
der Fitnessstudio 
Fitnesstraining 

das Fitnesstraining 
das Flachland 

der Vlachpinsel 

das Fladenbrot 

der Flamingo. 

der Flaschenöffner 
die Fledermaus 

das Fleisch 

das Fleisch grillen 
Fleisch und Bier 
der Fleischkloß 
das Fleischstück 
NeiBig 

der Flieder 

die Fliege 

die Flicgenklatsche 
die Fliese 
Flitterwochen 

der Floh 

die Flosse 

Flossen 

der Flügel 

flüssige Foundation 
einen Flug buchen 
die Flugabwehrtruppe. 
die Fluggesellschaft 
der Flughafenbus 
der Flugkapitan 

die Flugnummer 


163 
226 
135,216 
" 


das Flugticket 

der Flugticketschalter 
die Flugverbindung überprüfen 
das Flugzeug 

der Flugzeugabsturz 
das Flugzeug-Karussell 
der Flugzeugträger 
der Flur 

der Fluss 

föhnen 

ein Formular ausfüllen 
das Foto 

das Foto des Verstorbenen. 
das Fotogeschäft 

der Fotograf 

die Fotokopie 

der Fotokopierraum 
zwei Fotos 

das Foyer 

der Fruchraum 

fragen 

Frankreich 
Französisch 

die Frau 

die Frauengruppe 

das Freistilschwimmen 
der Freitag, 

der Freiwurf‘ 

die Fremdsprache. 

die Fremdsprachenhochschule 
die Fremdwährung 
Freunde finden 

frieren 

der Frischhaltebeutel 
die Vrischhaltebox. 

die Frisehhaltedose 
die Frischhaltefolie 
die Friseurin 

der Friseursalon 

die Frisierkommode 
eine Freundin suchen. 
frittieren 

frittierte Ölstangen 
frittierter Tofu 
fröhlich 

früsteln 

der Frosch 

der Frost 

der Fuchs 

die Früchte 

der frühe Morgen 


der Frühjahrsputz 75 
der Frühling 238 
das Frühlingsfest 16 
die Frühlings-und Herbst-Periode 286 
frühstücken 67 
fühlen 230 
der Fühler 279 
der Führerschein 30,200 
der Fallfederhalter 86 
fünf. D 
die fünf Elemente 175 
fünf Fen 18 
fünf Jiao 18 
fünf nach sechs 13 
fünf Yuan. 19 
fünftausend-siebenhunderteinundachtzig 
Kuai, vier Mao und sechs Fen 19 
fünfzig Yuan 19 
fünfzig 8 
1 Fuß 20 
der Fuß 163 
der Fußball 256 
Fußball spielen 42 
das Fullballfeld 78 
der Fuligàngerüberweg 186 
Fußglingerüberweg 202 
das Fußgelenk 162 
die Fulimassage 126 
füttern 70,109 
der Futtertrog 109 
das Fuzhu 143 
G 
die Gabel 150 
glhnen 231 
Gaste 72 
das Gastebuch 196 
die Gallenblase 164 
der Gan-Dialekt 289 
die Gangschaltung 200 
die Gans 109 
Gaoshan 35 
die Garantie 123 
die Gamele 135 
der Garten 51 
die Gartenarbeit 43 
der Gasherd 5 
das Gaspedal 200 
die Gasrechnung 178 
die Gaze 173 


das Gebaude 51 


ein Gebäude 10 
das Gebirge 272 
ein gesegnetes Neujahr wünschen 75 
gebogen 26 
gebratene grüne Bohnen 148 
gebratene Nudeln 136 
gebratener Reis 136 
gebratenes Hühnerfleisch mit Erdnüssen 

148 
die Geburt 70 
Geburtsdatum 28 
Gebursor 28 
das Geburtstagsgeschenk 74 
die Geburtstagskarte. 74 
das Geburtstagskind 74 
das Geburtstapslied singen 74 
die Geburtstagsparty 74 
die Geburtstagstorte 74 
die Geburtsurkunde 31 
gediimpfte gefüllte Teigtasche 136 
gediimpfter Hefekuchen 136 
die gefälschte Banknote 181 
das Geflingnis 185 
Gefahrstelle 203 
das Gefrierfach 57 
der Gefrierschrank. 119 
gegenüber der Schule 187 
Gegenverkehr 202 
das Gehalt ausgezahlt bekommen 405 
der Gehaltsstreifen 105 
die Geheimzahl eintippen 182 
das Gehen 254 
gehen 26,229 
dus Gehim 164 
gehorsam 41 
die Geige 249 
die Geisterbahn 212 
geizig 4 
gekocht 145 
gekochter Reis 136 
gekochtes und dann angebratenes 148 
gelangweilt 232 
Gelao 36 
gelb 22 
der Gelbe Fluss 285 
die gelbe Karte 256 
das Gelbe Meer 285 
Geld abheben 181 
die Geldanweisung 178 
der Geldautomat 182 
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der Geldbeutel 116 
die Geldentnahme 182 
das Geldgeschenk für Kinder zum 
Frühlingsfest 75 
das Geldgeschenk im roten Briefumschlag 
72 
‚der Geldschein 19 
der Geldtransporter 181 
das Gelenk 161 
gemahlener Kaffee 155 
der Gemischtwarenladen 115 
das Gemüse 118 
Gemüse kaufen 68 
der Gemisegarten 109 
der Gemüsemarkt 115 
der Gemüseschäler 59 
die Genehmigung für eine Reise nach 
Hongkong und Macau 31 
der General 264 
der Generaldirektor 94 
der Generalleutnant 264 
der Generalmajor 264 
die Geografie. 82 
die Geologie 83 
das Geplick aufgeben 194 
das Geplick holen 195 
das Geplick transportieren 192 
das Geplick verstauen 194 
die Geplickablage 196 
die eplickausgube 192 
das Geplickausgabeband. 192 
das Geplickfach über den Sitzen 190 
der Geptekwagen 192,207 
gerade 26 
geradeaus fuhren verboten 203 
geradeaus fahren. 186 
das Gericht 185 
gerollte Dampfnudel 136 
gerolltes Tofublatt 143 
das Gerüst 106 
das Gest 163 
gesättigtes Fett 129 
das geschäftliche Konto 180 
der Geschäftsführer 94 
der Geschäftsmann 95 
der Geschenkartikelladen ns 
die Geschichte 82 
eine Geschichte erzählen 70 
das Geschichtenerzählen 152 


Geschichtenerzählen und Balladensingen 
im Suzhou-Dialekt mit Zupfinstrument- 
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begleitung 152 


Geschirr spülen 68 
der Geschirrspüler. 57 
der Geschirrstander 57 
das Geschirrtuch 59 
Geschlecht 28 
das Gesicht 160 
das Gesicht in den Handen verbergen 224 
das Gesicht verziehen 227 
sich das Gesicht waschen 67 
die Gesichtpflege 63 
die Gesichtsfarbe einschätzen 175 
eine Gesichtsmaske auftragen 126 
die Gesichtspflege 126 
das Gesichtsreinigungstuch 63 
gestern 14 
der gestreckte Sprung 261 
der Gesundheitstee 153 
das Gesundheitszeugnis für eine Reise ins 

Ausland. 31 
Gesundheitszustand 28 
das Getränk 119 
Getränke wählen 195 
das Getreide 240 
Getreidearten 128 
der Getreidespeicher 109 
getrockneter Tofu 143 
das Gewehr 267 
der Gewerbeschein 30 
das Gewicht 220 
Gewicht wiegen 171 
das Gewichtheben 253 
das Gewitter. 234 
gewünschte Position 29 
das Gewürzglas 59 
Gin 37 
der Ginsengtee 153 
das Gipsmodell 245 
die Giraffe 210 
die Gitarre 249 
das Gitterbett 54 
das Glas 57 
der Glasreiniger 64 
glatt 27 
glatte Haare. 124 
der Gletscher 272 
die Gliedmaßen 160 
die Glückwunschkarte 176 
die Glühbime wechseln 69 
das Glutamat 138 
golden 22 


der Goldfisch 53 
das Goldfischglas 52 
goldgelb 240 
die Goldmedaille 252 
das Golf 256 
Golf spielen 42 
der Gong. 248 
der Gorilla 280 
Got 44 
die Gottesanbeterin 279 
der Gottesdienst 45 
die Gouache-Malerei 242 
das Grab 73 
einen Graben ausheben 107 
der Grabstein 73 
grafische Zeichen in falscher Kodierung 

101 
1 Gramm 21 
der Granatapfel 131 
das Gras. 216 
das Grasland 273 
die Gratisprobe 119 
grau 22 
das Graviermesser 245 
der Gregorianische Kalender 14 
der Griff 55,152 
der Grill 216 
die Grille 279 
grillen 144,216 
Grimassen schneiden 225 
grob 27 
gob 27,38 
die Größe wechseln 121 
großer Becher 155 
der GroBhandelsmarkt 115 
das Großhirn 164 
die Großmutter 48 
der Großvater 48 
großzügig 4 
das Grübchen 38 
grûn 22 
grüne Bohnen 132 
grüner Tee 153 
die Grünfliche 210 
die Grundeigentumsurkunde 31 
die Grundgebühr 178 
die Grundschule 76 
der Grundschüler 76 
die Gruppenkarte 214 
eine Gruppe von Menschen 10 
Guanshiyin Bodhisattwa 44 


der Gürtel 
Gummihandschuhe 
Gummi-Handschuhe 
der Gummiwischer 
das Guotier 

die Gurke 

gut 

die Gymnastik 


H 


das Huar 

Haare firben 

Haare frisieren 

Haare glatten 

Haare schneiden. 

der Haarknoten 

eine Haarkur machen 

die Haarspange 

day Haarspray 

die Hacke 

hacken 

das Hackfleiseh 

dus Hackmesser 

das Hahnehen 

die Hähnchenbrust 

der Nähnchenflügel 

der Hähnchenschenkel 

die Malle. 

die Hinde hinter dem Rücken 
verschränken 

die Hände nach vorne strecken 

sich die Hände waschen 

die Hangelampe 

die Hlingematte 

hässlich 

der Hagel 

Hahn 

der Hahn 

der Haifisch 

‚der Haken 

der Hakki-Dialekt 

halb sieben 

ein halber Monat 

die Halbinsel. 

die Halbzeitpause 

Halloween 

der Hals 

die Halsentzündung 

die Halskette 

der Halswirbel 


161 


124 


jmdm. die Hand schütteln 
der Handball 

die Handcreme 

handeln 

die Handflächen-Technik 
das Handfunkgerät 

das Handgelenk 

das Handgepäck 

die Handgranate. 
Handschellen 

der Handschuh 

der Wandstand auf zwei Fingern 
einen Handstand machen 
‚das Handtuch. 

der Handtuchhalter 

der Handwerker 

das Handy ausschalten 
das Handy 
Handynummer 

drei Handys 

Hani 

die Mantel 

die Harfe 

die Harnblase 

der Harnleiter 

die Hamrohre 

Harre waschen 

hart arbeiten 

hart 

hartnäckig 

Hase 

die Haselnuss 

hassen 

das Hauptbuch 

der Haupteingang 
Hauptfach 

das Hauptgebäude 

das Hauptgericht 

der Hauptmann 

die Hauptstadt 
Hausaufgaben abgeben 
Hausaufgaben cinsammeln 
Hausaufgaben korrigieren 


151 
110 


Hausaufgaben machen 
Hausaufgaben verteilen 
die Haushälterin 

die Haushaltswaren 
die Hausschuhe 
Haustiere aufzichen 
die Haut 

die Hautfarbe 

einen Headhunter finden 
der Heavy Metal 

der Hecht 

das Heck 

das Heer 

das Heftgerit 

die Heftklammern 
dax Heilpflaster 
Heimatort 
Heimatuniversitit 
das Heimteainer-Fahrrad 
das Heimweh 
Heiratsanzeigen 

die Heiratsurkunde 
die Heiratsvermittlerin 
heiß 

heilie Quelle 

heiße Schokolade 
die heiße Zone 
heißes Getränk 
heißes Wasser 

die Heizung, 

1 Hektar 

helfen 

helle Farbe 
hellfarbig. 

hellhäutig 

das Hemd 

die Henne 

der Heranwachsende 
der Herbst 

eine Herde Schafe 
herein 

die Herrenkleidung 
Jmdn. herunterstufen 
das Herz 

die Herzkrankheit 
die Heuschrecke 
heute. 

Hezhen 

der Himalaya 

hinaus 

hinausgehen 
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273 


236 
155 


der Hindemislauf 

hineinbitten 

sich hinsetzen 

hinten. 

das Hinterhaupibein. 

der Hintern 

der Hin-und Rückflug 

das Hinweisschild 

der Hirsch 

die Hirse. 

das historische Museum. 

der Hitzschlag 

Hobbys. 

das Hochchinesisch 

die Hochebene 

die Mochsehulaufnahmeprüfung. 

die Hochschule für Dramaturgie 

die Hochschule für Tanz 

der Hochsprung 

die Mochstralle über einem 
Verkehrsknotenpunkt 

der Hochstuhl 

die Hochzeit 

das Hochzeitsfoto 

den Hochzeitstag feiern 

die Hocke 

hocken 

day Hockey 

die Whe über dem Meeresspiegel 

die Hohle 

hören 

den Hörer abnehmen 

der Hörsanl 

hohe Wangenknochen 

Holz sägen 

die Holzapfelblüte 

die Holzplastik 

der Holzschnitt 

Hong Kong-Dollar 

der Honig 

die Honigmetone 

dus Hom 

der Horrorfilm 

die Hose 

der Hotdog 

die Hotelklassifikation 

der Hotelpage 

das Hotelzimmer räumen 

ein Hotelzimmer reservieren 

der Huai-Fluss 

der Hubschrauber 
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hübsch und zierlich 
der Hafiknochen 
Hügel 

der Hühnerfuß 

der Hühnerhals 
Hülsenfrüchte 

der Hürdenlauf 
Hui-Chinesen 

der Hui-Dialekt 

die Hulusi 

der Hummer 
humoristischer Dialog 
das Hunan-Restaurant 
Hund 

hundert 

den Hund ausführen 
den Hund füttern 
hundert Millionen 
hundert Yuan. 

die Hungersnot 
hungrig 

die Hupe 

Hupen verboten 

der Murrikan 

husten 


I 


der Igel 

der Igelschnitt 

im Arm halten 

im Internet surfen 

im oberen Stockwerk 

sich im Schatten abkühlen 

im unteren Stockwerk 

im Wasser fortbewegen 

der imam 

der Imbiss 

einen Imbiss zu sich nehmen 

die Imbissstube 

das Immatrikulationsbûro 

sich immatrikulieren 

der Immobilienhändler 

der importierte Film 

in Bambus-oder Schilfblätter 
eingewickeltes Klebreisklößchen 

in den Park gehen 

in den Spiegel schauen 

in der Schule 

in der Sonne ausgesetzt 

in die Schule gehen 


jmdn. in Haft nehmen 

in kalten Schweiß ausbrechen 

in Wasser gekochte Jinozi 

in Wasser kochen 

in wenig Öl braten 

Indien 

der Indische Ozean 

die Individualreise 

der Induktionsherd 

die Infanterie 

die Information. 

die Infusion 

der Ingenieur 

der Ingwer 

inländische Geldanweisung 

das Inlandsferngespräch 

die Inlandspost 

die Inlandsreise 

Inlineskaten 

innere Abteilung. 

innere Medizin 

ins Ausland gehen 

ins Bett gehen 

ins Heimatland zurückkehren und 
Verwandte besuchen 

die Inschrift 

das Insektenmuseum 

die Insel 

die Instrumentalbegleitung. 

internationale Geldanweisung 

Internationaler Tag der Arbeit 

introvertiert 

die lonosphüre. 

der Islam 

die Isotherme. 

Italien 

Talleniseh 


J 


die Jacke 
jühzornig 

das Jahresgehalt. 
ein Jahr 

ein Jahrhundert. 
der Jak. 

die Jakobsmuschel 
die Jalousie 

der Januar. 

Japan 

Japanisch 


73 

214 
219,272 
223 

178 

16 

40 


420 


112 


japanische Küche 
die Japanische Wollmispel 
der Jasmintee 

der Javanpfel 

der Jazz 

die Jeans 

Jesus Christus 

das Jetboot 

Jiao 

ein Jiao 

day Jiaozi 

Jiaozi vorbereiten 

1 Jin. 

der Jin-Dialekt 
Jingpo 

Jino 

eine Jobbörse besuchen 
das Jochbein 

das Jod 

joggen 

der Joghurt 

die Journalistin 

das Judo 

der jüngere Bruder 
die jüngere Schwester 
die Jugend 

der Juli 

das Junggar-Becken 
die Jungling-Übungen 
der Juni 

der Jupiter 


K 


das Kabel 
Kabine der Business Class 
Kabine der Economy Class 
Kabine der First Class 

das Kabrio 

die Kältewelle 

kámmen 

sich kämmen 

das Känguruh 

der Kise 

der Kaffee 

die Kaffeebohne 

die Kaffeekanne 

die Kaffeemaschine 

die Kaffeetasse 

der KaffeeweiBer 

kahl 


der Kaiser 287 
der Kajak 212 
das Kakaopulver 155 
der Kakerlak 278 
der Kalender 98 
die Kalligraphie 242 
die Kalorie 129 
kalt 234,240 
kalte Nudeln 136 
die kalte Strömung 240 
kaltes Gericht 148 
kaltes Getränk 155 
kaltes Wasser 57 
das Kalzium 129 
die Kamera 122 
der Kamm 63 
der Kampf gegen die große 
Überschwemmung von Dayu 287 
die Kampfkunst der acht Trigramme 263 
Kanada 32 
Kanadischer Dollar 183 
der Kanarienvogel 277 
das kantonesische Restaurant 147 
das Kanu 253 
die Kanzleischrift 242 
die Kapsel 173 
sich kaputt lachen 224 
Karaoke singen. 223 
die Karaokckabine 223 
das Karate. 263 
das Karibische Meer 290 
die Karone 132 
die Karre schieben 107 
die Karte entfernen 182 
Karten spielen 75 
die Kartoffel 133 
der Karton 178 
das Karussell 212 
Kasachen 35 
das Kaspische Meer 290 
die Kasse 119 
der Kassenzettel 123 
die Kassiererin 97.119 
die Kastanie 131 
katholischer Priester 45 
der Katholizismus 45 
drei Katzen 1 
das Kaufhaus 114 
die Kavallerie 264 
Kegel 222 
der Kegel 23 


die Kehrschaufel 64 
die Kehrschaufel leeren 69 
Kekse 216 
die Keramik 242 
die Kernstrahlung 283 
die Kerze 74 
der Kessel 57 
der Ketchup 150 
das Keyboard 249 
tke 21 
kicken 229 
das Kiefemblüten-Ei 135 
die Kieme 275 
der Kies 106 
das Kind anzichen 70 
das Kind baden 70 
dus Kind 71,76 
das Kind zum Arzt bringen 70 
das Kind zum Finschlafen bringen 70 
das Kind zur Schule bringen 70 
der Kindergarten 76 
die Kindergärtnerin 76 
die Kinderkleidung n7 
die Kindermatratze 54 
die Kindermenükarte 150 
das Kinderprogramm 251 
der Kinderstuhl 150 
das Kinn 161 
das Kino 208 
der Kiosk 115 
der Kiosk 211 
die Kiche 45 
Kirgisen 36 
die Kirsche 131 
das Kissen. 54 
der Kissenbezug 54 
das Kissentuch 54 
die Kiwi 131 
der Klappschemel 245 
klar 24 
die Klarinette 249 
das Klassenzimmer 78 
Klassische Musik 246 
Klausuren korrigieren 91 
das Klavier 249 
Klavier spielen 43 
das Klebeband 110 
der Klebefilm 99 
der Klebreis 136 
der Klebstoff 99,176 
das Kleid. 120 


der Kleiderbügel 55 


der Kleiderschrank 55 
klein 2738 
der kleine Finger. 161 
kleine gedámpfte gefüllte Teigtaschen 146 
kleiner Becher 155 
das Kleingeld 19 
das Kleinhim 464 
der Kleinunternehmer 95 
die Klemmtasche 191 
der Klerus 44 
klicken 100 
die Klimaanlage 53 
die Klingel 50 
der Klingelton 103 
die Klinik 79 
Klinik für traditionelle chinesische 
Medizin 174 
die Klippe 273 
die Klobrille 60 
die Klobürste 61 
der Klodeckel 61 
Klößchen aus klebrigem Reismehl mit 
verschiedenen Füllungen 16 
klug 24 
1 km 20 
Knallkörper 74 
die Kneifzange 110 
kneten 145 
das Knie 162 
knien 229 
die Kniescheibe. 167 
der Knoblauch 138 
den Knochen aus dem Fleisch lösen 145 
der Knochen. 135,161 
der Knochenbruch 168 
Knöpfe annithen 68 
der Koala 281 
die Kobra 281 
der Koch 95,148 
kochen 43,68 
der Kochtopf 58 
Koffer packen 92 
der Kofferkuli 192 
der Kofferraum 201 
das Kohlendioxid 270 
Kohlenhydrate 129 
der Kohlestitt 245 
die Kokosnuss 131 
der Kolben 89 
der Kolibri 277 
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die Kollegin 

der Komet 

der Komfort-Geländewagen 
kommen 

die Komödie 

der Kompass 
kompliziert 

der Komponist. 

die Kondensmilch 

der Konferenzraum 
Konfuzius 

die Konserven 

der konsonantische Anlaut 
Kontaktinformationen 
Kontaktlinsen. 

der Kontinentalschelf 
ein Konto eröffnen 

ein Konto schließen 

day Kontobueh 

die Kontonummer 

den Kontostand überprüfen 
die Konzeptschrift 

das Konzert 

die Konzerthalle 

der Kopf 

den Kopf drehen 

den Kopf heben. 

den Kopf niedergeschlagen 
den Kopf schütteln 

der Kopfball 

den Kopfhörer aufsetzen 
der Kopfhörer 
Kopfschmerzen 

das Kopfleil 

kopieren 

das Kopiengerät 

der Kopilot 

die Koralle 

der Koran 

der Korb 

der Korbwurf 

Koreaner 

koreanischer Grill 
Koreanischer Won 
Körpergröße messen 
Körpergröße 

die Körpertemperatur messen 
die Korrekturflüssigkeit 
die Kosmetik. 

der Kosmetikpinsel 

der Kosmetiksalon 


die Kosten kalkulieren 
das Kostüm. 

kräftig 

das Kragenreinigungsmittel 
die Krähe 

die Krake 

die Kralle 

der Kran 

‚sich krank fühlen 

der Krankenbesuch 

die Krankenhauskleidung 


159 


die Krankenschwester der Universität 79 


die Krankenschwester 
die Krankenstation 

die Krankenversicherung 
der Krankenwagen 

das Krankenzimmer 


170 
159 
112 
158 
159 


die Krankheitssymptome schildem 170 


der Kranz 73 
die Kratzbehandhung 126 
die Krawatte 116 
der Krebs 135,168 
die Kreditkarte 123 
die Kreide 88 
der Kreis 23 
das Kreissägeblatt 110 
Kreisverkehr 202 
das Krematorium 75 
das Kreuz 45 
das Kreuzbein 167 
Kreuzung 202 
die Kreuzung. 186 
kriechen 229 
der Kriegsfilm 250 
das Kriegsschitf 267 
day Krokodil 281 
Krücken 159 
Kuai 18 
ein Kuni, zwei Mno und drei Fen 19 
der Kuchen 118 
der Kuckuck 276 
die Küche. 50 
die Küchenhilfe 148 
der Küchenschrank 57 
der Küchenstuhl 57 
der Kühler 201 
das Kühlfach 57 
der Kühlschrank 57 
das Kaken 109 
die Künstlergarderobe 208 
künstliche Nagel 126 


der Kürbis 

die Kürbislaterne 

sich küssen 

die Küste 

die Küstenwache 

die Kugel 

Kugeln 

der Kugelsammelkasten. 
der Kugelschreiber 

die kugelsichere Weste 
das Kugelstoßen 

kühl 

die Kultur kennen lernen 
die Kumquat 

der Kumulonimbus 

einen Kunden hinein geleiten 
einem Kunden Tee reichen 
Kunden treffen. 

das Kung-Fu 

die Kunst des Krieges von Sunzi 
die Kunst. 

die Kunstakademie 

die Kunstgalerie 

die Kursivsehrin 
kurvenreiche Strecke 

kurz unter Rühren anbraten. 
kurz 

kurze Haare 

der Kurzstreckenlauf 

die Kutsche 


L 


day Labor 

die Laborwaage 
lachen 

die Lackfarbe 

das Ladegerät 

Meheln 

die Ländervorwahl 
der Längengrad 

die Längengradlinie 
Lahu 

das Lammfleisch 

der LammfleischspieB 
der Lampenschirm 
landen. 

die Landmine 

die Landschafismalerei 
das Landwirtschaftsmuseum 
lang 
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lange Haare 124 
ein langes Gesicht ziehen 226 
langsam fahren 203 
langsam 24 
der Langstreckenlauf 254 
der Laptop 100 
die Lasagne 151 
die Laserdisk 101 
die Laserkanone 267 
der Laserpointer 88 
lateinamerikanischer Tanz 220 
das Laternenfest 16 
der Latte 154 
das Laub 240 
die Laubheuschrecke 278 
der Lauch 138 
dus Laufband 220 
hur 27 
die Laute 248 
das Lautsprechersystcm. 122 
die Lawine 283 
lebender Fisch 148 
lebendig 24 
einen Lebenslauf schicken 112 
die Leber. 164 
das Leder 120 
die Ledertasche. 117 
die Legenden vom Gelben Kaiser und 
Kaiser Yan 287 
das Lehrbuch 86 
der Lehrer. 76 
‚die Lehrerin 96 
die Lehrerkantine 78 
Lehrerunterkünfte 78 
das Lehrerzimmer 78 
Lehrveranstaltungen wählen 93 
dax Lehrzertifikat 30 
leicht 24,139 
die Leichtathletik 254 
das Leinen 121 
die Leinwand 88,244,251 
die Leiter hinaufsteigen 106 
das Leitungswasser 57 
der Lendenwirbel 167 
das Lenkrad 200 
die Lenkrakete 266 
der Leopard 281 
die Lerche 276 
lesen 42 
der Lesesaal 80 
letzter Bus 199 


der Leuchtkafer 
der Leutnant 

das Lexikon 

Lhoba 

Li 

Li 

1Liang 

die Libelle 

das Licht ausschalten 
Lichtzeichenanlage 
der Lidschatten 
lieben 

der Liebesfilm 

ein Lied wählen 
der Liedtext 

liegen 

der Liegestütz 

die Limonade 

die Limousine 

das Lineal 

die Linguistik 

1 Linie 

linke Hand 

links abbiegen verboten 
links abbiegen 

links 

die Lippe 

die Lippen schürzen 


die Lippenlinie dauerhaft korrigieren 


der Lippenpflegestift 
der Lippenstift 
Lisu 

1 Liter 

die Literatur 

die Litschi 

die Liugin. 

der LKW 

ein Loch bohren 
der Locher 

der Lockenwickler 
lockige Haare 
Lóckchen 

der Löffel 
löslicher Kaffee 
das Lössplateau 
der Löwe 

das Logo 

der Lohn 

die Longan-Frucht 
der Longjingtee 
lose 
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278 


216 


202 


233 
250 


der Lotos 
die Lotoswurzel 
die Luffa 

die Luft 

der Luflakrobat 
der Luftbefeuchter 
der Luftdruck. 

die Luftmasse 

die Luftmatratze 
die Luftpost 

der Lufipostbrief 
der Luftreiniger 
die Luftrohre 

die Luftwaffe. 

die Lunchbox 

die Lunge 

die Lupe. 


M 


Macuu-Dollar 
die Männergruppe 
männlich 

männliche Rolle des Kriegers 
zwei Mäntel 

der Mirz 

mäßiger Regen 

der Magen 
Magenschmerzen 
mageres Fleisch 

die Magermilch 

das Magma 

der Magnet 

der Mähdrescher 
Mahjong spielen 

mahlen 

Mahngebühren verlangen 
der Mai 

der Maina 

das Malsmehl 

der Major 

malen 

der Maler 

die Malerei zum Frühlingsfest 
der Malerwerkzeugkasten 
Mama 

die Mandarine 

die Mandarinente 

die Mandel 

Mandschu 

der Mandschurenkranich 
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216 


183 
261 


mangelhafte Leistung 
die Mango 

die Maniküre 

der Mann 

der Mantel 

Mao 

Maonan 

Mapo-Tofu 

die Mappe für Malarbeiten 
der Marathonlauf 
der Marienkafer 

die Marine. 

die Marineinfanterie 
die Marineluftwaffe. 
der Mars 

der Marsch 

das Maschinengewehr 
die Maschinenpistole 
das Maskottchen 

die Massage 

die Masseuse 

der Mastdarm 

der Master. 

die Mathematik 

die Matratze 

mauem 

die Maus 

dos Mauspad 

eine Medaille verleihen 
Medaillen 

Medien 

die Medizin 

der Meeresboden 
Meeresfrüchte 

der Meeresgraben 
der Meeresspiegel 

1 Meile 

die Meise 

der Meißel 

sich melden 

melken 

die Melodie 

Memory Stick 

die Mensa 

die menschliche Pyramide 
das Menü 

Meridiane 

der Merkur 

die Mesosphäre 

die Messe 

messen 


246 


das Messer 
drei Messer 

der Messerblock 

das Messglass 

der Metalldetektor 

das Metallwarengeschaft 
der Meteor 

der Meteorit 

1 Meter 

Mexiko 

Miao 

das Mikrofon. 

das Mikroskop 

die Mikrowelle 

die Mich 

die Milchflasche 

die Milchkuh 

das Milchmixgetränk 
das Milehprodukt 
Milchprodukte. 

das Milchpulver 

die Milchstrabe 

der Milchtee. 

der Milehtopf 

die Militärakademie 
das Militärmuseum 

die Militirparade 

die Militáruniform. 

1 Milligramm 

1 Milliliter 

eine Million 

eine Minute 

die Milz 

der Mindestverzehr 

der Min-Dialekt 

die Mine 

der Minenbleistift 
Mineralien 
Mineralstoffe 

das Mineralwasser 

die Ming-Dynastie 

der Mini-Backofen 

die Mini-Bahn 

mit Blüten versetzter Tee 
mit dem Kind spielen 
mit den Zähnen knirschen 
mit der Strömung treiben 


212 


sich mit einem potenziellen Ehepartner 


treffen 
mit Essstäbchen fassen 
mit Kreditkarte bezahlen 


46 
145 
123 


mit Sonnencreme einreiben 
mit Soße braten 

das Mitglied 

die Mitgliedskarte 
der Mittag, 

die Mittagspause 

der Mittelfinger 

der Mittelfußiknochen 
mittelgroßer Becher 
der Mittelhandknochen 
das Mittelhim 

day Mittelmeer 

die Mittelschule 

die Mitternacht 

das mittlere Bett 

das mittlere Lebensalter 
der Mittwoch. 

I mm 

das Modell 

der Moderator 

Möbel 

das Möbelhaus 
mögen 

die Möwe 

der Mokka 

ein Monat 

day Monatsgehalt 

die Monatskarte 
Monba 

der Mond 

das Mondfest 

die Mondfinsternis 
der Mondkalender 
der Mondkuchen 
Mongolen 

die mongolische Pferdekopfieige 
der Monitor 

der Monsun 

der Montag 

der Mopp 

morgen 

der Morgen 

die Morgendämmerung 
die Moschee 

der Moskito 

der Moslem 

der Motor 

die Motorhaube 

das Motorrad 

die Motte. 

die Mottenkugel 


der Mount Everest 284 
das Mountainbike 189 
1Mu 21 
made 231 
die Mühle 155 
der Müllwagen 189 
die Manze 18 
die Mütze aufsetzen 67 
Mulam 36 
Mulao 36 
das Multimedia-Sehaltpult 88 
Multivitamine 173 
der Mumps 169 
der Mund 161 
Mund und HNO 159 
sich den Mund zuhalten 225 
die Mundharmonika 249 
die Mundhöhle 160 
der Mundschutz. 170 
die Mundwerkzeuge 278 
Muscheln suchen 219 
das Museum für Volkskunde 214 
das Museum für Wissenschaft und 
Technologie 214 
das Musical 208,250 
die Musik 82 
Musik hören 66 
der Musiker. 96 
die Musikhochschule 76 
das Musikklassenzimmer 79 
ein Musikstück spielen. 208 
der Muskel 161 
das muslimische Restaurant 147 
das Muster 127 
mutig 40 
die Mutter. 48 
das Muttermal 38 
der Muttertag 16 
N 
der Nabel 162 
nach dem Preis fragen 121 
nach der Natur malen 243 
mach Hause gehen 66 
mach Krankheitssymptomen fragen 170 
der Nachbar 50 
nachdenken 90 
die nachfolgende Generation 75 
Nachhilfe erteilen 71 
Nachhilfeunterricht nehmen 84 


nachlässig 

der Nachmittag 

die Nachrichten. 
Nachschlagewerke. 

die Nacht. 

der Nachtisch 

der Nachttisch 

die Nachttischlampe 
Nägel lackieren 

der Nagel 

einen Nagel einschlagen 
‚die Nagelfeile 

der Nagelknipser 
Nagellack auftragen 

der Nagellack 

der Nagellackentferner 
nah 

nahe der Schule 

nähen 

der Nührwertgehalt 
naiv 

Name 

der Name des Absenders 
der Name des Empfingers 
Name des Hotels 

die Narbe 

der Narkosearzt 

die Nase 

sich die Nae zuhälten 
dax Nasenbein 

das Nasenbluten 

die Nasenkorrektur 

das Nasenloch 

day Nashorn 

nass 

nationale Minderheiten 
der Nationalfeiertag 

die Nationalflagge hissen 
die Nationalhymne spielen 
Nationalität 

das Natrium 

das Naturkundemuseum 
Naxi 

der Nebel 

neben der Schule. 

der Nebenanschluss 

die Nebenstelle 

die Nelke 

der Neptun 

nervös 

nett und freundlich 


das Netz 

die Netzwerkkarte. 

neu starten 

das neue Zuhause einrichten 
Neuer Taiwan-Dollar 

das Neugeborene 
neugierig 

das Neujahr 

die Neujahrsglocke lauten. 
neun 

neunzehn Kuai und fünf Fen 
neunzig 

Neuseeland 

Neutraler Ton 

die Neuvermählten neeken 
das Niacin 

das Nichtraucherzimmer 
nicken 

die Nicotinsliure 

xich niederbeugen 

der Niederschlag 

die Niere. 

dev Nieselregen 

niesen 

das Nilpferd 

die nördliche gemagiste Zone 
die nördliche kalte Zone 
der nördliche Polarkreis 
Nordamerika 

Nordehina 
Nordchinesisehe Ebene 
der Norden 
Nordostchinesisehe Ebene 
der Nordosten 
nordöstlich der Schule 
das Nordpolarmeer 

die Nordsee 

der Nordwesten 

die Normalschrift. 
Norwegische Krone. 

die Notaufnahme 

der Notausgang 

dle Noten 

Notentinien 

der Notizblock 

Notizen machen 

das Notizheft. 

die Notrufnummer 

der November 

Nu 

das Nudelbrett. 
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das Nudelholz 58 
Nudeln der Langlebigkeit 74 
die Nudeln 146 
Nudeln mit Bohnenmehlschwitze und 
Hackfleisch 136 
die Nudelsuppe 136 
null 8 
[9] 
oben 186 
der 167 
das obere Bett 196 
obere Hohlvene 164 
die obere Mittelschule 76 
der Oberkiefer 166 
der Oberleutnant 264 
das Oberlicht anschalten 195 
der Oberschenkel 162 
der Oberschenketknochen 167 
der Oberst 264 
der Oberstleutnant 264 
der Objekuräger 89 
die Oboe 249 
das Obst 118 
Obst und Gemüse 128 
der Obstbaum 109 
der Obstgarten 109 
das Obstmesser 59 
Ochse 14 
zwei Ochsen 10 
der öffentliche Bus 198 
öffentlicher Bus 189 
öffentliches Telefon 102 
öffnen 26 
Öffnungszeiten 214 
die Olfarbe 244 
dus Ölgemälde 243 
olig 139 
der Offiziersausweis 31 
das Ohr 161 
sich die Ohren zuhalten 225 
das Ohrläppchen 160 
das Ohrlöffelchen 63 
der Ohrring 117 
der Oktober. 15 
Ole 128 
die Olympische Fahne 252 
die Olympischen Spiele. 252 
der Onkel 48 
online gehen 100 


der Oolongtec 153 
die Oper. 208 
die Operation zur doppelten Augenlidfalte 
127 
der Operationssaal 159 
der Operationstisch 159 
Opern singen 210 
das Opernhaus 208 
das Opfer. 185 
der Optiker 172 
optimistisch 40 
die Orakelknochenschrif 287 
die Orange. 131 
orange 22 
der Orangensaft 141 
das Orchester 208 
der Ordner 98 
Oroqen 37 
die Orthodoxie 45 
der Ortsgebühren 178 
dax Orisgespräch 103 
die Ortsvorwahl 103 
der Osten 187 
das Osterei 16 
das Ostern 16 
das Ostmeer 285 
das Oval 23 
Ozeanien 290 
die Oronschicht 270 
P 
zwei Paar Essstiübchen 10 
zwei Paar Socken " 
das Packband 178 
die Padagogik 83 
die pädagogische Hochschule 76 
das Paket 176 
der Paketbote 97 
die Palette 244 
der Panda 210 
der Panzer 266 
die Panzertruppe 264 
der Panzerwagen 267 
Papa 48 
der Papagei 277 
die Papaya 131 
das Papier 87 
der Papierbeschwerer 244 
die Papierklemme 99 
das Papienuch 57 


die Papierwahrung, 19 
der Pappbecher 57 
der Paprika 132 
das Parfüm 63 
Parken verboten 203 
der Parkplatz 50 
partielle Sonnenfinstemis 269 
einen Pass beantragen 92 
der Pass 30,256 
der Passagier 192 
Passen Sie gut auf thr Eigentum auf 186 
der Pastellstift 245 
der Patient 170 
die Patientenbefragung, 175 
die Patientin 159 
eine Pause haben. 84 
der Pausenraum 208 
der Pavian 281 
der Pavillon 210 
der Pazifische Ozean 290 
der Peking-Mensch 287 
die Pekingente 148 
die Pekingoper 208 
die Penholder-Schlägerhaltung 259 
das Periodensystem 89 
die Persimone 131 
Personalabteilung 29 
194 
124 
40 
58 

Pfannkuchen mit Fleisch-oder 
Gemüsefüllung. 136 
der Pfarrer. 45 
der Pfau 210 
der Pfeffer 138 
der Pfefferstreuer 150 
Pferd. 14 
das Pferd 109 
zwei Pferde 10 
der Plesdeschwanz 124 
der Pferdestall 109 
die Pfingstrose 20 
der Pfirsich 131 
die Plrsichblüte 238 
pfirsichformiger Geburtstagskuchen 74 
die pflanzliche Arznei 174 
pflanzliche Arzneimittel nach Rezept 
zubereiten 174 
das Pflaster 173 
plastem 107 


die Pflaume 131 
die Pflaumenblate 238 
die Pflegespülung 63 
pflücken 109 
1 Pfund (UK) a 
das Pfund 182 
Phalangen 167 
pharmazeutisch hergestellte chinesische 

Arznei 174 
Philippinischer Peso 183 
die Philosophie 83 
der Phosphor 129 
photographieren 42 
die Phrase. 288 
die Physik 82 
das Picknick 216 
die Picknickdecke. 216 
Pilates 220 
die Pille 173 
drei Pillen " 
der Pillendreher 279 
der Pilot. 94 
der Pilz 132 
der Pinghua-Dialekt 289 
der Pinguin 276 
die Pinnadel 99 
der Pinsel 245 
der Pinselstünder 244 
die Pinzette 89 
der Pionier 264 
die Pipeite 89 
die Pistazie 131 
die Pistole 185 
die Pizza 151 
der Planet 269 
das Planetarium 214 
das Planierraupe 107 
planschen. 239 
die Plastik 242 
die Plastiktüte. ns 
der Plateau der Inneren Mongolei 284 
pl 27 
plaudern 42 
das Podium 88 
der Pokal 253 
das Polarlicht 270 
die Politik 82 
der Politiker 95 
die Politologie 83 
die Polizei alarmieren 185 
das Polizeiemblem 185 


der Polizeihund 

das Polizeimotorrad 
die Polizeimütze 

der Polizei-Notruf 

die Polizeiuniform 

die Polizeiwache 

der Polizeiwagen 

der Polizist 

der Polizist in Zivil 
die Pomelo 

Pommes Frites 

‚der Pony 

die Popmusik 

der Portier 

zwei Portionen Fast-Food 
die Postangestellie 

der Post-Doktorand 
das Postfahrzeug 

die Postkarte. 

die Postleitzahl 

‘ein Postpaket verschiecken 
der Poststempel 

‘ein Praktikum machen 
die Pramic 

das Präparat 

die Preisliste. 

die Preisspanne 

die Premiere 

die Pressluftflasche. 
Primi 

privater Trainer. 

das Privatkonto 

der Proberaum 

die Probezeit 
probieren 

der Professor 

die Programmvorschau 
der Projektor 

die Promoterin 

der Protestantismus 
die Provinz 

die Provinzhauptstadt. 
ein Prozent 

zehn Prozent 

hundert Prozent. 

eine Prüfung beaufsichtigen 
eine Prüfung machen 
eine Prüfungsarbeit abgeben 
der Prüfungsbogen 

die Prüfungszutritskarie 
die Psychologie 
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der Pu-Erh-Tee 
der Pudding 

der Puder 

die Puderquaste 
der Pullover 

die Pulsdiagnose 
die Punkmusik 
die Puppe 

der Puter 

die Pyramide 


Q 


das Qaidam-Becken 
Qiang 

das Qigong 

die Qin-Dynastie 

die Qing-Dynastie 

das Qinghai-Tibet-Plareau 
das Qinling: Gebirge 

das Qipao 

der Quader 

das Quadrat 

1 Quadratmeter 

die Qualle 

die Querflöte nus Bambus 
das Queue 

der Queuestünder. 

die Quittung 


R 


Rad führen 

der Radar 
Radfahrer kreuzen 
der Radiergummi 
das Radikal 

chas Radio 

die Rakete. 

der Rap 

der Raps 

rasieren 

sich rasieren 

der Rasierer 
rational 

Ratte 

rauben 

rauchen 
rauchfreie Zone 
der Raumanzug 
die Raumfähre 
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die Raumpflegerin 

die Raumstation 

die Raupe 

der Raureif 

das Reagens 

das Reagenzglas 

cine Rechnung ausstellen 
die Rechnung 

rechte Hand. 

das Rechteck 

rechts 

der Rechtsanwalt 

die Rechtswissenschafl 
der Redakteur 

eine Rede halten 

ein Referat halten 
regelmäßige Gesichtszüge besitzen 
der Regelverstoß 

der Regenbogen 

der Regenschirm 

der Regenwurm 

die Regenzeit 

der Reggae 

die regierungsunmittelbare Stadt 
der Reyisscur 

die Registrierkasse 
die reiche Emte 

reif 

der Reifen 

die Reinigung 

die Reinigungslösung 
die Reinigungsmilch 
das Reinigungsmittel 
der Reinigungswagen 
der Reis 

eine Reise planen 

das Reisebüro 

der Reisebus 

die Reisegruppe 

die Reiseleiterin 

die Reiseleiterlizenz 
reisen 

ein Reiseziel wahlen 
der Reisknödel 

der Reiskocher 

der Reislóffel 

das Reispapier 
Reissetzlinge einpflanzen 
der Reiswein 
Reiswein zum Kochen. 
der Reitsport 


reizbar 40 
den Rekord brechen 261 
das Rektorat 79 
der Rennwagen 188 
Requisiten 208 
die Requisitenkammer 208 
das Restaurant 115,146 
Restaurant mit Straßenverkauf 147 
jmdn. retten 219 
der Rettungsting 219 
der Rettungsschwimmer 219 
ein Rezept ausstellen 170 
rezeptfreies Arzneimittel 172 
die Rezeption 78,207 
rezepipllichtiges Arzneimittel 172 
die Rhinoplastik 126 
der Rhombus 23 
der Rhythm und Blues 246 
der Richter 95 
riechen 230 
das Riesenrad 212 
das Riff 275 
dos Rindersteak 151 
das Rindfleisch 134 
Rindfleisch mit Zwiebeln auf heiller 
Eisenplatte 149 
der Ring 117 
Ringe werfen 212 
das Ringen. 263 
der Ringfinger 161 
die Rippe 135 
Rippen 167 
RMB 19 
die Robbe 275 
der Rock 120 
die Rockmusik 246 
die Rocky Mountains 290 
roh 145 
das Rohr 57 
die Rohrzange m 
Rolle der jungen Frau 208 
Rolle des alten Mannes 208 
die Rolle 244 
Rollschuh laufen 20 
der Rollstuhl 158 
die Rolltreppe 116 
die Rollwende 261 
der Roman. 81 
dic rómische Nase 38 
eine Réntgenaufnahme machen 170 
die Röntgenkontrolle 192 


rosa 22 
die Rose 16 
rot 22 
rot und geschwollen 169 
das rote Halstuch für junge Pioniere — 87 
die rote Karte. 256 
das Rote Meer 290 
rote Stempelfarbe 99 
der Rotwein 141 
das Rouge 63 
die Ruan 248 
der Rubin n7 
der Rucksack 216 
die Rucksackreise 204 
das Rudergertit 221 
die Rübe 133 
der Rücken 163 
das Rückenkissen 52 
die Rückenlehne senkrecht stellen 495 
das Rüçkenschwimmen 261 
dax Rückflugdatum 205 
die Rückgabestelle 81 
die Rückhand 259 
das Rücklicht 201 
die Rückseite 18 
der Rückspiegel 200 
rückwärts gehen 26 
rückwärts zählen 75 
rülpsen 231 
der Rugbyball 256 
mhig 27,41,232 
der Rumpf 160 
der Rumpf 190 
Russen. ar 
Russisch 32 
Russland. 32 
die Rutschbahn 211 
S 

einen Sack schleppen 106 
der Sibel 263 
sien 109 
die Sage 110 
der Saft 140 
die Safipresse 59 
die Sahara. 290 
die Sahne 142 
sakrale Musik 247 
Salar 36 
der Salat 132151 


Salbe auftragen 

die Salbe 

das Salz 

Salz streuen 

salzig 

der Salzstreuer 

der Samba 

der Samstag 

der Sand 

Sand schaufeln 
Sandalen 

eine Sandburg bauen 
der Sandsturm 

die Sandverwehung 
das Sandwich 

sanft 

die Sängerin 

der Saphir 

der Sarg 

den Sarg zum Grab tragen 
der Satellit 

sat 

der Sattelschlepper 
der Satum 

der Satz 

sauber 
Saudi-Arabien 
sauer. 

die sauer-scharfe Suppe 
der Sauerstoff 

die Saugglocke 

die Sauna 

der Saure Regen 
das Saxofon 
scannen 

der Scanner 

Schach spielen 

der Schädel 

der Schädlingsbefalt 
Schaf 

die Schaffnerin 

der Schal 

die Schale. 


MI 


148 


die Schale zum Auswaschen des Pinsels 


schälen 
die Schaliplatte 

der Schalter 

scharf 

scharfe Linkskurve 
scharfe Rechtskurve 


‚scharfes Schweinefleisch 148 
der Scharfschütze 264 
die Schaufel m 
die Schaukel 211 
der Schaukelstuhl 53 
der Schaumfestiger 124 
der Schaumlöffel 58 
die Schauspielerin 96 
der Scheck 19 
der Scheibenwischer 201 
die Scheidung 47 
die Scheidungsurkunde 30 
der Scheinwerfer 201 
das Scheitelbein. 166 
die Schere. 86 
der Scherenschnitt 4374 
das Scheuerpulver 64 
sehieben 26 
der Schiedsrichter. 254 
das Schienbein 167 
Sehienen 196 
der Schieliplatz. 212 
das Schießpulver 287 
der Schießsport 253 
das Schiff 189 
die Schiffahrt nach Westen von Zhenghe 
287 

der Schiflbruch 283 
die Schiffschaukcl 212 
das Schild 263 
die Schilddrüse 164 
die Schildkröte 281 
der Schimpanse 280 
der Schirm 116 
die Schlafe. 124 
das Schläfenbein 166 
schläfrig 231 
der Schläger 259 
‚der Schlafanzug 55 
schlafen 67 
der Schlafwagen erster Klasse 197 
der Schlafwagen zweiter Klasse 196 
das Schlafzimmer 50 
185 

282 

170 

14 

39 

153 

111 

219 
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schlecht 
das Schleifpapier 
Schleudergefahr 
schließen 

der Schlitten 
Schlittschuh laufen 

das Schloss 

die Schlucht 
schluchzen 

schlucken 

der Schlüssel 

das Schlüsselbein 
schmal 

das Schmerzmittel 

der Schmetterling 

das Schmetterlingsschwimmen 
der Schmetterschlag 
sich schminken 

einen Schmollmund machen 
schmoren 

‚der Schmuck 

der Schmutzfünper 
schmutzig 

der Schnabel 

der Schnaps 

der Schnee 

die Schneoanhiiufung 
eine Sehneeballsehlacht machen 
die Schneckatastrophe 
einen Schneemann bauen 
der Schneeregen 

der Schneesturm 

das Schneidebrett 
schneiden 

die Schneiderin 
schneien 

schnell 

das Sehnellboot 

der Schnellimbiss 

die Sehnitiwunde 

der Schnorchel 

der Schnuller 
Schnupfen haben 

das Schnurlostelefon 
schön 

die Schönheitsoperation 
schöpfen 

der Schóphioffel 

die Schokolade 

die Schokoladentorte 
schräg 
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17 
201 


152,277 
14 


241 
241 


der Schraubbolzen 

die Schraube 

der Schraubenschlüssel 
der Schraubenzieher 

die Schraubmutter 

der Schredder 

schreiben. 

die Schreibmaschine 

der Schreibpinsel 

der Schreibtisch 

day Schreibwarengeschäft 
schrifiliche Prüfung. 

der Schriftsteller. 

das Schriftzeichen für Glück 
day Schröpfen 

der Schröpfkopf 

die Schublade 
schüchtern 

das Schülerhandbuch 
eine Schülerin 

die Schölerin der Mittelschule 
die Schülerkarte 

der Schülertisch 

die Schürze 

scharen 

die Schuhbürste 

sich die Schuhe anziehen. 
die Schuhe wechseln 

das Schulabzeichen 

der Schulanfang 

die Schule ist aus 

eine Schule 
Schulgebühren bezahlen. 
die Schulbalbjahresprüfung. 
Schulschluss haben 

die Schultasche. 

die Schulter. 

das Schulterblatt 
schulterlange Haare 

die Schuluniform 

das Schulverwaltungsbüro 
das Schulzeugnis 
Schuppen 

das Schuppentier 

der Schuss 

der Schuster 

der Schutzhelm 

schwach 

die Schwalbe 

der Schwamm 

der Schwan 


die Schwangere 

die Schwangerschaft 

der Schwanz 

schwarz 

der Schwarzbär 

das Schwarze Meer 

schwarzer Kaffee 

schwarzer Reis 

schwarzer Tee 

schwarzes Loch 

Schwedische Krone 

schweigsam 

Schwein 

das Schwein 

das Schweinefleisch 

Schweinefleisch süß-sauer 

Schweinefleischstreifen in scharfer 
Knoblauchsoße 

der Schweinefuß 

schweißen 

Schweizer Franken 

schwer 

das Schwert 

die Schwiegermutter 

der Schwiegersohn 

die Schwiegertochter 

der Schwiegervater 

das Schwimmbad 

die Schwimmbahn 

die Schwirnmbrille 

die Schwimmhalle 

die Schwimmweste 

der Schwindel 

de Schwinge 

schwitzen 

schwül 

die Science-fiction. 

sechs 

sechs Uhr 

sechs Uhr fünfundvierzig. 

sechs Uhr fünfzehn 

sechs Uhr fünfzig 

sechzig 

der See 

die Seeanemone 

das Seegras. 

der Secigel 

der Seelöwe 

1 Seemeile 

das Seepferdchen 

der Scestern 


der Seeweg 

das Segelboot 

sehen 

eine Sekunde 

die Schprobentafel 

der Sehtest 

die Seide 

die Seidenraupe 

die SeidenstraBe 

die Seife 

Seil springen 

die Seilbahn 

der Seiltanz 

die Sekretärin 

selbst lemen 
selbstsüchtig 

der Sellerie 

sengend heiß 

der Seniorenausweis 
die Seniorenkarte 

das Separee 

der September 

die Servive-Theke 

der Serviceschalter 
servieren. 

das Serviertischchen 
das Serviertischchen ausklappen 
das Serviertischchen einklappen 
die Serviette 

das Sesamflachbrot 

das Sesamküchlein 

das Sesamól 

die Seuche 

seufzen 

die Shakehand-Schlügerhaltung. 
das Shampoo 

die Shang-Dynastie 
She 

die Sheng. 

die Shorts 

der Sibirische Tiger. 
der Sicherheitsgurt 

den Sicherheitsgurt öffnen 
die Sicherheitskontrolle 
das Sichuan-Becken 
das Sichuan-Restaurant 
der Sichuanpfeffer 
sieben 

siebzig 

das Siegel 

die Siegelschnitzerei 
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die Siegelschrift 
der Sieger 

die Siegerehrung 

das Siegerpodest 

das Signal 

die Silbermedaille 
silbern 

das Silvester 

das Sinfonieorchester 
Singapur-Dollar 

singen 

die Sirene 

der Sirup 

der Sitoup 

den Sitz suchen 

sitzen 

sitzen bleiben 

das Sitzkissen 

der Sitzplatz am Gang 
der Sitzplatz zweiter Klasse 
das Sitzpolster 

eine Sitzung abhalten 
‚der Sketch. 

Ski laufen 

die Skizze 

der Skizzenblock 

das Skizzenpapicr. 

die Sklavenhaltergesellschaft 
der Skorpion. 

das Sodawasser 

das Sofa 

die Software. 

der Sohn 

das Sojabohnenmehl 
der Sojabohnenpudding 
die Sojamilch 

die Sojasoße 

die Sojasollenkanne 
der Soldat 

das Solo 


143 
140,143. 
139 
149 


die Sozialleistungen 
die Sozialversicherung. 
die Soziologie 

die Spachtel 
Spaghetti 

Spanien 

Spanisch 

der Spargel 

das Sparkonto 

der Spatz 

spazieren gehen 

der Specht 

‚der Speer 

das Speerwerfen 

die Speiche 

die Speicherkarte. 
die Speisekarte 

die Speisekarte lesen. 
das Speised! 

die Speiseröhre 

der Speisesaul 

der Speisewagen 
das Sperrholz 

die Spezialkrifte 
der Spiegel 

das Spielbrett 

der Spieler 

der Spielfilm 

der Spielplatz 

der Spielstand 

das Spielwarengeschäft 
das Spielzeug 

das Spielzeug kaufen 
der Spinat 

die Spinne 

der Spiritusbrenner 
der Sport 
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156 
138 


107 


132 


das Sportartikelkaufhaus 
die Sporthochschule 
die Sportkleidung. 
der Sportler 

der Sportplatz 

die Sportschau 
Sportschuhe. 

der Sportwagen 
spottisch grinsen 
die Sprache lernen 
Sprachkenntnisse 
die Sprechanlage 
sprechen 

der Sprengstof? 
sprießen 

der Springbrunnen 
springen 

die Sprite. 

die Spritze 

eine Spritze geben 
spritzen 

der Sprühregen 
das Sprungbein 
das Sprungbrett 
der Sprungturm 
spucken 


die Spucktüte für Lufikranke 


die Spüle 
der Spülkasten 

das Spülminel 
spurten 

der Stab 

der Stabhochsprung 
der Stachel 

das Stadion 

die Stadt 

stimmig 

die Stärke 

die Staffelei 

der Staffellauf 

der Stand 

das Standardzimmer 
starke Regenfille 
starke Steigung 
starker Regen 
starkes Gefälle 
starten 

die Startlinie 

die Startpistole 

die Start-und Landebahn 
die Statistik 
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261 
26,227,231 
191 

57 


die Statue 

Staub in der Luft 
Staub wischen 
staubsaugen 

der Staubsauger 
der Staubwedel 
die Steckdose 
der Stecker 
stehen 

die Stehlampe 
Steinschlag 
Stellenanzeigen ansehen 
der Stempel 
stempeln 

die Steppdecke 
der Stepptanz 
der Stern 

der Sternanis 
das Stembild 
drei Sterne 

das Stethoskop 
der Steward 

die Stewardess 
sticken 

der Stickstoff 
der Stiefel 

die Stiefmutter 
der Stiefvater 
still 

stillen 

stinkend 
stinkender Tofu 
die Stinktfrucht. 
Stipendien und Auszeichnungen 
die Stim 

die Stim runzeln 
dax Stimbein 
der Stock 

der Stöckelschuh 
stolz 
Stoppelhaare 
der Storch 

der Stoß gegen einen Nervenpunkt 
die Stoßstange 
die Strahlung 
der Strand. 

die Strandliege 
Straße am Ufer 
die SwraBe 

die Straße von Gibraltar 
die Straße von Malakka 


die Straßenbahn 188 
das Straßenrestaurant 147 
die strategische Raketentruppe 264 
die Stratosphäre 270 
der Strauß 276 
sich strecken 231 
das Streichholz 216 
sich streiten aT 
die streitenden Reiche 286 
der Strich 288 
die Strichfolge 288 
der Strichkodescanner 119 
stricken 43 
der Strohhalm 150 
die Strom-und Wasserrechnung zahlen. 69 
die Stromrechnung 178 
der Student 76 
der Studentenausweis 30 
das Studentenvisum 92 
das Studentenwohnheim 78 
das Studentinnenwohnheim 78 
Studienfächer 83 
das Studierendensekretariat 79 
zwei Stücke Kise n 
Mürren 228 
der Stumpfnasenaffe 280 
eine Stunde 12 
der Stundenplan 82 
die Sturmflut 283 
der Sturmschaden 282 
der Stylist 96 
suchen 81,101 
Südafrika 32 
Südamerika 290 
Sadchina 285 
dax Südchinesische Meer 285 
der Süden 187 
Südkorea 32 
die südliche gemäßigte Zone 236 
die südliche kalte Zone 236 
der südliche Polarkreis 236 
der Südosten 187 
der Südwesten. 187 
saß 139 
Süßigkeiten 118 
Sui 35 
die Suite 206 
die Summe 178 
der Sumpf 273 
die Suona 248 
der Supermarkt 114 


Supermarkt im Tiefgeschoss 
die Suppe 

das Surfbrett 

surfen 

das Sutra. 

das Synchronschwimmen 
das Synchronspringen 


T 


das T-Shirt 
eine Tabelle erstellen 
das Tablett 

die Tablette 

der Tachometer 
Tudschiken 

das Taekwondo. 
die Tänzerin 

die Titowierung 
die Tafel 

die Tafel wisehen 
der Tufelschwamm 
ein Tag 

Tai Chi üben 

der Taifun 

die Taille 

das Tal 

der Tulentwettbewerb 
die Talk-Show 

die Talmulde 

die Tang-Dynastie 
der Tango 

die Tankanzeige 
die Tankstelle 

der Tankwagen 

die Tante. 

tanzen 

die Tanzfläche 

die Tanzmusik 
Tanzpartner 

der Taoismus 

der Taoist 
taoistischer Tempel 
der Tarnanzug 

dic Tarowurzel 

die Tasche nehmen. 
die Taschenlampe 
das Taschenmesser 
der Taschenrechner 
die Tasse 

die Tastatur 


Tataren 37 
die Taube 276 
eìn taubes Gefühl hervorrufen 139 
tauchen 219 
der Taucher 219 
der Taucheranzug 275 
die Taucherbrille 219 
tausend 9 
tausendjähriges Ei 135 
der Taxameter 198 
das Taxi 189 
die Taxibaltestelle 192 


die Technik der Papierherstellung 287 
die Technik des Drucks mit beweglichen 


Leiten 287 
die technische Schule 76 
‘Tee anbieten 153 
Tee aufgießen 153 
der Tec 140,152 
Tec einschenken 153 
Tec kosten 153 
ein Tox-Service 10 
der Tecbeutel 153 
Tecblütter 152 
der Techaus 115 
die Teekanne 152 
die Teeschale 153 
die Teeschale mit Deckel 152 
das Teeservice 53 
die Teetasse 152 
der Teetisch 152 
die Teereremonie 153 
der Teich 239 
das Telefon 53 
die Telefonauskunft 102 
das Telefonbuch 103 
den Telefonhörer auflegen 103 
der Telefonhörer 102 
telefonieren 104 
die Telefonistin 103 
die Telefonkarte 102 
die Telefonleitung 103 
die Telefonnummer 103 
die Telefonrechnung 178 
die Telefonzentrale 103 
der Teller 148,150 
der Tempel 44 
die Temperatur 237 
das Tennis 256 
der Teppich 53 
das Terminal 192 


die Termite 279 


die Terrakotta-Armee 287 
der Terrakottatopf zum Abkochen von 
Heilkräutern 175 
teuer 24 
den Text abschreiben. 90 
zwei Texte. " 
der Tester 247 
Thailand. 32 
das Thangka-Gemälde 242 
Thanksgiving 16 
das Theater 208 
die Theatermaske 208 
das Thermometer 172 
die Thermoskanne 57 
die Thermosphäre 270 
der Thriller 250 
das Tianshan-Gebirge 284 
Tibeter 34 
tiefgekühlte Lebensmittel 119 
der Tieftöner 122 
der Tieguanyin-Tee 153 
der Tierarzt 97 
die Tiershow 212 
Tiger 14 
der Tiger 210 
die Tinte 86 
der Tintenfisch 275 
tippen 105 
den Tisch abrlumen 157 
‚den Tisch decken 156 
der Tisch 259 
einen Tisch reservieren 156 
die Tischdecke 57 
die Tischlampe 55 
der Tischler. 94 
das Tischtennis. 256 
die Tochter. 49 
das Tofublatt 143 
der Tofu 143 
die Toilette putzen 69 
das Toilettenpapier 61 
die Toilettenschüssel 60 
tolerant und offen 40 
die Tomate. 132 
der Ton 288 
1 Tonne 21 
die Tonplastik 242 
der Tontopf 59 
die Topografie 237 
der Topspin 259 
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das Tor. 

die Torlinie 

der Tornado 

der Torpfosten 

der Torraum 

tot 

totale Sonnenfinsternis 

das Totenfest 

der Trabant 

traditionelle chinesische Medizin. 


day traditionelle chinesische System 


das traditionelle Zeichen. 
traditionelles chinesisches Kostüm 
tragen 

der Trainer 

trainieren 

der Traktor 

das Trampolin 

trünen. 

Tränen 

Tränensücke 

das Transportflugzeug 
das Trapez 

trauen 

die Trauerweide 
traurig 

sich treffen 

die Treppe 

der Tresen 

der Tresor 

der Tresorraum 

der Triathlon. 

der Trichter 

chas Triebwerk 

trinken 

trocken 

trockene Fadennudeln 
die Trockenzeit 
trocknen 

der Trockner 

die Trommel 

die Trompete 

die Tropospháre. 

der Tsunami 

Tu 

das Tuch 

die Tui Na-Massage 
der Tui Na-Therapeut 
Tujia 

die Tulpe 

Tunnel 
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die Türkei 32 
eine Tür 10 
Turnschuhe 216 
das Turpan-Becken 284 
einen Türrahmen einbauen 107 
der Tuschestab 244 
der Tuschestein 244 
der TV-Schrank 53 
U 

die U-Bahn 189 
die U-Bahn-Haltestelle 198 
der U-Babn-Plan 198 
das U-Boot 267 
über das ganze Gesicht strahlen 227 
über seine Berufserfahrung sprechen 112 
überfällig sein 81 
die Überführung 186 
der Überlauf 60 
übermorgen 14 
übernatürliches Wesen 44 
überrascht 232 
die Überschwernmung 282 
Überstunden machen 105 
die Überwachungskamera. 181 
das übrige Essen einpacken 157 
die Übungen auf Holzpflöcken 262 
Viguren 34 
der Ultraschall 172 
ultraviolette Strahlen 270 
sich um eine Stelle bewerben n2 
sich umarmen 228 
sich umdrehen 229 
die Umgebungskarte 198 
die Umkleidekabine 220 
die Umlaufbahn 269 
umrühren 144 
sich umschauen 226 
umsteigen 190,195,196,199 
Umtausch ausländischer Währung 181 
umweltfreundliche Einkaufstasche 449 
umziehen 69 
unarig 41 
unbeschrankter Bahnübergang 202 
unebene Fahrbahn. 202 
unentschlossen 40 
unfähig D 
Unfallgefahr 203 
ungesättigtes Fett 129 
das Ungezieferspray 64 


die Universitat 76 
die Universitat fur hohere Fachsemester 
76 
eine Universitat suchen 92 
der Universitätsbus 78 
unten 186 
das untere Bett 197 
untere Hohlvene. 164 
die untere Mittelschule 76 
die Unterführung 186 
sich unterhalten 42 
das Umerbaltungsprogramm 251 
der Unterkiefer 166 
eine Unterkunft suchen 92 
der Unteroffizier 264 
Unterricht beenden. 84 
dem Unterricht folgen 90 
Unterricht haben 84 
unterrichten 90 
das Unterrichtsgebäude 78 
der Unterschenkel 163 
die Unterschrift des Absenders. 178 
untersuchen 170 
die Untertasse 153 
der Untertitel 251 
de Unterwäsche 120 
1 Unze 21 
der Uranus 269 
die Urgesellschaft 286 
die Urinuntersuchung 174 
die Ume 73 
der US-Dollar 182 
die USA 32 
USB Stick 101 
Usbeken 36 
das UV-Prüfgerät 181 
V 
w 35 
der Valentinstag 16 
die Vase 53 
der Vater 48 
der VCD-Player 122 
der Ventilator 52 
die Venus 269 
die Venusmuschel 135 
verabscheuen 233 
jmdn. verabschieden 192 
sich verabschieden 121 
verärgert 232 


der Verband 173 
sich verbeugen 228 
verbinden 103,171 
Verbot für Fahrzeuge über angegebene 


Höhe 203 
die Verbrennung 169 
verbundene Waffen 264 
der Verdächtige 185 
die Verdunstung 237 
das vereinfachte Zeichen 288 
verengte Fahrbahn 202 
der Verfasser 81 
der Vergnügungspark 212 
das vergünstipte Flugticket 205 
verhaften 185 
verhandeln 105,185 
Jmdn. verhóren 185 
verkabeln 107 
der Verkaufsförderer 94 
der Verkaufswagen 197 
die Verkehrspolizei 185 
der Verkehrsunfall 283 
der Verlag 80 
verlingem 81 
die Verlängerung 256 
verlassen 157 
verlegen 232 
sich verlieben. 46 
sich verloben 46 
verloren sein 81 
die Verlustmeldung 181 
der Vermittler. 97 
verneinen 233 
verpacken 178 
die Verschmutzung 283 
verschwommen 24 
Verspaare zum Frühlingsfest 74 
der Verstärker 122 
die Verstauchung. 168 
verteidigen 258 
einen Vertrag unterschreiben 105,112 
der Vertragsberater 220 
verwirrt 233 
das Video über Flugsicherheit anschauen 

195 
die Videokamera 123 
Videospiele spielen 66 
die Videospielhalle 223 
vier 8 
ein Viertel 9 
Viertel nach sechs 13 


eine Viertel Stunde 12 
Viertel vor sieben 13 
vierter Ton 288 
vierzig 8 
Vietnamesen 37 
der Viktoriasee 290 
violen 22 
die VIP-Lounge 208 
die Visitenkarte 99 
ein Visum beantragen. 92 
eine Viertelstunde 12 
Vitamin A 129 
Vitamin C 129 
der Vogel 216 
das Volkslied 247 
die Volksmusik 208 
der Volleyball 256 
die Vollmilch 142 
von Bord gehen 195 
vor der Schule 187 
vor Zom rot anlaufen 226 
die Vorderseite 18 
Vorfahrt gewähren 203 
einen Vorgang aus dem Menü auswählen 
182 
vorgestern 14 
die Vorhand 259 
der Vorhang 50 
vorlesen 9 
der Vorlesungssaal 79 
der Vormittag 13 
some 187 
die Vorschule. 76 
vorsichtig. 41 
die Vorspeise 151 
das Vorstellungsgesprüch 112 
vortragen 91 
vorwärts gehen 26 
der Vulkan 272 
der Vulkanausbruch 283 
w 
die Waage no 
der Wachmann 50,96 
wachsen 47,238 
das Wachsfigurenkabinett 214 
die Wachsmalstifte 87 
die Wachtel 276 
das Wachtelei 135 
das Wadenbein 167 


wählen 

der Wäscheständer 
der Wagen 

den Wagen waschen 
der Wal 

der Wald 

der Walkman 

die Walnuss 

de Walze 

der Walzer 

das Wan Tan. 

die Wand. 

eine Wand streichen 
das Wandgemälde 
die Wandlampe 

die Wanduhr 

die Wange 

der Wannenabfluss 
Waren umtauschen 
Waren zurückgeben 
warm 

warmes Gericht 
der Warmwasserbereiter 
der Wartebereich 
warten 

der Wartesaal 

die Wartung 

das Waschbecken 
das Waschbrett 
waschen. 

die Waschmaschine 
das Waschpulver 
die Wasehschüssel 
das Wasser 

Wasser kochen 

der Wasserball 

day Wasserbecken 
die Wasserbehandlung 
der Wasserfall. 

die Wasserflasche 
der Wasserhahn 
der Wasserkocher 
die Wassermelone 
der Wasserpark. 

die Wasserrechnung. 
die Wasserrutsche 
Wasserski 

der Wasserspender 
der Wasserspinat 
das Wasserspringen 
der Wasserstoff 


102, 


347 


121 


die Wasserstoflbombe 
die Wassertherapie 
Wattestäbchen 

das WC 

der WC-Reiniger 

die Webcam 

die Wechselkurstafel 
der Wecker 
wegwerfen 

wehen 

weiblich 

weich 

der Weichspüler 

die Weide 
Weihnachten 

der Weihnachtsbaum 
der Weihnachtsmann 
der Weinbrand 
weinen. 

das Weinglas 
Weintrauben 

weil 

weille Wolken 

der Weißwein 

weit 

der Weitsprung 

duy Weizenmehl 

die Welle 

wellig 

der Weltraum 

der Weltrekord 

der Wendekreis des Krebses 
der Wendekreis des Steinbocks 
der Wender 
Wendeverbot 

die Werbung 

werfen 

der Wert der Sendung 
die Wespe 

die Weste 

der Westen 

Westliche Zhou-Dynastie 
westliches Restaurant 
die Wettervorhersage 
der Whisky 

sich widersetzen 

sich wieder verheiraten 
wiegen 

ein Wiegenlied singen 
die Wildgans 
willensschwach 
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die Wimperntusche 63 
die Wimpemzange 63 
die Windel 54 
Windeln wechseln 70 
der Windmantel 120 
Windpocken 168 
die Windschutzscheibe 201 
winken 228 
der Winter 240 
die Winterferien 84 
die Winterkleidung n7 
die Wintermelone 133 
die Wippe 211 
die Wirbelsäule 167 
die Wirtschafiswissenschaft 83 
der Wissenschaftler 94 
eine Woche 12 
das Wochenende 15 
der Wodka 141 
das Wörterbuch 80,87 
sich wohl fühlen. 24 
das Wohnmobil 189 
die Wohnsiedlung. 51 
die Wohnsitzbroschüre. 30 
eine Wohnung kaufen 46 
die Wohnung renovieren 46 
das Wohnzimmer 50 
der Wok 58 
der Wolf 280 
die Wolle. 121 
das Won 288 
der Wu-Dialekt. 289 
der Würfel 23 
die Wüste. 273 
die Wurf-Technik 262 
die Wurst. 216 
die Wunde desinfizieren 171 
die Wunde nähen 171 

X 
die Xia-Dynastie 286 
289 
36 

X 
den Yangge tanzen 210 
der Yangtse 285 
Yao 34 
1 Yard 20 


der Yen. 182 
Yi 34 
Yin und Yang 175 
das Yoga 220 
die Yogamatte 220 
Yuan 18 
das Yuan-Drama 287 
die Yuan-Dynastie 286 
der Yue-Dialekt 289 
Yugur 37 
die Yulan-Magnolie 238 
das Yunnan-Guizhou-Plateau 284 
Z 

Zahne 161 
sich die Zähne putzen 67 
der Zahnarzt 97 
die Zahnbürste 63 
die Zahnkorrektur 127 
die Zahnpasta 63 
der Zahnputzbecher 63 
Zahnschmerzen. 169 
‚die Zahnseide 63 
die Zahnspange 172 
der Zauberkünstler 212 
Zauberkunststücke vorführen 212 
das Zebra 210 
die Zehe 163 
Zehenknochen 167 
der Zehennagel 163 
zehn 8 
zehn Millionen. 9 
zehn tausend 9 
zehn vor sicben 13 
achn Yuan 19 
das Zeichenbrett 244 
das Zeichendreieck 86 
das Zeichenlinenl 244 
der Zeichentrickfilm 250 
der Zeigefinger 161 
der Zeigestock 88 
die Zeitschrift 80 
die Zeitüberschreitung 259 
die Zeitung 80 
Zeitung lesen 66 
der Zeitungskiosk 115 
der Zement 107 
Zentrum für körperliche Untersuchung 170 
zerbrechlich 38 
Zertifikat 29 


1 Zhang 
Zhuang 

die Ziege 

der Ziegelstein 

ziehen 

die Ziellinie 

der Zielort 

die Zikade 

das Zimmer aufräumen 
das Zimmer beziehen 
ein Zimmer reservieren 
der Zimmerdienst 

das Zimmermädchen 
die Zimmerpflanze 

der Zimt 

das Zink 

Zinsen 

der Zirkel 

der Zirkus 

die Zitrone 

1 Zoll 

der Zoll 

das Zollerklärungsformular 


zollfreies Geschäft 
der Zoo 

Zöpfe 

zu Fuß gehen 

zu Mittag essen. 

jmdm. zublinzeln 

die Zucchini 

der Zucker 

die Zuckerdose 

die Zuckerkrankheit 

der Zug 

die Zugbegleiterin 

die Zugfahrkarte 

der Zugfahrplan 

der Zugführer 

die Zugpolizei 

die Zulassung als Anwalt 
der Zulassungsbescheid 
die Zandung 

die Zunge 

die Zunge herausstrecken 
zuprosten 

zur Arbeit gehen 


zurückrufen 
das Zusammenkommen der Familie. 
zustimmen 

die Zutat 

jmdm. zuzwinkern 

zwanzig 

zwanzig Yuan 

zwei 

zwei Drittel 

zwei Fen 

zwei Yuan 

der Zweite 

die zweite Halbzeit 


zweite Klasse im ersten Jahr der oberen 


Mittelschule 
zweiter Platz 

zweiter Ton 

das Zwerchfell 

die Zwiebel 

zwinkern 

die Zwischenprüfung im Schulhalbjahr 
der Zyklon 

der Zylinder 


349 


132 
230 
84 
282 
23 


